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Datos Generales del Proyecto del Regulado y del Responsable del 

Estudio de Impacto Ambiental 

 

1.1 Datos del Proyecto  

 

1.1.1 Nombre del proyecto 

 

El presente proyecto se denomina “Estación de Descompresión INDAMEX”. 

 

1.1.2 Ubicación del proyecto  

 

 

Figura 1.1. Ubicación de la empresa INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. DE C.V. 

 

En la Figura 1.2 se presenta el polígono de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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Figura 1.2 Polígono de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

El predio cuenta con un área de 421.20 m2 el cual estará delimitado por cuatro puntos con las 

coordenadas UTM mostradas en la Tabla 1.1.  

 

Tabla 1.1 Coordenadas UTM que delimitan el polígono donde 

se desarrollará la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

Cabe mencionar que, del área destinada para la Estación de Descompresión, la Descompresora 

ocupará un área de 15.93 m2. 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

COORDENADAS DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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1.1.3 Tiempo de vida útil del proyecto 

 

El tiempo de vida útil del proyecto se estima en 72 meses, es decir, seis años. Sin embargo, no se 

exime de que el Regulado solicite la ampliación de la vida útil, bajo el cumplimiento de todos los 

permisos y autorizaciones correspondientes para su operación. 

 

1.1.4 Presentación de la documentación legal 

 

En cumplimiento con la documentación legal del proyecto se incluye en el Anexo 1.1 el Acta 

Constitutiva de la Escritura Pública 21,934 y Poder Notarial número 8,045 de la empresa 

CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V.  

 

1.2 Datos del Regulado 

 

1.2.1 Nombre o razón social 

 

El Regulado es la persona moral denominada CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V.  

 

En el Anexo 1.1 se presenta el Acta Constitutiva de la Escritura Pública 21,934. 

 

1.2.2 Registro Federal de Contribuyentes 

 

El Registro Federal de Contribuyentes (RFC) del Regulado es: CCH140219QX7.  

 

En el Anexo 1.2 se presenta copia simple del comprobante del RFC (Constancia de Situación 

Fiscal). 

 

1.2.3 Nombre y cargo del representante legal 

 

El representante legal de la empresa CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. es el licenciado Diego 

Covarrubias Gómez, Administrador General Único, quien tiene la Administración, Representación y 

Firma Legal de la Sociedad. 

 

 

COORDENADAS DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 7 de 138 

 

1.3 Responsable de la elaboración del estudio de impacto ambiental  

 

1.3.1 Nombre o razón social 

 

La empresa responsable se denomina GRUPO INGENII, S. DE R.L. DE C.V. 

 

1.3.2 Registro Federal de Contribuyentes  

 

El Registro Federal de Contribuyentes (RFC) de la empresa es: GIN2102241P1 

 

 

COORDENADAS DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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CARTA BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD 

 

 

La abajo firmante bajo protesta de decir verdad, manifiesta que la información contenida en la 

Manifestación de Impacto Ambiental en su modalidad Particular con actividades altamente riesgosas 

del Sector Hidrocarburos del proyecto denominado “Estación de Descompresión INDAMEX”, 

promovido por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V., bajo su leal y saber entender es real y fidedigna 

y que saben de la responsabilidad en que incurren los que declaran con falsedad ante la autoridad 

administrativa distinta de la judicial tal y como lo establece el artículo 420, fracciones II y IV del Quarter 

Código Penal Federal. 

 

 

 

 

RESPONSABLE TÉCNICO 
GRUPO INGENII, S. DE R.L. DE C.V. 

 

NOMBRE Y FIRMA DE LA PERSONA FÍSICA, ART.  116 DEL PRIMER PÁRRAFO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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Descripción del Proyecto 

2.1 Información general del proyecto  

 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX” se llevará a cabo en una superficie de 421.20 m2, de 

acuerdo con el Anexo 5 del Contrato de Distribución, Transporte y Suministro de Gas Natural 

Comprimido convenido entre la Parte Suministradora, representada por CORPORACIÓN C H 4, 

S.A. DE C.V. y el Consumidor, representado por INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. DE C.V. (Anexo 2.1). 

 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX”, consistirá en recibir gas natural comprimido (GNC) 

para posteriormente, reducir dicha presión, de tal modo que sea útil para su uso. Cabe mencionar 

que, la Estación será propiedad de CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

 

La Estación se instalará dentro del inmueble de INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. DE C.V., tal y como se establece en la Figura 2.1 y en la Tabla 2.1 sus 

coordenadas en sus ejes colindantes. 

 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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Descompresión INDAMEX”, misma que se desarrollará dentro del inmueble de INDAMEX 

INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. de C.V., con la finalidad de obtener la 

transición del Consumidor por el uso de combustible Gas Natural en su planta de Industrialización 

de alimentos para la elaboración de derivados y fermentos lácteos, ubicada en Villamar, Michoacán, 

lo cual favorecerá sus efectos en el medio ambiente, obteniendo como beneficio económico con su 

uso y mayor sustentabilidad en las actividades que se desarrollan en la misma. 

 

Justificación del proyecto 

 

Derivado de que el uso de gas natural en la actualidad ha presentado gran relevancia en su uso 

debido a que se ha constituido como un combustible económico, con alto rendimiento y reducción 

del impacto ambiental se ha optado como alternativa energética para satisfacer los requerimientos 

industriales manteniendo beneficios tanto económicos como ecológicos, se pretende desarrollar el 

proyecto de la “Estación de Descompresión INDAMEX”, debido a una transición del uso de 

combustible al del Gas Natural en la empresa INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, promoviendo así el cuidado del medio ambiente por dicho cambio de combustible, 

el cual es menos contaminante. Para que esto se lleve a cabo, CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V., 

como responsable, proporcionará un servicio continuo de suministro de combustible, a la Estación.  

 

2.1.1 Naturaleza del proyecto 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX” tiene como finalidad, reducir una presión del gas 

natural para entrega al cliente. 

 

El diseño de la Estación se realizará en cumplimiento con la normatividad aplicable en su materia, 

tales como: 

 

✓ NOM-001-SECRE-2010. Especificaciones de Gas Natural. 

✓ NOM-010-ASEA-2016. Requisitos mínimos de seguridad para Terminales de Carga y 

Terminales de Descarga de Módulos de almacenamiento transportables y Estaciones de 

Suministro de vehículos automotores. 

✓ NOM-002-SEDE-2018. Establece los requisitos mínimos de seguridad y eficiencia 

energética que deben cumplir los transformadores de distribución, además establece los 

métodos de prueba que deben utilizarse para evaluar estos requisitos. 

✓ NOM-018-STPS-2015. Establecer los requisitos para disponer en los centros de trabajo del 

sistema armonizado de identificación y comunicación de peligros y riesgos por sustancias 

químicas peligrosas, a fin de prevenir daños a los trabajadores y al personal que actúa en 

caso de emergencia. 

 

2.1.2 Selección del sitio 

 

El proyecto se desarrollará en el inmueble de INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. de C.V. con dirección Carretera Jiquilpan Zamora S/N, Colonia Emiliano Zapata, 
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Figura 2.3 Polígono donde se ubicará la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

2.1.4 Inversión requerida 

 

2.1.5 Dimensiones del proyecto 

 

Las dimensiones del proyecto para la Estación de Descompresión tendrán una superficie de 421.20 

m2, con las coordenadas que se presentan en la Tabla 2.2.  

 

Tabla 2.2 Coordenadas (UTM) de la “Estación de 

Descompresión INDAMEX” 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

INFORMACIÓN PATRIMONIAL, ART.  116 DEL PRIMER PÁRRAFO LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

COORDENADAS DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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2.1.6 Uso actual del suelo y/o cuerpos de agua en el sitio del proyecto y en sus 

colindancias 

 

El uso de suelo al cual pertenece el predio donde se desarrollará el proyecto de la “Estación de 

Descompresión INDAMEX” cumple con lo necesario para ejecutar el proyecto, tal y como lo indica 

el Comodato en su numeral siete, que a la letra dice: 

 

“ 7. Que cuenta con todos los permisos, licencias y autorizaciones emitidas por la 

Comisión Reguladora de Energía y por parte de todas y cada una de las autoridades 

competentes, y cumple con todos los requisitos establecidos por la Ley y demás 

normatividad aplicable, para comprimir, descomprimir, distribuir, transportar, 

suministrar y vender Gas Natural Comprimido…” 

 

Además de tomar en cuenta que el proyecto se desarrollará dentro de las Instalaciones de la 

empresa INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. DE C.V., misma que 

cuenta con el uso de suelo requerido para el desarrollo de actividades en su planta de 

Industrialización de alimentos para la elaboración de derivados y fermentos lácteos, ubicada en 

Villamar, Michoacán, 

 

2.1.7 Urbanización del área y descripción de servicios requeridos 

 

El área propuesta para la “Estación de Descompresión INDAMEX” comprende una superficie de 

421.20 m2. 

 

Cabe resaltar que, dicha superficie está completamente impactada y presenta una plancha de 

concreto donde se instalará la Estación de Descompresión, además de que a sus alrededores existe 

presencia de cultivos, la presencia de carreteras y caminos, asimismo, no presenta especies de 

origen vegetal ni animal que pudieran verse afectadas por el desarrollo del proyecto, encontrándose 

vegetación secundaria arbustiva, tal y como se muestra en la Memoria fotográfica del presente 

Estudio (Anexo 4.1).  

 

En la Figura 2.4 se presentan los componentes del área donde se desarrollará el proyecto, en el 

cual puede observarse que debido a sus características no presentará afectación el desarrollo del 

proyecto de la Estación de Descompresión, ya que se llevará a cabo dentro de las Instalaciones de 

INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. DE C.V., predio que por su 

construcción ya ha sido impactado.  
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Para asegurar el suministro continuo de Gas Natural a la empresa Industrializadora de Alimentos 

Mexicanos, en la “Estación de Descompresión INDAMEX” estará un MAM conectado a un Módulo 

de Regulación de Presión (PRM por sus siglas en inglés) mediante una manguera de uno de los 

postes de descarga, en tanto un MAM lleno, proveniente de la planta de compresión, llegará con 

tiempo de anticipación a la Estación para conectarse al poste de descarga desocupado, en espera 

para ser puesto en servicio. 

 

Una vez que el MAM conectado en “descarga” baje su presión hasta 20 bar, se abrirá la válvula del 

MAM “lleno” para igualar la presión y ponerlo en “descarga”; posteriormente el MAM “vacío” se 

desconectará del poste y será remolcado a la Estación para nuevamente iniciar el ciclo de 

compresión, transporte y descarga del Gas Natural. 

 

La Estación se compondrá de los siguientes elementos: 

 

✓ Área de andenes para 2 módulos de almacenamiento móvil 

✓ Dos Postes de descarga, cada uno con 2 mangueras y accesorios de alta presión 

✓ Un Módulo de Reducción de Presión de 2,000 Nm3/h 

✓ Un Módulo de Control de Calentamiento 

✓ Una Caseta de Operación 

 

En la Figura 2.5 se muestra el área de la “Estación de Descompresión INDAMEX”. 

 

 
Figura 2.5 Área de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

2.2.3 Equipos 

 

Postes de descarga 

 

La función de los postes de descarga es la de, como su nombre lo indica, descargar el gas natural 

entre los MAM y la PRM. El diseño y fabricación de los postes permite al operador intercambiar los 

MAM llenos por los MAM vacíos de forma segura sin interrumpir el suministro. 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX” contará con dos postes, los cuales se componen de: 

 

· 1 estructura de acero con base para su anclaje 

· 1 válvula de bola de 1” con palanca 

· 1 válvula de bola de 1” con actuador neumático 

· 1 válvula check de 1” 
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· 1 maifould de alta presión de 6 puertos 

· 2 transmisores de presión 

· 2 manómetro con su válvula de servicio 

· 2 válvulas de seguridad 

· 1 tablero de operación con paro de emergencia 

· 2 mangueras con conector rápido de 1” 

· 2 dispositivos de desprendimiento de manguera 

· 2 válvulas para despresurización 

· Tuberías y accesorio 

 

El manual de los postes de descarga que se utilizarán en la “Estación de Descompresión 

INDAMEX” se incluye en el Anexo 2.3. 

 

Módulos del Sistema de Regulación de Presión 

 

El Sistema de Regulación de Presión con la que contará la Estación de Descompresión, es una 

plataforma preensamblada y montada a una estructura de acero, que consta de 2 elementos:  

 

➢ Un Módulo de Regulación de Presión (PRM, por sus siglas en inglés): Tiene como función 

el reducir de forma segura la presión del gas, añadiendo la cantidad adecuada de calor para 

contrarrestar la reducción de temperatura debida a la despresurización. 

 

➢ Un Módulo de Control de Calentamiento (HCM, por sus siglas en inglés): Su función es 

calentar y bombear el fluido a través de un circuito continuo al PRM para mantener caliente 

los tubos durante la despresurización del gas. 

 

La línea de entrada al PRM está conectada a una tubería, donde el gas que fluye hacia el PRM pasa 

a través de una válvula de entrada, normalmente cerrada, a prueba de fallas. Antes del 

intercambiador de calor se ubica un filtro de entrada para eliminar partículas pequeñas del 

suministro de gas.  

 

Cuando el gas entra en la primera etapa de despresurización, es decir de regulación de presión, 

fluye a través del intercambiador de calor de carcasa donde los tubos de gas se mantienen calientes 

gracias a una corriente de fluido caliente (glicol/agua) que el HCM bombea a través de la carcasa.  

 

En todo el sistema se utilizan manómetros para monitorear las presiones de gas del sistema y para 

configurar los reguladores, cuya medición es bajo parámetros Normalizados. 

 

El HCM consta de una caldera alimentada con Gas Natural, mismo que se toma de la línea principal 

después del intercambiador de calor. Dicha toma puede ser desde un punto aguas abajo de la 

estación de regulación final, antes del medidor. La cantidad de gas necesaria para en este módulo 

es relativamente pequeña. 
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Se instalará en la entrada de la caldera un regulador y un manómetro, con la finalidad de garantizar 

la correcta presión de suministro. La corriente de fluido (glicol/agua) pasa a través de un filtro para 

eliminar los desechos, antes de ser bombeada a la caldera. Después del calentamiento, el fluido se 

recircula (en bucle) a través de la válvula de 3 vías.  

 

Los controles eléctricos para cada uno de los componentes principales están alojados dentro de su 

ensamblaje, en un gabinete apropiado para la clasificación del área. Estos controles incluyen un 

paro de emergencia. 

 

Las especificaciones de los modelos del Sistema de Regulación de Presión que se utilizarán en la 

“Estación de Descompresión INDAMEX”, se encuentran en la Tabla 2.3. De igual manera, en el 

Anexo 2.4 se incluyen los manuales y el esquema del PRM y el HCM. 

 

Tabla 2.3 Especificaciones de los Equipos que se utilizarán en el proyecto de la 

“Estación de Descompresión INDAMEX” 

Equipo Módulo Modelo 

IMW-PRSPRESSURE REDUCTION SYSTEM 
PRM WC1008414 

HCM WC1008415 

IMW-PRSPRESSURE REDUCTION SYSTEM 
PRM WC1008687 

HCM WC1008686 

 

2.2.4 Elementos de seguridad 

 

Señalización 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX” contará con señalización de seguridad, con la 

finalidad de llamar la atención sobre situaciones de riesgo y hacer de ésta un lugar de trabajo más 

seguro. Las señales estarán en apego con la norma oficial mexicana NOM-018-STPS-2015, para 

indicar la ubicación de extintores, rutas de evacuación, EPP requerido y restricciones de uso de 

equipo de comunicación, riesgos de sustancias, entre otras. 

 

También se encontrará con instrucciones de operación impresas para cambios de Módulos, 

operación de la PRM y protocolos en caso de sismo o incendio. 

 

La ubicación de las señales de seguridad en el Área del proyecto, en la Caseta de operación y en 

el área de descarga 1 y 2, se puede observar en el Anexo 2.5. 
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Paros de Emergencia y Extintores 

  

La Estación contará con Paros de emergencia ubicados en el PRM, HCM y los Postes de descarga, 

asimismo, la ubicación de los extintores en las inmediaciones de la Caseta de operación, el PRM, 

HCM y los Postes de descarga, clasificados de acuerdo con el riesgo presente (Anexo 2.6) 

 

Línea de Alta Presión 

 

En la “Estación de Descompresión INDAMEX” se contará con un tendido de tuberías para el 

manejo de alta presión de gas natural comprimido proveniente del Poste de descarga hacia la 

entrada de la PRM, esta tubería será calculada y construida de acuerdo con la capacidad requerida 

y en cumplimiento con la norma vigente NOM-010-ASEA-2016 (Anexo 2.7). 

 

Se contratará el servicio de una Unidad Verificadora acreditada ante la e.m.a. con registro vigente, 

para la certificación de la línea de alta presión, a la cual se le proveerá de la documentación 

necesaria por parte de Corporación C H 4, S.A. de C.V., INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE 

ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. DE C.V. y de la contratista para formalizar el acta circunstanciada 

y posteriormente, el Dictamen final. 

 

2.2.5 Programa general de trabajo 

 

La “Estación de Descompresión INDAMEX” considera tres etapas para su desarrollo:  

 

▪ Etapa 1. Preparación del sitio y Construcción  

▪ Etapa 2. Operación y Mantenimiento  

▪ Etapa 3. Cierre, Desmantelamiento y Abandono  

 

En la Tabla 2.4 se establecen los periodos de ejecución de las tres etapas que comprende el 

proyecto. Es importante señalar que, aunque la vida útil del proyecto es de 72 meses (5 años), esta 

puede prolongarse a solicitud del Regulado con las gestiones necesarias y permisos por la 

Autoridad competente; sin embargo, se considera la descripción de la etapa de Cierre, 

Desmantelamiento y Abandono del sitio. 

 

Tabla 2.4 Periodos de ejecución de las Etapas que comprende el proyecto  

Etapa Periodo de ejecución 

1 Preparación del sitio y Construcción 06 meses 

2 Operación y Mantenimiento 60 meses 

3 Cierre, desmantelamiento y abandono 06 meses 

 

De acuerdo con las etapas que comprende el proyecto de la “Estación de Descompresión 

INDAMEX”, se describe de forma general las actividades que se pretenden realizar en cada una 
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de ellas, mismas que están relacionadas con la etapa 1 de Preparación del sitio y Construcción, la 

etapa 2 de Operación y Mantenimiento y finalmente, en la etapa 3 de Cierre, Desmantelamiento 

y Abandono.  

 

Las actividades planteadas en el Programa de Actividades que se muestra en la Tabla 2.5, estará 

sujeto a las condiciones climatológicas del lugar donde se desarrollará el proyecto. Por ello, se 

establecen las actividades con tiempos aproximados de ejecución en dicho Programa, 

considerando la menor afectación para su cumplimiento y ejecución en los tiempos establecidos, 

previniendo las posibles modificaciones por tiempos muertos y así terminar en tiempo y forma.  
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Tabla 2.5 Programa de Actividades del proyecto de la “Estación de Descompresión INDAMEX”

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

PROGRAMA DE ACTIVIDADES CALENDARIZADO

Estación de Descompresión INDAMEX

CORPORACIÓN C H 4, S.A de C.V.

Carretera Jiquilpan Zamora S/N, Colonia Emiliano Zapata, Villamar, Michoacán, México, C.P. 59554

No.

ETAPA 2. OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO (60 meses)

Proyecto

Responsable del proyecto

Ubicación

Periodo (año)
ACTIVIDAD

Periodo (mes)

ETAPA 1. PREPARACIÓN DEL SITIO 

Y CONSTRUCCIÓN (06 meses)

ETAPA 3. CIERRE, DESMANTELAMIENTO 

Y/O ABANDONO (06 meses)

Periodo (mes)

Remoción de equipos

Remoción de tuberías y accesorios

Desmantelamiento de la caseta de operación

Limpieza del sitio

Aviso a la Autoridad competente de la conclusión de operación 

de la Estación de Descompresión

Transporte de equipos y materiales

Generación y acarreo de residuos

Pruebas neumáticas e hidrostáticas

Reconocimiento del sitio (Verificación de documentación e 

identificación de puntos críticos)

Limpieza de la plancha de concreto

Obra civil

Obra eléctrica (tendido de tuberías, instalación de equipos, 

tendido de cableado)

Mantenimiento, inspección y vigilancia de áreas de afectación

Verificaciones periódicas ante la Comisión Reguladora de 

Energía (CRE)

Auditorías de seguridad y medio ambiente

Análisis de riesgo

Delimitación de áreas de trabajo

Desenergizado

Relación de equipos, accesorios, tuberías y caseta

Inventario de materiales utilizados durante la operación que aún 

están en condiciones de uso

Estimación de la cantidad y tipo de posibles resiudos que se 

pudiesen generar

Bloqueo, aislamiento y venteo de las instalaciones

Inertización
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2.2.6 Etapa 1. Preparación del sitio y Construcción 

 

El sitio donde se desarrollará la Estación de Descompresión se ubicará dentro de INDAMEX, 

contando con las siguientes características y servicios: 

 

✓ Plancha de concreto, donde será colocada la caseta de operaciones, el descompresor y los 

postes de descarga; de igual manera será adaptada para el área de andenes. 

✓ Toma de agua que será utilizada principalmente para la limpieza del descompresor, ya que 

el equipo utiliza una mezcla de glicol/agua que se está recirculando constantemente; y  

✓ Toma eléctrica de 440 Volts para la instalación del tablero eléctrico de donde se conectarán 

los equipos. 

 

Las diferentes actividades que se pretenden realizar durante la Preparación del sitio y Construcción 

de la Estación de Descompresión, con una duración de 6 meses, se describen en la Tabla 2.6. 

 

Tabla 2.6. Actividades que se realizarán durante la etapa de Preparación del sitio y Construcción  

Etapa   Actividades Descripción 

1 Preparación 

del sitio 

1. Reconocimiento del sitio Se hará la verificación de documentación 

requerida para el inicio de la obra. De igual 

manera se identificarán los puntos críticos 

y se establecerá la comunicación con 

autoridades locales 

2. Limpieza de la plancha de 

concreto 

En caso de existir, se realizará el retiro de 

basura, escombros, residuos y materiales 

gruesos que se encuentren en el sitio 

Construcción 3. Obra civil Para su ejecución se requerirá de personal 

especializado y capacitado para la 

construcción de la caseta 

4. Obra eléctrica  El predio cuenta con las tierras, por lo que 

de ahí se realizarán las actividades 

necesarias para el suministro de energía a 

todos los equipos y aparatos requeridos en 

la Estación de Descompresión bajo 

condiciones de correcto funcionamiento y 

conexión adecuada 

5. Generación y acarreo de 

residuos 

Durante las distintas actividades que 

se desarrollarán en la instalación de la 

Estación de Descompresión se generarán 

en poca cantidad distintos tipos de 

residuos, los cuales se transportarán a 

sitios autorizados 
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2.2.7 Descripción de obras y actividades provisionales de proyecto 

 

No será necesaria la instalación de sanitarios portátiles, ya que se utilizarán los de INDAMEX 

INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. DE C.V., por lo que solo será necesario 

asignar las siguientes áreas temporales: 

 

Área de almacenamiento y resguardo de herramienta y materiales de instalación. Será el área 

destinada para mantener todos los materiales para realizar la instalación de los equipos. El espacio 

destinado para ello se ubicará dentro de las colindancias del predio, la cual se despejará en el 

momento en que haya concluido la etapa correspondiente.  

 

Almacenamiento de residuos. Se destinará un área donde se almacenarán de manera adecuada 

los residuos generados durante la etapa 1 de Preparación del sitio y Construcción, para 

posteriormente, ser enviados a disposición con base en un programa calendarizado para su 

recolección por parte del servicio de limpia municipal. 

 

2.2.8 Etapa 2. Operación y Mantenimiento 

 

La etapa de Operación y Mantenimiento tendrá una duración de 5 años, durante los cuales se 

realizarán las distintas actividades que se muestran en la Tabla 2.7.  

 

Tabla 2.7 Actividades que se realizarán durante la etapa de Operación y Mantenimiento  

Etapa   Actividades Descripción 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Operación 

y Mantenimiento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Pruebas neumáticas e 

hidrostáticas 

Se realizarán con el objeto de comprobar 

la integridad mecánica de todos los 

componentes de la Estación de 

Descompresión, es decir, de válvulas, 

tuberías, etcétera, mismas que deberán 

cumplir los códigos de diseño de la 

construcción de cada elemento.  

Para las pruebas neumáticas se utilizará un 

gas inerte presurizado, así como un equipo 

de detección y para las pruebas 

hidrostáticas se utilizará agua o en todo 

caso, un fluido no corrosivo con la finalidad 

de verificar la hermeticidad de los 

accesorios, soldadura, etcétera 

2. Mantenimiento, 

inspección y vigilancia 

de áreas de afectación  

Para garantizar el buen funcionamiento de 

los equipos se establecerá un calendario 

de mantenimiento. No obstante, con la 

finalidad de verificar y asegurar que la 

operación de la Estación de 

Descompresión se realice de forma 
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Etapa   Actividades Descripción 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Operación 

y Mantenimiento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

correcta y segura, se mantendrá en 

constante inspección y vigilancia, así se 

podrá prevenir, detectar y corregir alguna 

situación de riesgo. 

El realizar un mantenimiento preventivo 

permitirá detectar en tiempo y 

forma cualquier desperfecto o anomalía en 

equipo o instalaciones, logrando reducir 

los riesgos que pudieran presentarse de 

forma imprevista. Y se aplicará un 

mantenimiento correctivo, en el supuesto 

de que algún equipo o instalación requiera 

de reparación o sustitución.  

Por lo que se tiene como prioridad realizar 

inspecciones de las tuberías y equipos por 

donde circulará el gas natural para 

prevenir una fuga en la Estación de 

Descompresión, además de verificar las 

variables de presión, flujo y temperatura 

por medio de un sistema de control 

distribuido.  

También se debe mantener bajo vigilancia 

el área de almacenamiento de los 

diferentes residuos, tomando mayor 

cuidado al área asignada a los Residuos 

Peligrosos para prevenir cualquier 

accidente y afectación al ambiente, y 

verificando que se esté haciendo la 

separación adecuada de cada uno de 

ellos, con base en la normatividad vigente 

y aplicable a cada tipo de residuo 

3. Verificaciones 

periódicas ante la 

Comisión Reguladora 

de Energía (CRE)  

Se realizará una verificación inicial en las 

instalaciones de la Estación 

de Descompresión, la programación de las 

subsecuentes por la Comisión Reguladora 

de Energía (CRE) quedará en función de lo 

establecido en el ACUERDO Núm. 

A/037/2016 

4. Auditorías de seguridad 

y medio ambiente  

Se realizarán en las instalaciones de la 

Estación de Compresión, con la finalidad 

de determinar la eficiencia, eficacia y la 

fiabilidad del sistema.  El responsable 

detallará la periodicidad de su realización, 
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Etapa   Actividades Descripción 

2 

 

  

Operación 

y Mantenimiento 

 

 

de manera interna y externa, para 

dar cumplimiento con el Sistema de 

Administración, Seguridad Industrial, 

Seguridad Operativa y Protección 

Ambiental 

 

2.2.9 Etapa 3. Cierre, Desmantelamiento y Abandono del sitio 

 

La etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono tendrá una duración de 6 meses, durante los 

cuales se realizarán diversas actividades y/o acciones una vez finalizado el periodo de vida útil de 

la Estación de Descompresión, de manera que el área donde se haya ubicado el proyecto se 

acondicione y regrese al estado en que fue entregado por INDAMEX.  

 

El proceso de esta Etapa procurará no ocasionar impactos ambientales asociados al incremento de 

niveles de ruido, al aumento del riesgo de contaminación de suelo, y a la ocurrencia de accidentes 

laborales, definiendo procedimientos y medidas ambientales que permitirán minimizar y evitar la 

ocurrencia de estos efectos.  

 

Las actividades que se contemplan para el Cierre, Desmantelamiento y Abandono, para las 

estructuras y montajes del proyecto, serán las descritas en la Tabla 2.8, las cuales se 

realizarán progresivamente, de acuerdo con el cronograma establecido. 

 

Tabla 2.8 Actividades que se realizarán durante la etapa 3 de Cierre, Desmantelamiento y Abandono 

Etapa   Actividades Descripción 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cierre, 

Desmantelamiento

 y Abandono 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Análisis de riesgo Se realizará con la finalidad de encontrar 

todas las actividades de riesgo y su 

mitigación, ya sea de carácter 

ambiental, seguridad o salud del personal 

que intervendrá en dichas actividades  

2. Delimitación de áreas 

de trabajo 

Las áreas de trabajo donde se implemente 

el Plan de abandono serán señalizadas y 

delimitadas, prohibiendo el paso de personal 

ajeno a estas actividades, como una medida 

de precaución para evitar accidentes. Los 

elementos de señalización deben ser de fácil 

comprensión y estar ubicados a una altura 

que permita su visibilidad 

3. Relación de equipos, 

accesorios, tuberías y 

caseta 

Se elaborará un inventario minucioso de 

todos los equipos y materiales que deberán 

desensamblarse para retirarlos de las 

instalaciones, haciendo un detallado 

programa del orden en que se realizará el 
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Etapa   Actividades Descripción 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Cierre, 

Desmantelamiento

 y Abandono 

 

 

 

 

retiro, de manera que las actividades no se 

entorpezcan o se cause daño en caso de 

que un accesorio, tubería o equipo estorbe 

en las maniobras 

4. Inventario de 

materiales utilizados 

durante la operación   

De la relación previamente establecida, se 

podrá determinar cuáles materiales y 

equipos están en condiciones de uso; estos 

se marcarán como prioritarios de manera 

que la desinstalación deberá contemplar el 

cuidado necesario para evitar daños que 

impidan la continuidad de su uso y se 

almacenarán en lugares específicos para 

cuando sean transportados a su nuevo lugar 

de destino. 

  

5. Estimación de la 

cantidad y tipo de 

posibles residuos que 

se pudiesen generar 

El contar con una relación cuantificada de 

materiales y equipos a desmantelar, 

permitirá a su vez considerar aquellos 

residuos que sean considerados peligrosos 

y contaminantes, con la finalidad 

de programar los prestadores de servicio 

para realizar la disposición final de dichos 

residuos 

  

6. Bloqueo, Aislamiento y 

Venteo de las 

instalaciones 

En el momento que ya está fuera 

de operación la Estación de Descompresión, 

se deberán asegurar el cierre de las válvulas 

de entrada y salida, para posteriormente, 

realizar el venteo a la atmósfera del gas 

empacado en las instalaciones, utilizando los 

medios apropiados dentro de la instalación y 

habiendo avisado a las Autoridades y 

vecinos, tomando las debidas precauciones 

del caso 

  

7. Inertizado Concluyendo al desfogue de la Estación de 

Descompresión, se deberá asegurar que no 

existe gas dentro de las tuberías y equipos, 

posteriormente, se inyectará gas inerte con 

el objetivo de efectuar un barrido que 

elimine el nivel de explosividad de las 

instalaciones, de manera que sea seguro 

realizar las maniobras de desensamble, ya 

sea mediante medios mecánicos o cortes 

con equipos de oxiacetileno 
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Etapa   Actividades Descripción 

3 Cierre, 

Desmantelamiento

 y Abandono 

 

8. Desernegizado En aquellos equipos donde se utilizaba 

energía eléctrica, se asegurarán 

los bloqueos que interrumpan el suministro 

de la alimentación eléctrica, e incluso 

desinstalar las acometidas a manera de 

prevención y aseguramiento del bloqueo 

9. Remoción de Equipos Los equipos se desinstalarán de acuerdo 

con las recomendaciones de los fabricantes 

y con las mejores prácticas de la industria, 

procurando el equipo de sustentación 

suficiente para evitar daños en la carga y 

estiba de estos, considerando también los 

materiales para recubrirlos y evitar daños a 

la intemperie si fuera el caso 

10.  Remoción de 

Tuberías y Accesorios 

Se tomarán las mismas consideraciones de 

los equipos, pero en el caso de tuberías se 

deberá asegurar un espacio más amplio, ya 

que, aunque son más ligeros, generalmente 

se desensamblan en tramos que abarcan 

más área de trabajo, considerando que 

debido a que son pesos más ligeros, 

generalmente es una actividad más rápida 

11.  Transporte de 

Equipos y Materiales 

Para el retiro de los equipos y materiales de 

la Estación de Descompresión, el transporte 

se realizará mediante equipos de carga 

adecuados para cada tipo de material, 

estibándolos y sujetándolos de manera 

adecuada que permita su transporte seguro 

y cuidando no dañar a aquellos que se 

llevaran a otro sitio para volverse a usar. Es 

indispensable asegurarse que los materiales 

y equipos llegarán completos a su destino y 

que las medidas de aseguramiento sobre el 

equipo de transporte evitarán caídas en el 

camino 

  

12.  Desmantelamiento de 

la caseta (obra civil) 

Ya retirados los equipos, tuberías, equipos 

auxiliares, etc., se procederá a demoler la 

caseta, retirando primero los materiales más 

frágiles, como el vidrio de las ventanas, 

siguiendo con las bases de la puerta y 

ventanas, después el techo y por último las 

paredes 
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Etapa   Actividades Descripción 

3 Cierre, 

Desmantelamiento

 y Abandono 

 

13.  Limpieza del sitio Las áreas se limpiarán y los materiales 

generados serán derivados a un área donde 

se coordinará con una empresa especialista 

en transporte y disposición de residuos 

peligrosos y/o contaminantes, quien deberá 

entregar el manifiesto de disposición final y 

su permiso correspondiente 

14.  Aviso a la autoridad 

competente de la 

conclusión de 

operación de la 

Estación de 

Descompresión 

Es indispensable hacer un aviso formal a las 

Autoridades que correspondan, tanto 

municipales como federales, de la 

conclusión de la operación y finalización del 

proyecto, entregándose la información 

sobre los aspectos positivos y negativos 

para los municipios, el manejo de impactos 

en la fase de fuera operación y en su caso, 

la gestión social realizada 

 

2.2.10 Generación, manejo y disposición de residuos sólidos, líquidos, emisiones a la 

atmósfera y ruido 

 

Las observaciones en la generación de emisiones a la atmósfera, emisiones de ruido y de residuos 

identificados en las tres etapas del proyecto se presentan en la Tabla 2.9. 

 

Durante el desarrollo de la etapa de Operación y Mantenimiento, no se cuenta con generación de 

Residuos de Manejo Especial; sin embargo, se tendrá previsto el espacio y la capacitación del 

personal para su recolección y almacenaje en el supuesto de que se generen. 

 

Tabla 2.9 Estimado de la generación de residuos generados durante las tres etapas de la “Estación de 

Descompresión INDAMEX” 

Factor 

Ambiental 

Etapa 1 

Preparación del sitio y 

Construcción 

Etapa 2 

Operación y 

Mantenimiento 

Etapa 3 

Desmantelamiento y 

Abandono 

Aire 

Emisiones a la 

Atmósfera 

 

Emisiones a la 

Atmósfera 

En el transporte de los 

equipos y materiales 

necesarios puede llegar 

a generarse polvos por el 

movimiento del suelo, 

aun cuando son caminos 

ya establecidos, por lo 

que de ser necesario se 

rociará con agua el paso 

Se generarán gases, en 

concentraciones menores a 

las establecidas en la norma 

NOM-025-SSA1-2014, por 

la combustión de 

maquinaria y vehículos por 

actividades de 

mantenimiento dentro de las 

instalaciones de la Estación 

El transporte de los 

equipos y materiales 

desmantelados puede 

llegar a generarse 

polvos por el 

movimiento del suelo, 

aun cuando son 

caminos ya 

establecidos, por lo 
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Factor 

Ambiental 

Etapa 1 

Preparación del sitio y 

Construcción 

Etapa 2 

Operación y 

Mantenimiento 

Etapa 3 

Desmantelamiento y 

Abandono 

de los camiones para 

atenuar la dispersión de 

los mismos. 

Los humos de soldadura 

que se puedan llegar a 

generar en la instalación 

de los equipos no 

significativas  

de Descompresión y por el 

Desfogue de sobrepresión. 

Se mantendrán en buen 

estado todos los equipos y 

maquinarias utilizadas 

durante el desarrollo del 

proyecto, mediante un 

mantenimiento preventivo; y 

en el caso de ser necesario 

mediante un mantenimiento 

correctivo 

que de ser necesario 

se rociará con agua el 

paso de los camiones 

para atenuar la 

dispersión de los 

mismos. 

 

 El control de las emisiones de CO2 generadas por los camiones de transporte de 

materiales o residuos, serán responsabilidad de la compañía contratista 

Ruido 

Emisiones de 

Ruido 

Se consideran las emisiones de ruido por la maquinaria y el equipo utilizado en el 

desarrollo del proyecto, así como las emisiones generadas por los vehículos que 

transitan en el área de trabajo; sin embargo, dichas emisiones no se consideran 

relevantes ya que dichas áreas se encuentran alejadas y la emisión de ruido se 

mantendrá bajo los lineamientos de las normas: NOM-080-SEMARNAT-1994 y 

NOM-081- SEMARNAT-1994 

Residuos 

Residuos 

Sólidos 

Urbanos 

Se contemplan 6 

trabajadores, en un 

horario de 9 a 16 h, de 

lunes a viernes, por lo 

que la generación 

estimada es de 4.8 

kg/semana 

Se contemplan 6 

trabajadores, en un horario 

de 24 h x 7 días, por lo que 

la generación se estima de 

6.72 kg/semana 

Se contemplan 2 

trabajadores, en un 

horario de 9 a 16 h, de 

lunes a viernes, por lo 

que la generación 

estimada es de 1.6 

kg/semana 

En el área donde se generan en mayor cantidad se colocarán 4 contenedores de 

plástico, identificados por medio de colores para su separación y con ello, 

fomentar el reciclado de residuos. 

La recolección y traslado será por el servicio de limpia municipal o, en todo caso, 

la empresa autorizada y designada por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

Residuos de 

Manejo 

Especial 

Se asignarán 

contenedores en un área 

específica para su 

almacenamiento 

temporal 

No se contempla la 

generación de este tipo de 

residuos durante esta etapa; 

sin embargo, se asignarán 

contenedores en un área 

específica para su 

almacenamiento temporal 

Se asignarán 

contenedores en un 

área específica para su 

almacenamiento 

temporal 
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Factor 

Ambiental 

Etapa 1 

Preparación del sitio y 

Construcción 

Etapa 2 

Operación y 

Mantenimiento 

Etapa 3 

Desmantelamiento y 

Abandono 

La recolección y disposición final la realizará la empresa autorizada y designada 

por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

Residuos 

Peligrosos* 

La generación de estos 

residuos se puede dar 

en cantidades mínimas, 

ya que se contemplan 

como posibles residuos 

peligrosos las estopas y 

trapos impregnados 

utilizados en la limpieza y 

mantenimiento, así como 

los aceites y lubricantes 

 

Se contemplan como 

posibles residuos peligrosos 

los aceites lubricantes y 

aceites gastados (usados en 

maquinaria y equipo), 

envases impregnados de 

disolventes, grasas y 

pinturas (utilizados en el 

mantenimiento), así como 

las estopas y trapos 

impregnados (utilizados en 

la limpieza) 

Se contemplan como 

posibles residuos 

peligrosos los aceites 

lubricantes y aceites 

gastados (usados en 

maquinaria y equipo), 

las estopas y trapos 

impregnados 

(utilizados en la 

limpieza), así como las 

tuberías y equipos que 

no pueden ser 

utilizados nuevamente 

y contienen residuos 

de algún material 

peligroso 

 Se depositarán en una zona específica, en tambos metálicos de 50 L con tapa 

hermética, siguiendo la normatividad vigente para su caracterización e 

incompatibilidad, y así evitar una situación de riesgo (NOM-052-SEMARNAT-

2005). 

Su almacenamiento será temporal para después ser retirados por una empresa 

que cumpla con las autorizaciones correspondientes para su transporte y manejo; 

autorizada y designada por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

* CORPORACIÓN C H 4, S.A DE C.V. cumplirá con lo requerido como generador de residuos peligrosos de 

acuerdo con lo establecido en la legislación.  

 

2.2.11 Infraestructura para el manejo y disposición adecuada de los residuos 

 

Considerando la información presentada en el numeral anterior, se toma en cuenta que la 

generación de residuos que se tendrá en el desarrollo del proyecto de la Estación de 

Descompresión será en cantidades pequeñas y de distintos tipos, predominando los residuos 

sólidos urbanos y residuos peligrosos. El manejo de estos será mediante el almacenamiento 

temporal en contenedores identificados de acuerdo con su clasificación y tipo; y se ubicarán en 

sitios específicos para su uso.  

 

Los residuos sólidos urbanos se generarán debido a la actividad humana por parte de los 

trabajadores durante las tres etapas del proyecto, como los residuos de alimentos y el embalaje de 

estos. Su recolección y traslado será por el servicio de limpia municipal, o en su caso, por 

consideración de la empresa responsable del proyecto, se solicitará el servicio de una empresa 
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autorizada para ejecutar su recolección y traslado. Considerando que la disposición final de estos 

será el relleno sanitario municipal o sitios dispuestos por el municipio de Villamar, Michoacán. 

 

Asimismo, se considerará un segundo uso como el reciclado, por lo cual se almacenarán tal y como 

anteriormente se describió y se trasladará al lugar correspondiente, cercano a las instalaciones con 

el giro de reciclado.  

 

Los residuos peligrosos que se generen durante el desarrollo del proyecto en cada una de las 

etapas se manejará por empresas autorizadas y designadas por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE 

C.V., dando cumplimiento con lo que establece la legislación en la materia para su recolección, 

traslado y disposición final, tal y como se establece en la norma oficial mexicana NOM-052-

SEMARNAT-2005 y NOM-053-SEMARNAT-1993, mismas que consideran la clasificación de los 

residuos peligrosos, identificando los que se presentan en la información detallada en la Tablas II.9. 
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RENDIMIENTO

INTEGRACIÓN  Y  AUTOMATIZACIÓN

CONTROL  Y  SEGURIDAD

Con  opciones  de  PLC  integradas,  se  ejecuta  automáticamente  con  la  autorización  del  usuario  y  

se  integra  con  el  sitio  para  apagar  todo  el  sitio  si  se  presentan  situaciones  de  emergencia.

El  rendimiento  de  la  decantación  de  GNC  se  logra  administrando  la  eficiencia  de  la  decantación,  

las  tasas  de  flujo  y  asegurando  que  la  caída  de  presión  se  mantenga  durante  todo  el  ciclo  de  

decantación:  esto  se  logra  con  una  atención  detallada  al  tamaño  del  sistema,  las  contrapresiones,  

la  temperatura  y  la  caída  de  presión.

El  diseño  seguro  del  sistema  protege  a  los  usuarios  y  al  equipo  de  los  peligros  de  decantar  

grandes  volúmenes  de  gas  a  alta  presión,  incluidas  las  temperaturas  de  gas  por  debajo  del  

punto  de  congelación,  los  apagados  automáticos  por  baja  y  alta  temperatura  del  gas,  la  seguridad  

de  conducción,  la  identificación  del  remolque,  la  apertura  remota  y  retardada  de  la  válvula  para  la  

seguridad  del  operador.

detectado.

TrailerdecantCNG  de  Clean  Energy  Compression  ofrece  una  solución  superior  de  alto  rendimiento  para  los  requisitos  de  eficiencia  de  alto  flujo  de  las  

aplicaciones  de  descarga  de  remolques  de  gas  industrial,  como  las  estaciones  secundarias  de  Virtual  Pipeline  (VPL),  y  garantiza  la  máxima  descarga.



•  Cada  poste  de  decantación  se  puede  expandir  de  1  a  3  mangueras,

tiempo,  lo  que  le  permite  transportar  más  gas  con  un  menor  costo  operativo

dependiendo  de  los  caudales  y  requisitos  de  llenado.

•  El  PLC  opcional  con  sensores  internos  adicionales  permite  el  diagnóstico,  

el  registro  de  datos  y  la  presentación  de  informes  de  todos  los  datos  de  

abastecimiento  de  combus ible  a  la  sala  de  control  principal.  Estos  datos  se  pueden  utilizar  paradecantar  el  puesto  para  garantizar  la  seguridad;  la  torsión  regular  durante  la  

presurización  y  la  despresurización  no  provocará  que  los  accesorios  se  

aflojen  con  el  tiempo.

•  HMI  y  PLC  opcionales  incluidos  en  el  puesto  de  decantación  para  el  control  

local  del  dispositivo  por  parte  del  operador  de  abastecimiento  de  combustible  

para  eliminar  la  pérdida  de  tiempo  y  los  costos  opera ivos  adicionales  de  ir  a  la  

sala  de  control  para  ingresar  datos  e  iniciar  y  detener  el  llenado.

•  Equipo  estándar  clasificado  para  baja  temperatura  para  permitir  la  operación  

continua  a  medida  que  la  temperatura  del  gas  desciende  debido  a  la  decantación  

a  un  caudal  alto

estadísticas  de  tuberías  virtuales  y  métricas  operativas.

•  Breakaways  incluidos  en  todas  las  mangueras  que  desconectan  con  

seguridad  la  manguera  en  caso  de  que  el  remolque  se  aleje.

•  Botones  de  inicio,  parada  y  ESD  incluidos  para  permi ir  una

•  Se  pueden  usar  múltiples  puestos  de  decantación  en  la  misma  estación  

secundaria  de  tubería  virtual  con  sistemas  de  control  implementados  para  una  

programación  inteligente  y  colas  de  decantación  conectadas  a  los  remolques.  Se  

puede  conectar  una  flota  completa

Los  controles  internos  detienen  inmediatamente  el  flujo  de  cualquier  gas  al  

desconectar  la  manguera.

control  del  operador  del  puesto  de  decantación  sin  uso  del  tacto

•  Circuito  ESD  diseñado  para  integrarse  con  ESD  del  sitio  para

ruido  y  vibración  durante  la  ventilación  de  alta  presión.

pantallas

facilitar  el  cierre  de  todo  el  si io  en  situaciones  de  emergencia

•  Gabinete  y  soporte  diseñados  para  exteriores  industriales

•  Las  luces  indicadoras  y  las  alarmas  opcionales  brindan  información  clara  y

•  El  regulador  de  control  integrado  elimina  los  requisitos  de  costo  y  

mantenimiento  de  un  compresor  de  aire  en  el  si io.

•  Altas  tasas  de  flujo  para  disminuir  la  decantación  del  remolque

entornos.  Diseñado  para  soportar  bajas  temperaturas  y  ambientes  con  mucho  

viento.  El  soporte  estructuralmente  "rígido"  elimina  la  preocupación  de  vibraciones  

o  desviaciones  que

estado  conciso  de  la  estación  madre  de  decantación.

y  con  el  horario  por  defecto,  o  uno  personalizado,  los  centros  pueden  funcionar  

de  forma  totalmente  automá ica.

•  Válvula  de  bola  manual  accionada  por  resorte  opcional  para  ventilar  las  

mangueras  después  de  un  proceso  completo  de  abastecimiento  de  combustible.  

La  válvula  accionada  por  resorte  asegura  que  la  válvula  de  ventilación  nunca  se  deje  en

puede  afectar  la  conexión  entre  el  TrailerfillCNG  y  las  tuberías  del  sitio.

•  Cada  manguera  incluye  una  conexión  giratoria  al

la  posición  abierta,  que  es  un  problema  de  seguridad  cuando  se  inicia  el  siguiente  

proceso  de  abastecimiento  de  combus ible.  Dispositivo  de  control  de  flujo  adicional  

agregado  a  la  línea  de  ventilación  para  limitar  el  flujo  de  ventilación  para  reducir

DECANTACIÓN  DE  EFICIENCIA  DE  FLUJO  ALTO  PARA  LA  DESCARGA  DE  GAS  DE  MISIÓN  CRÍTICA

características  y  beneficios

Decantación  de  alta  eficiencia

RANSM SOR

C

DESDE  GRADO

BRIDA  DE  UN A  DE  ANI O  DE  5 N

VÁ VU A  DE  EN I AC ÓN  DE  A  MANGUERA  DE  GNC

VÁ VU A  DE  A IVIO  -  NEA  DE  ENADO

UZ  DE  ES ADO  VERDE

CUE O  SO DADURA  SCHXXS

VÁ VU A  DE  A V O  -  NEA  DE  ENADO

VEN I AR  I A

BO ÓN  ESD

VÁ VU A  DE  A IVIO  -  GAS  I O O

RE ENAR  NEA

(O C ONA )

RES ÓN  DE  ENADO

20”

REV SAR  VÁ VU AS

E   NÚMERO  DE  MANGUERAS  VARIARÁ  DE ENDIENDO  DE   EDIDO

MANGUERAS  GNC  24"

BOQUI AS  DE  MANGUERA  DE  GNC  DE  0”  DI

2500#

4500  psi

AR E  N ERIOR  DE

ISO  724   —    SERIE  B

MANGUERAS  DE  GNC  DE  2   6"

4500  SI  (3 0  BAR)

DEBE  SER

VÁ VU A  DE  AIS AMIEN O

5  SI  (8  BAR)

MANÓME RO

ESCA ADA  CON



OPCIONES:

363  KG  (800  LIBRAS)

GAS  NATURAL  DULCE  Y  SECO

PUNTO  DE  ROCÍO  MÁXIMO  PERMITIDO  DE  HIDROCARBUROS  PESADOS

SCFM

CONEXIONES  DE  ENTRADA  DE  GAS

MONTAJE  EN  SUELO  O  MONTAJE  EN  CAJA

SECADO  CON  GAS  RECOMENDADO

5  ppm

MEDIDAS  A  IMPLEMENTAR  EN  SU  LUGAR)

PAÍSES  50HZ

NFPA  52/70,  ASME  B31.3,  CE

OPCIONES  DE  MANGUERA

24  VCC

PRESIÓN  MÁXIMA  DEL  GAS  DE  ENTRADA

-29–45  ºC  (-20–113  ºF)

4000

PESO  APROXIMADO

PRESIÓN  DE  LLENADO

EL  CUMPLIMIENTO  DEL  CÓDIGO

-40 C  (-40ºF)

BRIDA  1.5"  CLASE  2500  RJ

380-400/460-480/575-600  VCA  |  120/200V

64"  ANCHO  X  46"  PROFUNDIDAD  X  127"  ALTO  (1620MM  X  1170MM  X  3230MM)

MEDIO

TASA  DE  FLUJO  DE  DISEÑO

-40-50 C  (-40-120 F)

CONTROL  DEL  VOLTAJE

PAQUETE  PARA  CLIMA  FRÍO  (AMBIENTE  POR  DEBAJO  DE  -20 F)

CONTENIDO  MÁXIMO  PERMITIDO  DE  GASOIL

CONEXIÓN  DE  SALIDA  DE  GAS

-40ºC  (-40ºF)

NM^3/H

CLASE  1  DIVISIÓN  1  GABINETE  INTERIOR

SE  RETIRARON  LAS  RUPTURAS  DE  LA  MANGUERA  EN  LÍNEA  (REQUIERE  UN  DISPOSITIVO  DE  SEGURIDAD  PROPORCIONADO  POR  EL  CLIENTE)

<4  LBS  H2O/MMSCF

TEMPERATURA  AMBIENTE  DE  DISEÑO

PAÍSES  60HZ

2500

DIMENSIONES

380-400  VCA  |  120/200V

TEMPERATURA  MÍNIMA  DE  ENTRADA  DE  GAS

310  BAR  (4500  PSIG)

CONEXIONES  DE  COMBUSTIBLE  DE  CONEXIÓN  RÁPIDA

CLASIFICACIÓN  ELÉCTRICA

RANGO  DE  TEMPERATURA  DE  SALIDA  DE  GAS

250  BAR  (3625  PSIG)  TEMPERATURA  COMPENSADA  A  15 C

1,  2  O  3  MANGUERAS  DE  DECANTACIÓN  EN  PARALELO

SUMINISTRO  DE  ENERGÍA  ELÉCTRICA

OPCIONES

TÉCNICO

uno  no  se  considera  necesario  (siempre  recomendado  para  la  seguridad  del  

operador)

66C)

•  Opción  de  modelo  de  baja  temperatura  ambiente  con  todas  las  funciones

•  Fluidos  de  trabajo:  gas  natural  seco  dulce

•  La  ubicación  del  punto  de  venta  es  aproximada

•  Poste  de  decantación  (con  acoplamientos  de  manguera  en  modo  conectado)  mawp:  

4500  psig  (310  bar)

corriente  de  gas  limpio)

•  HMI  (siempre  recomendado  por  puede  no  ser  necesario  si

•  Modelos  estándar  de  3500  scfm,  alto  flujo  de  5000  scfm

sitio  tiene  otros  medios  para  que  los  operadores  ingresen  información  en  el  sistema).  

Las  unidades  seguirán  incluyendo  el  botón  de  inicio,  parada  y  ESD  junto  con  3  luces  

de  estado.

•  Filtraciones  de  entrada  (siempre  recomendadas  pero  pueden  ser

•  Todos  los  conductos  o  cables  eléctricos  deben  estar  sellados  para  clase  1,  div  1  grupo  

D  según  la  ubicación  clasificada  existente

eliminado  si  el  sitio  tiene  otros  medios  de  filtración  para  asegurar

•  Válvulas  de  bola  de  ventilación  de  operador  estándar  si  el  resorte  está  cargado

•  Adecuado  para  el  rango  de  temperatura  ambiente:  -40F  a  150F  (-40  C  a



Teléfono  +1-604-795-9491

43676  camino  del  progreso

www.CleanEnergyFuels.com/compresión

Fax  +1-604-792-3806

Chilliwack,  Columbia  Británica,  Canadá,  V2R  0C3

Compresión  de  energía  limpia

SERVICIO

COMPRESIÓN

REDUCCIÓN

PRESIÓN

ALTA  EFICIENCIA

GASODUCTO  VIRTUAL

FABRICACIÓN

DOSIFICACIÓN

GESTIÓN  DE  PROYECTOS

CleanCNG™

CleanCNG-C

TimefillCNG

Clean  Energy  Compression  tiene  una  oficina  dedicada  a  la  gestión  de  programas  que  supervisa  los  proyectos  

en  todas  las  fases;  incluyendo  el  inicio,  la  ejecución  de  la  planificación,  el  seguimiento,  el  control  y  la  finalización.  

Todos  los  proyectos  incluyen  un  acta  de  constitución  del  proyecto,  registro  de  partes  interesadas,  matrices  de  

responsabilidad  asignada  y  cronograma  del  proyecto.

TrailerfillGNC

GNC  desenchufado

RemolquedecantarGNC

CompleteCNG™

Como  líder  mundial  en  la  fabricación  de  sistemas  de  abastecimiento  de  GNC,  Clean  Energy  Compression  

cumple  con  todos  los  protocolos  ambientales  y  de  seguridad  del  sistema  de  ges ión  de  calidad  ISO  

9001:2008.  Clean  Energy  Compression  ofrece  sistemas  completos  de  abastecimiento  de  GNC  que  se  

prueban  internamente  con  gas  natural  y  no  salen  de  la  fábrica  hasta  que  estén  100  %  certificados  y  listos  para  el  

uso.

Todos  los  proyectos  de  Clean  Energy  Compression  están  respaldados  por  una  red  de  servicio  global.

limpioPRS

OffgridGNC

Los  representantes  de  atención  al  cliente  supervisan  de  cerca  el  rendimiento  de  las  unidades  en  el  campo  en  tiempo  real  las  24  

horas  del  día,  los  7  días  de  la  semana.  Una  red  global  de  proveedores  de  repuestos  y  servicios  está  disponible  para  soporte  de  

primera  clase  en  todos  los  productos.

PRS  completo

MóvilPRS

PRODUCTOS

ENERGIA  LIMPIA

COMPRESIÓN





ISO 9001

SMI-PRS PRESIÓN REDUCCIÓN SISTEMA,
Instalación operación y mantenimiento

(Para ilustración Es posible que no represente el producto real entregado)

PRM S/N: WC1005555-1                          HCM S/N    WC10055541

Nombre del cliente: MODELO         Fecha de instalación: Mayo 2013
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II. RENUNCIAS

TM & ® 2011 IMW Industries, (una división de Clean Energy Corp.) Todos los derechos reservados. Este

documento es el producto de intensos esfuerzos creativos y contiene información comercial confidencial que

pertenece a IMW Industries. La duplicación no autorizada del material contenido en este documento podría

dañar a IMW Industries. No se puede divulgar, distribuir o reproducir este material sin la autorización previa

por escrito de IMW Industries. El uso, la divulgación, la difusión o la duplicación no autorizados de cualquier

información contenida en este documento pueden generar responsabilidad según las leyes aplicables.

Este manual está destinado únicamente a personal cualificado. IMW Industries no asume ninguna

responsabilidad por lesiones o daños a la propiedad que resulten del mal uso o la mala interpretación de la

información contenida en este documento.

IMW Industries ha realizado todos los esfuerzos razonables para presentar aquí la información más actualizada

disponible en el momento de la publicación. Sin embargo, algunos artículos pueden no reflejar exactamente lo

que se encuentra en el producto entregado. En caso de discrepancias, comuníquese con IMW de inmediato.

IMW Industries cuenta con la certificación ISO 9001 y construye equipos bajo normas eléctricas y mecánicas

como CE, ATEX, ASME y PED, entre otras. El cumplimiento de normas específicas varía con el producto final

entregado. Para obtener más información sobre las características de conformidad de este producto

específico, consulte las declaraciones relacionadas que se encuentran en este paquete de documentos.



III. Propósito

El propósito de este manual es proporcionar a los operadores y al personal de mantenimiento local la

información necesaria para operar, mantener, solucionar problemas y realizar reparaciones simples. IMW

Industries considera que la información y los procedimientos para estas actividades descritos en este manual

son adecuados y suficientes.

IV. Alcance

Este manual brinda información para el despliegue, uso y mantenimiento de los sistemas en situaciones

normales, incluidas descripciones de inspecciones de rutina, ajustes de rutina y actividades de mantenimiento

preventivo. Un conjunto de documentos OEM relevantes completa este manual. Los Documentos OEM son

responsabilidad de sus editores. Este manual no cubre extensos procedimientos de mantenimiento o

reacondicionamiento, ni está destinado a la capacitación del personal.

Si necesita información más allá del alcance de este manual, comuníquese con:

IMW Industries
43676 Progress Way
Chilliwack, BC V2R 0C3 Canadá
www.imw.ca +1-604-795-9491

o uno de sus representantes.

V. Prácticas laborales seguras
Todas las rutinas de mantenimiento deben cumplir con CCOHS (en Canadá) u OSHA (en los EE. UU.) las normas

de seguridad ocupacional y de las reglamentaciones locales de seguridad laboral. En caso de duda, consulte

con IMW Industries o con la agencia reguladora de seguridad laboral local para obtener más información.

Todo el personal de operación y mantenimiento debe estar debidamente capacitado y supervisado por

profesionales calificados. No se debe permitir que el personal realice CUALQUIER rutina descrita en este

manual sin la capacitación y supervisión adecuadas.

Debido a la gran cantidad de energía empleada y la presencia de un gas inflamable en todo el sistema, se

recomienda enfáticamente que todas las rutinas de mantenimiento sean realizadas por un equipo de al menos

dos profesionales capacitados.

VI. Funciones y responsabilidades del personal de mantenimiento calificado.

Solo el personal de mantenimiento calificado capacitado por IMW Industries, o sus representantes, debe ser
responsable de mantener el rendimiento del sistema, al tiempo que garantiza la seguridad dentro y alrededor
del sistema.

El trabajo del personal de mantenimiento es garantizar que todo el sistema funcione dentro de los niveles

especificados de calidad y seguridad a lo largo de la vida útil del sistema. Para este propósito, deben:



• no proponer, aceptar o tolerar ningún compromiso con respecto al desempeño y la seguridad por

razones de conveniencia o de otra manera;

• asegurarse de que todas las herramientas, instrumentos y dispositivos de
respuesta de emergencia necesarios  estén disponibles y operativos en todo
momento;

• Aplicar dispositivos de seguridad en cascada, como cerrojos, candados y
barreras de contención, cada vez que se realicen procedimientos de mantenimiento.

VIII. Roles y responsabilidades del personal de operación

Todos los operadores deben estar adecuadamente capacitados para desempeñar sus funciones de manera

eficiente y segura. Los siguientes temas deben ser entendidos y seguidos por todo el personal de operación.

Los operadores deben:

• informar inmediatamente al supervisor del sistema de cualquier discrepancia en las condiciones
normales de funcionamiento;

• solicitar, utilizar, poner a disposición de los subordinados e insistir en la utilización adecuada de

todo el equipo de seguridad;

• respetar las etiquetas de seguridad, las señales de advertencia y las instrucciones escritas sin

compromiso ni interpretaciones;

• asegurarse de que todas las herramientas, instrumentos y dispositivos de respuesta de emergencia

necesarios estén disponibles y operativos en todo momento;

• entender y ser capaz de operar dispositivos de seguridad tales como dispositivos de parada de
emergencia (ESD).

4. Descripción general

Cada sistema de reducción de presión (PRS) consta de dos componentes principales: el módulo de reducción

de presión (PRM) y el módulo de control de calefacción (HCM) .

El PRM consta de un filtro de entrada, un intercambiador de calor de gas a agua, dispositivos de regulación de

gas, tuberías y controles eléctricos. La medición se puede proporcionar como una opción.

El HCM consta de una caldera de agua alimentada con gas natural, un dispositivo de regulación de gas, un

medidor de flujo de agua, un separador de aire, un filtro y una bomba.

En muchas instalaciones, el gas en expansión del almacenamiento (fijo o móvil) fluye hacia el PRM donde es

filtrado y calentado por un intercambiador de calor, que recibe agua caliente de HCM. Luego, el gas se regula

hacia abajo, se mide y se descarga.



El HCM calienta y bombea agua a través de un circuito continuo al PRM. Quema una cantidad relativamente

pequeña de gas natural suministrado por el PRM.

El gas a baja presión en la brida de salida de descarga del PRM está listo para ser conducido a equipos que

consumen combustible, como calderas, calentadores, motores estacionarios u otros dispositivos.

Los controles eléctricos para cada uno de los componentes principales se alojan dentro de su conjunto o se

montan de forma remota en un gabinete apropiado para la clasificación del área. Los controles eléctricos

incluyen un dispositivo de apagado de emergencia (ESD).

La configuración específica de su sistema y sus componentes se puede determinar a partir de los dibujos,

esquemas, listas de componentes y literatura de piezas que se encuentran en otras secciones de este paquete

de documentación.

5. Información general de seguridad y procedimientos de respuesta ante
emergencias

5.1. Seguridad

La seguridad siempre debe ser la principal preocupación de todo el personal involucrado en la operación y el

mantenimiento de cualquier sistema que se emplee, como el IMW-PRS, gas natural presurizado, motores de

alta potencia y controles eléctricos. NO intente realizar las tareas descritas en este manual si no está

completamente calificado.

Es absolutamente esencial que todos los dispositivos de seguridad y el sistema de respuesta a emergencias

estén completamente operativos y dentro de sus períodos de certificación antes de que se pueda permitir

cualquier operación o servicio en el IMW-PRS.

Los siguientes símbolos pueden estar presentes en diferentes partes del IMW-PRS, o en sus alrededores.

Asegúrese de que usted y sus compañeros de trabajo entiendan su significado y la razón por la que se colocan

en ese lugar.

5.2. Comunicación visual

IMW Industries utiliza amplias ayudas visuales basadas en los estándares de símbolos de seguridad ISO

3864-1/4, tanto en el equipo como en este manual. En el equipo, es esencial que todos los símbolos

permanezcan a la vista, limpios y en buenas condiciones visuales durante la vida útil del equipo. Si un símbolo

se daña o se pierde, comuníquese con IMW Industries para obtener un reemplazo de inmediato.

5.2.1. Símbolos de peligro

Los símbolos de peligro indican un riesgo elevado de muerte, lesiones graves y daños catastróficos a la
propiedad, si no se siguen estrictamente las instrucciones transmitidas por el símbolo.

¡Estos símbolos no permiten compromisos!





5.3. Instrucciones de seguridad

Es muy importante que LEA Y COMPRENDA las siguientes instrucciones de seguridad. Si tiene alguna

pregunta, consulte a su supervisor de seguridad o a una persona con más experiencia en este tipo de

sistemas. NO intente operar, dar servicio, reparar o limpiar el equipo a menos que comprenda

completamente los procedimientos y riesgos involucrados. Siempre se aplican las siguientes reglas:

• Todos los trabajos de operación, servicio, reparación y limpieza deben realizarse de conformidad con las

normas locales;

• Está terminantemente prohibido fumar en las proximidades del equipo y de sus líneas de

alimentación/entrega;

• El gas natural altamente comprimido, incluso en pequeñas cantidades, contiene una gran cantidad de

energía y puede ser muy peligroso. Asegúrese de que todo el sistema esté completamente ventilado (abierto

a la atmósfera), antes de realizar cualquier trabajo de mantenimiento o reparación;

• Las piezas giratorias y móviles de la máquina representan un riesgo especial de accidentes. No retire las
protecciones y cubiertas durante el funcionamiento o  las rutinas de mantenimiento energizado;

• No almacene materiales fácilmente inflamables cerca de la unidad compresora;

• No toque ningún cableado (expuesto o no) o componentes eléctricos  cuando el sistema esté energizado;

• Si no es electricista certificado, no habrá ningún armario eléctrico.

5.3.1. Reglamentos de seguridad locales

Las siguientes instrucciones de seguridad se basan en el Reglamento de salud y seguridad en el trabajo

(OHS) de WorkSafe BC (WSBC) y es posible que no se apliquen fuera de la Columbia Británica, Canadá. Se

proporcionan sólo como pautas. Para detalles de la información, consulta WorkSafe BC website. For

local-specific regulations,Consulta tu agencia regional de salud y los estándares de seguridad.

5.3.2. Entrar en un entorno peligroso

• No entre al cuarto del compresor hasta que se haya establecido como un entorno seguro (WSBC-OHS Reg.

4.3);

• Cuando se realiza el trabajo en el cuarto del compresor o en el área de almacenamiento, la atmósfera debe

estar monitoreada por deficiencia de Oxígeno (O2) y los límites de explosivos de acuerdo con WSBC–OHS

Reg. 9.26;

• Cuando se trabaje con o alrededor del contenedor, asegúrese de que el área esté bien ventilada, de

acuerdo con WSBC–OHS Reg. 9.3

5.3.3. Procedimiento de bloqueo

Un procedimiento de bloqueo significa que, mediante el uso de dispositivos como candados, cerrojos y

cadenas, el equipo o sus módulos no pueden energizarse o recargarse por accidente mientras se realiza el

trabajo.



El personal que esté realizando el trabajo debe tener el control total y exclusivo del dispositivo de bloqueo en

todo momento, hasta que se complete el trabajo. Solo cuando se hayan quitado todos los dispositivos de

bloqueo, se puede volver a energizar o recargar el equipo.

NOTA: Nunca haga copias de las llaves de bloqueo.

• Cuando se realiza trabajo en o alrededor del patin del compresor, el motor y todos los componentes

eléctricos deben bloquearse de acuerdo con WSBC–OHS Reg. 10.4;

• Si se realiza algún trabajo en cualquier componente eléctrico, todo el sistema, incluidas las posibles fuentes

de alimentación secundarias, deben desactivarse de acuerdo con WSBC–OHS Reg. 10.2;

• Durante los trabajos de mantenimiento a cualquiera de las líneas del compresor, las líneas de entrada y

descarga deben estar cerradas y bloqueadas aplicando cadenas y candados a las válvulas principales.

5.3.4. Apertura del armario  eléctrico.

Los paneles y armarios de control eléctrico solo deben ser abiertos por personal calificado y autorizado.

Nota: Lea la placa de identificación del compresor y/o el panel para conocer la clasificación real de áreas

peligrosas, ya que pueden cambiar debido a los criterios de diseño específicos.

Antes de abrir cualquier panel de control o gabinete eléctrico, coloque el interruptor ONLINE/OFFLINE en la

posición OFFLINE y bloquee todas las fuentes de alimentación del panel.

Antes de abrir los paneles antideflagrantes, se debe desclasificar la ubicación del panel de acuerdo con los

siguientes procedimientos:

• Bloquear el compresor y los sistemas de tuberías dentro del área clasificada.

• Purgue todos los compresores y sistemas de tuberías con nitrógeno.

• Después de completar todo el trabajo en el panel de prueba de explosiones, si corresponde, reemplace y

apriete todos sus pernos antes de permitir que el gas vuelva a llenar el compresor o la tubería.

El equipo está diseñado para materiales peligrosos o no clasificados Clase 1, División 1 o 2, grupo D. Por área

las clasificaciones se refieren a la publicación CSA CAN/CSA B149.1 Códigos de instalación de gas natural y

propano, o códigos equivalentes. Estos códigos se pueden encontrar en CSA Website.

5.3.5. Observaciones de seguridad relativas al funcionamiento

Para que funcione de manera productiva, el sistema debe mantenerse en condiciones seguras, limpias y

estables en todo momento, y debe ser inspeccionado regularmente. Las siguientes instrucciones pretenden

guiar al operador sobre buenas prácticas de operación para maximizar el rendimiento y reducir el riesgo de

accidentes.

• El sistema solo debe operar dentro de sus especificaciones técnicas. Cualquier situación que lo fuerce más

allá de su capacidad puede ser peligrosa, tanto para la propiedad como para el personal. La operación fuera

de las especificaciones técnicas puede anular la garantía;



• No permita ni acepte modificaciones a ninguna parte del sistema, incluso temporales, ya que pueden

resultar en graves consecuencias. Cualquier modificación debe ser aprobada previamente por IMW

Industries. Las modificaciones no autorizadas pueden anular la garantía;

• Antes de operar el sistema, asegúrese de que nadie esté realizando trabajos de inspección o

mantenimiento en o alrededor del sistema;

• No toque ninguna tubería, especialmente la tubería de descarga, ni ninguna otra parte del sistema mientras

esté en funcionamiento;

• Nunca realice ningún trabajo de limpieza mientras el sistema esté funcionando o energizado;

NOTA: Tenga en cuenta que el compresor puede arrancar automáticamente en cualquier momento. Por lo

tanto, no asuma que un compresor que no está funcionando está desconectado o desenergizado.

5.3.6. Observaciones de seguridad en caso de fugas de gas

Las fugas de gas son una de las situaciones más peligrosas en torno a un compresor de gas. Si se detecta una
fuga, o si sospecha que existe una fuga, tome las siguientes medidas inmediatamente:

• Aísle la máquina colocando el interruptor de llave en la posición Fuera de línea;

• Cortar toda la energía al sistema;

• Aislar los bancos de almacenamiento cerrando y bloqueando las válvulas de bola en los tanques de
almacenamiento;

• Purgue todo el gas del sistema con nitrógeno;

• Localice y repare la fuga inmediatamente.

5.3.7. Riesgos de relámpago de arco y explosión de arco

Cualquier voltaje eléctrico puede producir un arco. En la industria, un arco, normalmente denominado “ARC
FLASH”, es la liberación repentina de grandes cantidades de energía en forma de calor y luz.

La exposición personal a un arco eléctrico con frecuencia resulta en una variedad de lesiones graves y, en
algunos casos, la muerte. Los trabajadores pueden lesionarse a grandes distancias del arco eléctrico, a veces
a más de 4 metros (12 pies) de distancia.

Aparte de las lesiones personales, el equipo puede dañarse gravemente, lo que resulta en tiempo de

inactividad y costosos trabajos de reparación. Además, los materiales inflamables cercanos pueden

encenderse.

Un arco eléctrico no solo produce calor y luz intensos, sino también presiones explosivas y sonidos fuertes. La

ráfaga de arco a menudo hace que partes del equipo exploten, expulsando partes, materiales de aislamiento

y estructuras de soporte con gran fuerza.

El aire caliente y los materiales vaporizados que rodean el arco se expanden rápidamente, provocando

efectos comparables a una carga explosiva. A medida que los conductores se vaporizan, pueden proyectar

partículas fundidas similares a los perdigones. Ocho (8) centímetros (3 pulgadas) de alambre de cobre



vaporizado de 2,5 mm (AWG 10) se expande a aproximadamente 28 litros (un pie cúbico), o más de 65.000

veces su volumen sólido. Las herramientas, las tuercas sueltas, los pernos y elementos similares en la

trayectoria de un arco eléctrico pueden convertirse en proyectiles.

La fuerza total que alcanza a un trabajador parado frente a un recinto abierto puede exceder los 500 kg

(aproximadamente 1000 libras). Esas fuerzas pueden aplastar el pecho de un trabajador, romper huesos,

perforar pulmones u otros órganos e incluso empujar a los trabajadores contra equipos, paredes, ventanas,

etc., causando un trauma adicional.

5.3.8. Análisis de peligro de arco eléctrico

La realización de un estudio de peligro de arco eléctrico es la piedra angular para la seguridad de los
trabajadores cuando trabajan con equipos de alta energía como el IMW-PRS. El propósito de un estudio de
peligro de relámpago de arco es determinar la posible ubicación y gravedad de los peligros de relámpago de
arco, y sugerir cursos de acción apropiados para minimizarlos.

El estudio requiere experiencia en ingeniería eléctrica y un conocimiento profundo del sistema eléctrico de
una instalación. Para obtener información detallada sobre cómo realizar una prueba de arco eléctrico,
consulte:

Asociación Canadiense de Normas - Programa de Seguridad y Salud Ocupacional (CSA-OHS)
5060 Spectrum Way
Mississauga, ON L4W 5N6
Línea gratuita: 1 800 463-6727
http://ohs. csa.ca/index.asp;

o su asociación regional de estándares de ingeniería, pruebas y seguridad ocupacional.

6. Módulos del Sistema de Reducción de Presión

6.1. Módulo de reducción de presión

El módulo de reducción de presión (PRM) de IMW

reduce de forma segura la presión del gas añadiendo
la cantidad adecuada de calor para contrarrestar la
reducción de temperatura debida a la
despresurización.

La línea de entrada al PRM está conectada a un

almacenamiento fijo o móvil, o a una tubería. El gas
que  fluye hacia el PRM pasa a través de una válvula
de entrada normalmente cerrada a prueba de fallas.

La válvula aísla el PRM del suministro de gas

siempre que se apague el PRM o si se inicia una
secuencia de apagado de emergencia.



Las partículas pequeñas se eliminan del suministro de gas  mediante un filtro de entrada, ubicado antes del

intercambiador de calor.

El gas fluye a través de un intercambiador de calor de carcasa y tubos. Los tubos de gas se mantienen

calentados por una corriente de fluido caliente (agua/glicol) que el HCM bombea a través de la carcasa,

cuando el gas entra en la primera etapa de regulación de presión (despresurización). Se pueden emplear

etapas adicionales de regulación para alcanzar la presión de salida final.

Se proporcionan manómetros en todo el sistema para monitorear las presiones de gas del sistema y para

configurar los reguladores.

El suministro de gas para la caldera se toma de la
línea principal después del intercambiador de calor.
Puede  regularse hasta 1,4 BARg (20 psig) a través de
un  regulador separado, o puede tomarse desde un

punto aguas abajo de la estación de regulación final,

antes del medidor.

Todas las tuberías de presión, incluidos los filtros, el
intercambiador de calor, los reguladores, etc., están
protegidas contra el  exceso de presión mediante
válvulas de alivio de seguridad o reguladores dobles
tipo principal/de control con cierres bruscos.  Todas
las válvulas de alivio se ventilan a la atmósfera a
través de una tubería de descarga común a una
ubicación segura.

La tubería de descarga sirve como colector para ventilar el gas proveniente de la descarga de la válvula de

alivio, así como también para las válvulas de drenaje manual. Todas las tuberías y tubos se fabrican y unen

mediante conexiones roscadas y soldadas, o mediante accesorios de compresión para tubos. Están

diseñados, fabricados y probados de acuerdo con los requisitos del código.

Para conocer los números de pieza y los diagramas de ensamblaje del PRM, consulte la sección Dibujos de
ingeniería de este paquete de documentos.

6.1.1. Identificación de reguladores

En la regulación de etapas múltiples, la primera etapa generalmente emplea reguladores de alta presión

accionados por resorte para disminuir la presión a un nivel apropiado para la segunda etapa. Estos

reguladores pueden ser pilotados, en paralelo o individualmente.

Si corresponde, la segunda (y tercera) etapa de regulación emplea reguladores operados por piloto, que

reducen la presión a la presión de descarga deseada. Estos reguladores operados por piloto se instalan en

una configuración de "Monitor en espera" o en una configuración de "Monitor de trabajo".



6.1.2. Monitor en espera

En una instalación de “Monitor en espera” (ver a continuación), el regulador operado por piloto aguas abajo

se ajusta a una presión más alta y solo funciona en caso de falla del regulador operado por piloto aguas

arriba. El punto de ajuste del monitor de espera debe ser ligeramente más alto que el regulador de

funcionamiento (es decir, 5%).

6.1.3. Monitor de trabajo

En una instalación de “Monitor de trabajo” (ver más abajo), ambos reguladores operados por piloto están

trabajando para reducir la presión en una secuencia de dos etapas. El regulador de primera etapa (aguas

arriba) se configurará significativamente más alto que el regulador de segunda etapa (aguas abajo). Las

características específicas y las partes de su sistema se pueden encontrar en las secciones de Dibujos de

ingeniería de este paquete de documentos.



6.1.4. Ajuste del punto de ajuste del regulador operado por piloto

Los reguladores operados por piloto se instalan en serie en una configuración
de trabajo o de espera. Para el "Monitor en espera", tenga en cuenta la
presión  diferencial para asegurarse de que la línea monitoreada esté
instalada correctamente.

Los reguladores operados por piloto se configuran girando la perilla
hexagonal en la parte superior del  piloto debajo de la tapa. Si la unidad tiene
una válvula de cierre de sobrepresión,  primero ajuste la perilla en el frente
de la válvula de cierre de golpe, monitoreando el manómetro instalado en la
línea monitoreada a la presión establecida  como se indica en el P&ID

Para la configuración"Monitor en espera", ajuste primero el regulador del monitor (aguas abajo y presión de
ajuste más alta) ajustando la perilla en el piloto usando el manómetro instalado en la línea monitoreada a la
presión de ajuste listada en el P&ID. Luego configure el regulador operativo (presión de ajuste superior e
inferior) de la misma manera que el primero a la presión de ajuste que se indica en el P&ID.

Para la configuración del “Monitor de trabajo", ajuste primero el regulador de 1ra etapa (aguas arriba y

presión de ajuste más alta) ajustando la perilla negra en el piloto usando el manómetro instalado entre los

reguladores a la presión de ajuste indicada en el P&ID. Luego configure el regulador de segunda etapa (aguas

abajo y presión de ajuste inferior) de la misma manera utilizando el manómetro instalado después del

regulador de aguas abajo a la presión de ajuste que se indica en el P&ID.

Nota: Las imágenes de esta página son solo para fines ilustrativos. Las piezas y especificaciones reales pueden variar.

6.2. Módulo de control de calefacción - HCM

La línea de gas de entrada al HCM proviene
del PRM. El gas que fluye hacia el  HCM
puede pasar a través de válvulas de entrada,
que se utilizan para aislar el HCM.

En la entrada de la caldera se instala un
regulador y un manómetro  para garantizar
la correcta presión de suministro.

Consulte el manual de la caldera para
conocer los  requisitos. Se instala una línea
de purga de gas después del regulador.

El agua HCM fluye a través de la  entrada
pasando por un interruptor de flujo bajo. En
este punto, una válvula de retención y un
regulador proporcionan una entrada de
agua adicional al sistema.

El agua va hacia el tanque separador de aire, que incluye un respiradero en la parte superior, eliminando el







La caldera debe instalarse de manera que los componentes del sistema de encendido de gas estén

protegidos del agua (goteo, rociado, lluvia, etc.) durante la operación y el servicio.

El HCM está clasificado como no peligroso, pero debe ubicarse al menos a 4,5 m (15 pies) del PRM (si se

monta por separado) o según lo requieran los códigos de instalación locales.

Como bien se le nombra, la cimentación es la base de un buen funcionamiento y larga vida del equipo. Los

cimientos mal preparados conducen a una vibración excesiva, lo que provoca fallas prematuras del equipo,

riesgo de accidentes y puede anular la garantía. Una vez que el patín esté asegurado a los cimientos, el chasis

debe conectarse a una fuente de tierra eléctrica suficiente (conectada a tierra), de acuerdo con las

reglamentaciones locales.

El HCM debe disponer en todo momento de un suministro suficiente de agua limpia presurizada, así como de

un drenaje sin obstrucciones para el agua procedente de las válvulas de alivio.

7.1.3. Cimientos de hormigón

El PRM y el HCM deben contar con cimientos de hormigón independientes, planos y nivelados, al menos tan

grandes como las dimensiones en planta de cada patín (si se montan por separado). Para el PRS se

recomienda un margen de 24 pulgadas (61 cm) alrededor de todos los lados para el servicio. Si se entrega

como un solo marco, use estas dimensiones para todo el patín.

La siguiente tabla muestra el área recomendada para el servicio:

Caldera

Modelo

lados traseros Top frontal (servicio)

in mm in mm in mm in mm

AAE 6 153 6 153 36 915 40 1016

SG 2 51 2 51 24 610 24 610

El espesor de las pastillas de hormigón y el refuerzo deben ser determinadas de acuerdo con la distribución

del peso de los patines y las propiedades subyacentes del suelo. Todos los códigos de construcción locales

relevantes deben cumplirse para este propósito.

Para el diseño de la plataforma de hormigón, se puede considerar que el peso bruto del equipo se distribuye

uniformemente sobre el área del plano. Los cimientos mal preparados pueden causar la falla prematura del

equipo y pueden anular la garantía. Consulte a un ingeniero civil local.

7.1.4. Perno deslizante hacia abajo

Los pernos PRM y HCM tienen dispositivos para el empernado mediante orejetas para empernar, con las

ubicaciones que se muestran en el plano de disposición general.



Asegúrese de que TODAS las orejetas atornilladas estén ubicadas y utilizadas. Para la instalación, se

recomienda el uso de "sujetadores para hormigón tipo Hilti®" o anclajes de hormigón de compresión o epoxi

equivalentes.

Los cimientos de los equipos de concreto deben ser planos y estar nivelados de acuerdo con las prácticas

estándar de montaje de máquinas.

Si las plataformas de cimentación de concreto están lo suficientemente niveladas, los patines se pueden

asegurar a las plataformas sin necesidad de calzas o lechada adicionales.

7.1.5. Disposiciones del refugio HCM

Asegure un espacio de al menos 152 mm (6 pulgadas) desde la campana de tiro de la caldera y el conducto
de humos, en cualquier dirección.

Se debe proporcionar suficiente suministro de aire a la caldera. Las aberturas de aire a la sala de HCM

proporcionan aire para la combustión, la dilución de gases de combustión y la ventilación,

independientemente de si el aire se toma del interior o del exterior. El tamaño y la ubicación de la abertura

de aire (así como otras consideraciones sobre el suministro de aire y la ventilación) deben cumplir con todos

los códigos, leyes, reglamentos y ordenanzas locales aplicables.

NOTA: La sala HCM nunca debe estar bajo presión negativa.

Proporcione siempre aberturas de aire del tamaño no solo de las dimensiones requeridas para la entrada

total de todos los aparatos que funcionan con combustible en el espacio de la caldera, sino también para

manejar la tasa de movimiento de aire de cualquier extractor o motor de aire que use aire del edificio o

espacio. Las terminaciones de ventilación deben mantenerse siempre libres de obstrucciones (es decir, nieve,

hielo, etc.). Las persianas y rejillas utilizadas en el suministro de aire y el sistema de ventilación deben

mantenerse libres de polvo, suciedad o escombros que bloqueen el flujo de aire adecuado.

7.1.6. Disposiciones de ventilación de HCM

El instalador/instalador de gas es responsable de proporcionar una ventilación adecuada con una capacidad

de tiro adecuada y en buenas condiciones de uso. Está prohibida la interferencia con el suministro de aire a la

caldera.

La instalación de ventilación y el tipo de ventilación de gas o conector de ventilación deben seguir todos los

códigos, leyes, reglamentos y ordenanzas locales aplicables.

Para conexiones de calderas a ventilaciones de gas o chimeneas, las instalaciones de ventilación deben estar

de acuerdo con Ventilación de Equipos, del Código Nacional de Gas Combustible, Parte 7, ANSI Z223.1, o

Sistemas de Ventilación y Suministro de Aire para Aparatos, Sección 7, de CAN /CGA B149 Códigos de

instalación. Estos códigos se pueden obtener en el sitio web de CSA. Fuera de Canadá, consulte a su agencia

reguladora regional.



La ventilación deberá contar con el soporte requerido por los códigos aplicables. Los tramos horizontales

deben tener una pendiente hacia arriba de no menos de ¼ de pulgada por pie (21 mm/m) desde la caldera

hasta el terminal de ventilación.

La unidad debe instalarse con la campana extractora provista de fábrica en su lugar. La campana extractora es

un dispositivo de seguridad diseñado para controlar las corrientes de aire de la chimenea que pueden afectar

la combustión o apagar el piloto. La campana extractora suministrada con la caldera no debe modificarse. Se

debe mantener la altura mínima de la falda como se indica en la campana extractora.

Los conectores de ventilación que sirven a la caldera no deben conectarse a ninguna parte de los sistemas de

tiro mecánico que operen bajo presión positiva.

7.1.7. Compuerta de ventilación automática (si corresponde)

Todas las calderas con una entrada de 300 000 Btu/h o menos se suministran con una compuerta de
ventilación automática. Deben observarse las siguientes instrucciones:

• La compuerta de ventilación automática debe instalarse en la parte superior de la campana extractora
suministrada de fábrica.

• El sistema de ventilación debe estar dispuesto de modo que la compuerta automática de ventilación con la

que se suministró sirva únicamente a la caldera.

• Conectar el mazo de cables de la caldera a la compuerta de ventilación automática, como se indica en los

esquemas eléctricos suministrados.

• El indicador de posición de la compuerta de ventilación automática debe estar claramente visible después
de la instalación.

• Se debe mantener un espacio mínimo de no menos de 155 mm (6 pulgadas) entre el dispositivo de

compuerta de ventilación automática y la construcción combustible. Se debe prever el acceso de servicio a la

compuerta de ventilación automática.

• La compuerta de ventilación automática debe estar en posición abierta cuando el quemador principal de la
caldera está funcionando. • Para una orientación distinta a la vertical, consulte las instrucciones de
instalación de la compuerta de ventilación automática.

NOTA: No se permiten modificaciones a la compuerta de ventilación automática y pueden anular la garantía.

7.1.8. Información de la terminal de ventilación

La distancia mínima desde la terminación de una terminal de ventilación hasta los pasillos públicos

adyacentes, los edificios adyacentes, las ventanas que se pueden abrir y las aberturas de los edificios no debe

ser inferior a los valores especificados en el Código Nacional de Gas Combustible, ANSI Z223.1 y/ o Códigos





7.1.10. Tubería del sitio

Para alcanzar la capacidad total del PRM, toda la instalación del sistema debe planificarse cuidadosamente

para proporcionar una capacidad de flujo adecuada al suministro de gas aguas arriba conectado al PRM.

En el almacenamiento móvil, preste especial atención a las tuberías, las válvulas y el diseño del colector que

se conecta al almacenamiento. Instale únicamente tuberías de alta presión desde los puestos de descarga de

combustible hasta el PRM.

Las tuberías de suministro y retorno de agua entre el HCM y el PRM deben tener el tamaño adecuado para

los requisitos de caudal. La caída de presión del agua entre el PRM y el HCM no debe exceder de 2 a 4 psi. Los

diámetros de las tuberías deben aumentarse para tramos largos de tuberías, a fin de evitar caídas de presión.

También se debe proporcionar una línea de suministro de combustible de tamaño adecuado desde el PRM al

HCM. Esta línea debe ser capaz de retener la presión a plena carga.

7.1.11. Protección catódica

Las tuberías de suministro de gas enterradas deben tener protección catódica de acuerdo con los códigos de
instalación locales. Esto requiere el uso de bridas aislantes en la entrada y salida de la tubería del suelo y
ánodos de sacrificio enterrados a intervalos, según lo exigen los códigos locales.

7.1.12. Válvulas de aislamiento

Las válvulas de aislamiento se suministran en cada entrada y salida tanto del PRM como del HCM. Estas

válvulas son necesarias para el bloqueo y no se deben quitar.

7.1.13. Requisitos de funcionamiento de la caldera

Evite la reposición innecesaria de líquido/agua. Puede terminar en la entrada de aire al sistema causando

corrosión. Además, los minerales disueltos en el suministro de agua se precipitan cuando se calientan y se

depositan predominantemente en el intercambiador de calor.

No extraiga agua del sistema de calefacción para limpieza, descarga, etc.

La caldera está diseñada como un sistema de circuito cerrado. No está diseñado para sistemas abiertos,

como calentar agua de piscina, o sistemas donde el agua se repone constantemente. Operar la caldera como

un sistema abierto puede resultar en una falla prematura del intercambiador de calor y puede anular la

garantía.

Los sistemas de calefacción con agua de retorno a baja temperatura pueden hacer que la humedad de los

gases de combustión se condense en las superficies de transferencia de calor de la caldera, causando

corrosión y restringiendo el flujo de gases de combustión, lo que resulta en una falla prematura.

El agua de retorno a baja temperatura también puede enfriar demasiado los gases de combustión, lo que





controlados termostáticamente.

Los paneles NEMA 12 deben montarse en un edificio seguro resistente a la intemperie o en un quiosco

especial. Si el panel de control eléctrico no está montado sobre una plataforma, debe atornillarse a los

cimientos del piso o montarse en la pared.

7.1.16. Conexiones de cableado de campo eléctrico

El instalador debe completar las conexiones eléctricas desde los controles eléctricos remotos hasta el PRM y

el HCM. Las conexiones eléctricas se pueden hacer con cable sólido y conducto, o con conducto de cable

flexible blindado. Si usa cableado enterrado, los tendidos eléctricos deben estar enterrados de 0,6 a 1,0

metros por debajo del nivel del suelo. Las conexiones en PRM y HCM se realizan con conductos y sellos, o

prensaestopas de conexión en las cajas de conexiones correspondientes del equipo.

El cable eléctrico requerido, los tamaños de los puertos de la caja de conexiones y los detalles de las

terminaciones eléctricas se proporcionan en los planos de instalación eléctrica del equipo que se encuentran

en la sección Planos de ingeniería de este paquete de documentos.

7.1.17. Interruptores de seguridad de salida de llama y ventilación bloqueada (si corresponde)

Todas las calderas con una entrada de 300 000 Btu/h y menos están equipadas con interruptores de

seguridad de salida de llama y ventilación bloqueada. Estos interruptores de seguridad se instalan en el clip

provisto en la campana extractora (alternativa 1) o se montan con tornillos (alternativa 2).

El interruptor de seguridad de ventilación bloqueada está precableado de fábrica, ya sea directamente a los

controles de la caldera (Alternativa 1 y 2), o a través de un arnés de cableado para calderas con una

compuerta de ventilación automática (Alternativa 3).

Si la ventilación está bloqueada por hollín o corrosión, la caldera se apaga. Mantenga la ventilación libre de
obstrucciones.





2. Abra la válvula de bola de aislamiento en los paneles de prioridad, ESD y/u otros;

3. Todos los patines (PRM, HCM) y equipos auxiliares están posicionados y  anclados a su respectiva losa de
concreto;

4. La tubería de entrada de gas está instalada y protegida catódicamente, si es necesario, con la conexión de
gas final completa;

5. Cada válvula de bola de aislamiento de entrada debe cerrarse para aislar la tubería aguas abajo;

6. Todas las tuberías del surtidor están instaladas con filtros y válvulas de aislamiento;

8.2.2. Purga de nitrógeno de las tuberías del PRM

1. Cierre todas las válvulas de drenaje. Asegúrese de que las válvulas de bola de aislamiento de entrada y

descarga de gas estén cerradas;

2. Con el programador de PLC, fuerce la apertura de las válvulas de entrada accionadas después de la válvula

de entrada manual, si corresponde;

3. Desconecte la línea de drenaje del filtro de entrada y conecte una combinación de botella de gas
nitrógeno/regulador/válvula al drenaje del filtro de entrada;

4. Abra la botella de gas N2 y ajuste el regulador a una presión máxima de 60 psig;

5. Abra la válvula de gas N2 y permita que el gas N2 llene el PRM;

6. Una vez que se haya alcanzado una posición de presión, abra la válvula de drenaje y permita que el gas se

escape a través de las líneas de drenaje por un tiempo;

7. Cierre la válvula de la botella de N2 y desconecte el suministro de N2. Vuelva a conectar la línea de drenaje

al drenaje del filtro de entrada;

8. Abra la válvula de drenaje en el cabezal de ventilación y deje que el nitrógeno se drene del sistema de

tuberías. Una vez que se haya drenado el nitrógeno, cierre inmediatamente todas las válvulas de drenaje;

8.2.3. Lista de verificación previa a la puesta en marcha: agua
1. Determine el volumen de la proporción 50/50 completa de la mezcla de agua y glicol;
NOTA: La mezcla de Agua/Glicol es un requisito. ¡No opere solo con agua!

2. Abra todas las válvulas y asegúrese de que las ventilaciones no estén obstruidas;

3. Llene el sistema con el volumen correcto de glicol;

4. Completar el sistema con agua, purgando en la bomba;



5. Forzar la circulación de la bomba, controlando la presión del circuito de agua;

6. Purgue el aire de los HX y cualquier otro punto alto;

7. Agregue agua para compensar las hemorragias;

8. Repita los pasos 6 a 8 anteriores hasta que la presión se estabilice;

9. Ajuste el refuerzo y los pasos 6 a 9, según sea necesario.

9. Funcionamiento

9.1. Primera puesta en funcionamiento

La caldera debe estar encendida y lista para calentar agua. Si la caldera no está lista, consulte el Manual del

fabricante de la caldera en el Apéndice 1: Documentación del OEM, para obtener las instrucciones de

encendido adecuadas.

La interfaz hombre-máquina (HMI) es un panel de pantalla táctil multifunción que se adapta a las

necesidades operativas inmediatas. La barra superior siempre muestra el estado actual del sistema.

Para iniciar la operación, coloque el interruptor En línea/Fuera de línea (panel principal) en la posición "Fuera

de línea" y luego presione el botón "Reiniciar".

Si se borran todas las alarmas, la barra de estado indicará "FUERA DE
LÍNEA".

Si existe una condición de alarma, aparece el cartel de alarma para
describir la condición de alarma. Corrija la causa de la alarma y presione
restablecer nuevamente para borrar la condición de alarma. Una vez
que se hayan borrado las alarmas y la barra de estado indique "Fuera
de línea", el sistema está listo para funcionar.

Coloque el interruptor En línea/Fuera de línea en la posición "En línea".

El menú principal muestra el número de serie del PRS, el nombre del sitio (si está disponible) y la fecha/hora.

Al tocar cualquiera de las teclas de función correspondientes, la pantalla cambia para mostrar la información
adecuada.

Algunas teclas de función son repetitivas en las distintas pantallas. Estas son funciones de navegación e

información, y no tienen influencia directa en el funcionamiento del sistema. Estas teclas de función son:

• MENÚ PRINCIPAL vuelve al menú principal.

• IDIOMA alterna entre inglés y otro idioma (opcional).



• PRUEBA DE LÁMPARAS enciende todas las lámparas en el gabinete de control y PRS.

• METRIC/IMPERIAL alterna entre unidades métricas (BAR, °C) e imperiales (PSI, °F)

9.2. Operación en funcionamiento

Cuando el PRS se coloca por primera vez en el modo En línea, el sistema
completa un ciclo de "Calentamiento" que envía una señal de "solicitud
de calor" a la caldera,  luego coloca la válvula desviadora en una posición
fija de 100% abierta. La cantidad de tiempo que el sistema se calienta se
basa en el punto de referencia del cliente. El valor predeterminado es
180 seg.

Una vez que se completa el calentamiento, el sistema se declara "Listo".
Controla automáticamente la temperatura de salida de los gases
variando la temperatura del agua al intercambiador mediante la válvula
de desvío de agua y la temperatura del agua de la caldera.

La válvula desviadora controla la cantidad de agua caliente que pasa a través del intercambiador de calor

desviando una parte del flujo de regreso a la bomba. La cantidad de flujo que se desvía hacia la bomba está

determinada por un algoritmo de control PID que garantiza que la temperatura del gas operativo en la

descarga se mantenga entre 10 y 40 °C. (50-104 ˚F)

En algunos modelos, se utilizan bombas o válvulas de desvío duales para la redundancia. En estos modelos,

las válvulas de desvío y las bombas se seleccionan manualmente usando los interruptores selectores en el

panel de control y colocando las válvulas de bola manuales en la posición adecuada para el dispositivo

seleccionado.

9.3. Condiciones de funcionamiento

Los siguientes eventos ocurren durante el funcionamiento normal, es decir, el selector en línea está en la

posición "En línea" y no hay alarmas:

• La válvula de entrada permanece abierta cuando no hay alarmas;

• La alimentación de la caldera está “ENCENDIDA” cuando no hay alarmas;

• El calor de la caldera se enciende mientras la caldera está encendida;

• La bomba funciona continuamente, después de ser colocada en “Fuera de línea” (predeterminado: 60
segundos);

• La válvula de desvío de agua está preestablecida para abrirse durante el calentamiento (predeterminado:

100 %), después de lo cual el PLC controla la posición de la válvula;

• Si la temperatura del gas cae por debajo de un valor preestablecido (predeterminado: 10°C/50°F), la válvula

desviadora de agua se abre completamente (100%). Esta acción envía toda el agua caliente disponible al

intercambiador de calor;

• Si la temperatura del gas sube por encima de un valor preestablecido (predeterminado: 40°C/104°F), la

válvula desviadora de agua se cierra (0%). Esta acción evita que el agua caliente llegue al intercambiador de



calor;

• Si la válvula desviadora de agua se cierra durante un período preestablecido (predeterminado: 5 min), la
calefacción de la caldera se apaga.

La caldera autorregula la temperatura del agua encendiendo/apagando el calor. Sin embargo, se apaga

automáticamente por cualquiera de los siguientes eventos:

• Advertencia de Bomba O / L

• Advertencia de flujo de agua bajo

• Advertencia de temperatura alta del gas

• Desviador de agua abierta demasiado tiempo.

9.4. Alarmas y advertencias

Cuando cualquiera de los sensores PRS señala una condición de falla al PLC, el PRS se apaga. Se enciende un

indicador de alarma rojo en el panel de control y en el patín PRS.

Después de que el PLC registra una alarma, el PRS no puede funcionar hasta que se haya corregido la

condición de falla y se haya reiniciado el panel de control del PRS. Incluso si la condición de alarma

desaparece, las luces indicadoras permanecen iluminadas hasta que el panel de control se restablece

manualmente.

Para restablecer todas las alarmas, primero asegúrese de que se hayan corregido todas las condiciones de

alarma. Luego, presione el botón verde de reinicio en el panel de control. El PRS vuelve al funcionamiento

normal. Si las condiciones de alarma no se han eliminado correctamente, la alarma vuelve a aparecer en la

pantalla.

NOTA 1: Las advertencias no son alarmas; se muestran en la pantalla y pueden detener ciertas partes del

sistema. Sin embargo, no detienen todo el sistema PRS.

NOTA 2: Las alarmas de baja temperatura del gas se ignoran durante el modo de calentamiento. Esto le da

tiempo a la caldera para subir la temperatura del agua por encima del valor de alarma para que se pueda

reanudar el funcionamiento.

9.4.1. Lista de alarmas

ELEMENTO CAUSA DISPOSITIVO PREDETERMINADO RETRASO

Error de E/S del PLC Error o falla interna del PLC na na na

Falla del PT de entrada/salida Transmisor de presión fuera de
rango o cable roto

4-20 ma na na

Falla de temperatura de gas
(descarga o HX)

Termopar fuera de o cable roto Termopar na na



ELEMENTO CAUSA DISPOSITIVO PREDETERMINADO RETRASO

Temperatura de gas baja
(descarga)

La temperatura de gas es inferior
al punto de ajuste

termopar de ajuste 23F (-5C)
-4F (-15C)

5 min
20 seg

Temperatura de gas baja (HX) La temperatura de gas es inferior
al punto de ajuste

termopar de ajuste 59F ( 15C)
32F (0C)

5 min
20 seg

Fallo de PRV (alta presión) La
presión de

La presión de salida sube por
encima del punto de ajuste

PT ajuste170 psi 2 seg

Presión de entrada alta Presión de La presión de entrada por encima
del punto de ajuste

PT 3750 0,5 seg

Uno o más PTS no escalados Algunos transmisores de presión
no están escalados

PT na na

ESD apretado Se presiona el botón ESD interruptor na 0,5 s

na = no aplicable

9.4.2. Lista de advertencias

ELEMENTO CAUSA DISPOSITIVO PREDETERMINADO RETARDO

Advertencia Error matemático del
PLC Error

error matemático interno del PLC PLC PLC na 1 s

Advertencia bomba n.° 1 O/L Demasiada corriente del motor o

O/L en la posición APAGADA

O/L en el dispositivo na

Advertencia bajo flujo de agua Flujo de agua bajo o nulo
(durante el funcionamiento)

interruptor de
flujo

na 60 s

Advertencia de temperatura de
gas baja

Si la temperatura de gas es
inferior al punto de ajuste

termopar de
ajuste

32F (0C) 1 s

Advertencia de temperatura de
gas alta

Si la temperatura de gas es
superior al punto de ajuste

termopar de
ajuste

131F (55C) 1 s

na = no aplicable

9.5. Historial de alarmas
La pantalla del historial de alarmas muestra las últimas 20 alarmas que se
han producido.

Se almacenan en el PLC, se marcan con fecha y hora y no se pueden borrar.

Utilice los botones "Próxima pantalla" y "Pantalla anterior" para
desplazarse por la lista completa.

La alarma más nueva se coloca en la parte superior de la página uno, lo
que obliga a la alarma más antigua a salir de la lista.







NOTA: Se pueden producir daños graves si se produce un evento de voltaje o fase mientras el monitor no

está presente, ha sido eliminado o anulado.

10.2. Fuente de alimentación ininterrumpida (UPS)

Se recomienda un UPS para el circuito PLC, ESD y la electrónica del dispensador. Si no se compra a IMW,

cualquier UPS instalado debe cumplir con las especificaciones de IMW.

NOTA: No conecte dispositivos adicionales al UPS sin consultar a un representante de IMW.

El SAI se utiliza para proporcionar energía limpia a todos los circuitos del surtidor y del PLC. En caso de un

corte de energía, evita que estos dispositivos se apaguen inesperadamente.

10.2.1. Requisitos mínimos del UPS

Cualquier UPS suministrado por el cliente debe cumplir o superar los siguientes requisitos:

entrada salida

Potencia de(según las especificaciones del
sistema), por ejemplo: 1500 KVAa

Regulación de voltaje: ±2 % (117,6-122,4/215,6-224,4 V
CA60

Frecuencia: 50 Hz oHz onda de salida: Onda sinusoidal

Ventana de frecuencia: 45-65 Hz Regulación de: ±0,25 Hz (batería o modo de marcha
libre)

Ventana de sincronización: ±3 Hz Distorsión-TDH: <3% Carga lineal, <5% Carga no lineal

Factor de potencia (cos φ ): 0,97 Respuesta transitoria: 4 % (cambio de carga del 100 %)

Capacidad de sobrecarga: 125 % durante 1 min/150 %
10 s

Factor de cresta: 3:1

Eficiencia: >86 %por el

Los sistemas UPS suministrados por cliente también deben proporcionar protección contra:

• Cortocircuito de salida

• Voltaje anormal

• Frecuencia anormal

• I/O  Ruido



• I/O Picos y transitorios

• Drenaje completo de la batería

10.2.2 Instalación del UPS

Los paneles de control IMW están diseñados para soportar los sistemas UPS y se suministran con terminales

de interconexión estándar para permitir para facilitar la instalación

Un panel de control IMW típico tiene una fila vertical de terminales rojos, incluidos

• terminales etiquetados como '100', 'N', 'X1' y 'X2';

• etiqueta junto a los terminales '100' y 'N' que dice “De UPS”;

• etiqueta al lado de 'X1' y 'X2' que dice “To UPS”.

Si la energía de entrada para el UPS proviene del panel de control IMW, los terminales utilizados son 'X1' y
'X2'.

Si la energía proviene de un suministro externo, el cliente debe asegurarse de que, independientemente del

voltaje de entrada, el voltaje de salida sea de 120 voltios. La salida del SAI debe terminar en los terminales

'100' y 'N'.

Si el panel de control IMW viene con un receptáculo y un cable eléctrico en el costado del gabinete, el UPS se

debe enchufar directamente.

NOTA: Si el UPS es suministrado por IMW, el fabricante del UPS recomienda cargarlo durante 4 horas antes
de la operación.

10.2.3. Opciones adicionales

Otras opciones disponibles para el sistema de reducción de presión son:

• Sistema redundante

• Interruptor sísmico

• Alarma de exceso de flujo de gas

• Motor de bomba

• Válvulas desviadoras redundantes (conmutación manual)

• Detector de gas HMS

• Termopar o lectura de temperatura de 4-20 mA



11. Mantenimiento y solución de problemas

11.1. Elementos de interés de mantenimiento

11.1.1. Filtro de entrada

NOTA: Todas las recomendaciones de filtros e instalación de tuberías asumen el suministro de gas natural

dulce, seco y limpio. El gas natural contaminado o de baja calidad puede dañar rápidamente los elementos

del filtro y otros componentes. Puede ser necesario un filtro de separación de entrada adicional.

El filtro de entrada proporciona la eliminación de partículas del gas de entrada y también funciona como una

trampa de condensado. Requiere drenaje cada 2 semanas.

Para drenar el filtro de entrada:

1. Apague el sistema;

2. Abra la válvula de drenaje del filtro de entrada en la parte inferior de la carcasa del filtro o el cabezal de

ventilación y permita que los condensados   recolectados se drenen en el cabezal de ventilación;

3. Cierre la válvula de drenaje del filtro de entrada y reinicie el compresor.

Después de la puesta en marcha, el filtro debe ser cambiado de acuerdo con el siguiente cronograma:

• Primera fase: 25 horas después de la puesta en marcha y puesta en marcha de la estación compresora;

• Segunda fase: cada 50 horas de funcionamiento hasta 475 horas después de la puesta en marcha;

• Tercera fase: cada 1000 horas como parte de un programa de servicio y mantenimiento programado.

11.1.2. Transmisores de presión

Los transmisores de presión se instalan en la entrada y descarga del PRM. Ambos transmiten señales al PLC,

que compara la señal de un transmisor de presión con un punto de ajuste de presión alta y baja, apagando el

PRS cuando se exceden los puntos de ajuste.

Se recomienda probar periódicamente todos los puntos de ajuste para el apagado correcto del PRS, de

acuerdo con el programa de mantenimiento preventivo.

11.1.3. Intercambiador de calor de carcasa y tubos

El recipiente transfiere calor de un fluido a otro. Esto se logra aumentando el área de contacto efectivo entre

el gas natural y el refrigerante. El resultado es que un fluido se calienta (gas) mientras que el otro fluido

(mezcla de agua y glicol) se enfría. La carcasa de los intercambiadores de calor se debe enjuagar con agua

dulce y proporcionar una nueva mezcla de agua/glicol 50/50 anualmente para evitar la corrosión y

proporcionar lubricación a los componentes de los recipientes.





abriendo la válvula de bola de drenaje ubicada en la base del cabezal.

11.1.7. Interruptor de corte por bajo flujo de agua

El bajo flujo de agua está montado en el HCM, antes de la bomba y monitorea el flujo de agua. En el caso de
una falla en el sistema de calefacción que provoque un flujo de agua insuficiente, la caldera se apaga de
manera segura a través de una condición de alarma generada por PLC.

El interruptor de corte por bajo caudal de agua debe comprobarse para el correcto funcionamiento de

apagado de la caldera cada 1000 horas de funcionamiento. En algunos lugares, se agrega al sistema un

interruptor adicional de bajo nivel de agua para cumplir con el código local.

11.1.8. Filtro

El filtro asegura que no entren sólidos en la bomba. El colador debe abrirse y limpiarse cada 2 semanas.

11.1.9. Bomba

La bomba hace circular una mezcla de agua y glicol (en una proporción de 50/50) en un circuito cerrado hacia

los intercambiadores de calor de carcasa y tubos. La dirección de rotación debe verificarse cuando se inicia

por primera vez o se reemplaza la bomba. Asegúrese de que gira en la misma dirección que indica la flecha

en su cuerpo.

Se requiere que el motor de la bomba tenga sus cojinetes lubricados como parte de un programa de

mantenimiento y servicio programado. Los intervalos de lubricación varían según las condiciones de

funcionamiento a las que está sujeto el motor. Las condiciones ideales de funcionamiento se describirían

como un entorno limpio (sin polvo), temperatura ambiente inferior a 40°C y un máximo de 8 horas de

funcionamiento al día. Si las condiciones de funcionamiento existentes son más severas, se debe aumentar la

frecuencia de lubricación, de acuerdo con la tabla a continuación.

Severidad Horas/día Temperatura ambiente Contaminación atmosférica

Estándar 8 40°C Limpio, poca corrosión

Severo 16+ 50°C Suciedad moderada, corrosión

Extrema 16+ >50°C Suciedad severa, polvo abrasivo,
corrosión,



11.2. Programa de mantenimiento preventivo (PM)
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comprobación del indicador de nivel de agua
del tanque de relleno

●

colador ●

filtros de drenaje ●

cabecera drenaje de cabezal de ventilación ●

Bomba de agua ●

válvula de cierre de agua baja ●

Cambie los elementos del filtro ●

Enjuague/reemplace el refrigerante ●

Retire/pruebe las válvulas de alivio ●

11.3. Recomendación de torque

• Intercambiador de calor: 108 NM (80 lb-ft);

• Todos los demás pernos deben seguir la especificación general de torque para tamaño y material;
• Los equipos y piezas OEM, como reguladores, válvulas y bridas, deben seguir las especificaciones del
fabricante

11.4. Plantilla de registros de mantenimiento

Utilice la plantilla de registro de mantenimiento en la página siguiente para registrar todas las intervenciones





11.5. Procedimiento de pedido de piezas

11.5.1. Piezas en garantía

Para enviar piezas en garantía, IMW necesita validar la información sobre las piezas que se reemplazarán y el

equipo donde se utilizan las piezas. Cuando se comunique con IMW, tenga a mano la siguiente información:

• Nombre de la pieza (o descripción) y número de pieza (consulte los dibujos y esquemas);

• Número de serie del equipo;

• Lectura de horómetros de equipos;

• Breve descripción que indique cómo falló la pieza y/o por qué la pieza necesita ser reemplazada;

• Una dirección clara y completa a donde se enviará la nueva pieza;

• El nombre y número de teléfono de al menos una persona plenamente consciente del reclamo de garantía.
Un correo electrónico con esta información al departamento de(posventaaftermarket@imw.ca) es suficiente
para iniciar el proceso. Después de que IMW confirme el reclamo de garantía, puede enviar una pieza de
reemplazo de inmediato.

En caso de duda sobre el reclamo de garantía, pero la situación se considera urgente, IMW puede enviar un

reemplazo de inmediato. Sin embargo, IMW requiere que el cliente emita una Orden de Compra.

IMW también puede solicitar que la parte antigua se envíe a la sede de IMW, oa una de sus oficinas o

agentes. En este caso, IMW genera un número RMA (Autorización de devolución de material)y proporciona

instrucciones claras sobre dónde y cómo enviar la pieza.

NOTA: ¡No envíe la pieza hasta que haya recibido el número RMA!

Solo después de evaluar la pieza recibida, se puede otorgar una garantía total.

Si la pieza vieja no se recibe dentro de los 30 días, o si la pieza recibida no se considera un caso de garantía,

se genera una factura con cargo a la pieza enviada.

Este proceso es el mismo para una o más partes, siempre que el proceso se inicie como un solo reclamo.

11.5.2. Piezas fuera de garantía

El procedimiento para enviar las piezas de repuesto compradas es similar al procedimiento anterior. Cuando
se comunique con IMW, tenga a mano la siguiente información:

• Nombre de la pieza (o descripción) y número de pieza (consulte los dibujos y esquemas);

• Número de serie del equipo;

• Lectura del horómetro del equipo (Opcional. Sólo para fines estadísticos);



• Una dirección clara y completa a donde se enviará la nueva pieza;

• El nombre y número de teléfono de al menos una persona plenamente consciente de la orden.

Un correo electrónico con esta información al departamento de(posventaaftermarket@imw.ca) es suficiente

para iniciar el proceso. Al recibir la solicitud, IMW genera una cotización formal y proporciona una fecha

estimada de entrega.

Una vez que se confirma la cotización mediante una orden de compra, se programa el envío de la pieza y se

informa al contacto de todos los detalles del envío.

Es posible que una pieza defectuosa, como una CPU o una válvula, pueda ser restaurada por IMW o por el

fabricante OEM y, por lo tanto, tenga un valor central. En este caso, IMW solicita la devolución de la pieza

vieja, analiza su estado y emite un crédito al cliente por el valor estimado del núcleo.

Los resultados de la evaluación de IMW son finales y no negociables.

11.5.3. Soporte técnico y llamadas de servicio de campo

La respuesta y los costos del soporte técnico varían mucho de una región a otra.

Comuníquese con el departamento de IMW Industries (posventa deaftermarket@imw.ca) para obtener

información sobre los servicios en su área.

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO

Nombre del cliente: IMW INDUSTRIES LTD
43676 PROGRESS WAY CHILLIWACK BC V2R 0C3 CANADÁ

Número de orden decliente: compra delPO1012670

Descripción del artículo: Cant.: (6) 81-12151V37G11 ¾" MACHO X 1" HEMBRA
Serie 8100 Número(s) de serie 887554 - 887559 Ajuste a 150 psi PN del cliente
Capacidad SCFM Aire 557

Número de kit de reparación: 11V1G11

Número de orden de venta de válvula Mercer: AN492

Número de orden de trabajo de válvula Mercer: AN492-6

Instrucciones de ajuste de válvula:
Presión de ajuste: 150 psi

Tolerancia de presión de ajuste: 3%

Medio de prueba: Aire

Esto certifica que las válvulas compradas en el número de orden de venta anterior se construyeron según la
sección VIII, División 1 de ASME Código de caldera y recipiente a presión indicado por UV en la placa de
identificación.
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Vinculación con los Ordenamientos Jurídicos aplicables en materia 

Ambiental y en su caso, con la Regulación de Uso de Suelo 

 

 

Es este Capítulo se pretende identificar y analizar los diferentes instrumentos de planeación que 

ordenan la zona donde se ubicará el proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX” con la 

finalidad de sujetarse a los instrumentos con validez legal en la materia e identificar su viabilidad, 

de acuerdo con lo descrito en al Capítulo II, del presente manifiesto. 

 

3.1 Programa de Ordenamiento Ecológico General de Territorio (POEGT)1 

 

El objeto del POEGT es llevar a cabo una regionalización ecológica del territorio nacional y 

promover un esquema de coordinación y corresponsabilidad por lo que no pretende prohibir y/o 

autorizar el uso del suelo, para el desarrollo de las actividades sectoriales, sino que se generen 

sinergias y propiciar un desarrollo sustentable. 

 

Que para la vinculación del proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX” con el POEGT 

resultó que la superficie en donde se pretende instalar el proyecto se encuentra regulado por las 

estrategias sectoriales de la Unidad Ambiental Biofísica número 58 denominada “Depresión de 

Chapala” cuenta con una superficie de 14,188.09 km2, con una política ambiental de restauración 

y aprovechamiento sustentable, con las siguientes características; 

 

Tabla 3.1 Características de la Unidad Ambiental Biofísica (UAB 58) “Depresión de Chapala” 

UAB 
Rectores del 

desarrollo 

Coadyuvantes 

del desarrollo 

Asociados 

del 

desarrollo 

Otros sectores de 

interés 

Estrategias 

sectoriales 

53 
Desarrollo 

Social 

Agricultura- 

Ganadería 
Forestal 

Minería- PEMEX- 

Preservación de Flora 

y Fauna 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 

7, 8, 12, 13, 14, 

15, 15 BIS, 18, 

24, 25, 26, 27, 

28, 29, 31, 32, 

35, 36, 37, 38, 

39, 40, 41, 42, 

43, 44 

 

El estado del medio ambiente reportado para el 2008 era Inestable. Conflicto Sectorial Medio. No 

presenta superficie de Áreas Naturales Protegidas (ANP). Media degradación de los Suelos. Muy 

alta degradación de la Vegetación. Baja degradación por Desertificación. La modificación 

antropogénica es muy alta. Longitud de Carreteras (km): Alta. Porcentaje de Zonas Urbanas: Baja. 

Porcentaje de Cuerpos de agua: Muy alta. Densidad de población (hab/km2): Alta. El uso de suelo 

es Agrícola, Forestal y Otro tipo de vegetación. Con disponibilidad de agua superficial. Con 

 
1 Publicado en el Diario Oficial de la Federación (DOF) el día 07 de septiembre de 2021. 
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disponibilidad de agua subterránea. Porcentaje de Zona Funcional Alta: 25.1. Baja marginación 

social. Bajo índice medio de educación. Bajo índice medio de salud. Bajo hacinamiento en la 

vivienda. Muy bajo indicador de consolidación de la vivienda. Bajo indicador de capitalización 

industrial. Medio porcentaje de la tasa de dependencia económica municipal. Alto porcentaje de 

trabajadores por actividades remuneradas por municipios. Actividad agrícola: Sin información. 

Media importancia de la actividad minera. Alta importancia de la actividad ganadera. 

 

En la Figura 3.1 se presenta la Unidad Ambiental Biofísica “Depresión de Chapala”. 

 

 

Figura 3.1 Unidad Ambiental Biofísica “Depresión de Chapala”  

 

En la Tabla 3.2 se presenta la vinculación con las estrategias sectoriales de la UAB 53 “Depresión 

de Chapala” con el proyecto: 

 

Tabla 3.2 Vinculación del proyecto con las estrategias sectoriales aplicables  

Estrategias sectoriales 

 Estrategias Vinculación 

Grupo l. Dirigidas a lograr la sustentabilidad ambiental del Territorio 

A) Preservación 

 

1.Conservación in situ de los 

ecosistemas y su biodiversidad 

Para la elaboración del presente 

manifiesto de impacto ambiental se 

realizó un diagnóstico ambiental con 

la finalidad de obtener información 

acerca de la diversidad presente en 

el área, identificándose que el área 

2. Recuperación de especies en riesgo 

3. Conocimiento, análisis y monitoreo 

de los ecosistemas y su biodiversidad 
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Estrategias sectoriales 

 Estrategias Vinculación 

en donde se pretende instalar la 

Estación de Descompresión se 

encuentra desprovista de 

vegetación, así como que la fauna 

que se encuentra en el Sistema 

Ambiental es de carácter doméstica; 

sin embargo, la supervisión e 

implementación de las medidas 

propuestas y en su caso aprobadas 

por la autoridad, contribuye a la 

conservación del ecosistema 

B) 

Aprovechamiento 

sustentable 

 

4.Aprovechamiento sustentable de 

ecosistemas, especies, genes y 

recursos naturales 

Que por el desarrollo del proyecto 

no se hará ningún tipo de 

aprovechamiento por lo que este 

criterio no le aplica al proyecto 5.Aprovechamiento sustentable de los 

suelos agrícolas y pecuarios  

6.Modernizar la infraestructura 

hidroagrícola y tecnificar las 

superficies agrícolas 

El proyecto se refiere a obras y 

actividades del Sector 

Hidrocarburos por lo que este 

criterio no le aplica 

7.Aprovechamiento sustentable de los 

recursos forestales 

Que por el desarrollo del proyecto 

no se hará ningún tipo de 

aprovechamiento por lo que este 

criterio no le aplica   
8. Valoración de los servicios 

ambientales 

C) 

Protección de los 

recursos 

naturales 

12.Protección de los ecosistemas 

 

La presentación de la Manifestación 

de Impacto Ambiental es con la 

finalidad de proponer e implementar 

las medidas de mitigación 

necesarias para la protección del 

ecosistema del ambiente y en caso 

de ser aprobado el proyecto, se 

cumplirá este criterio 

13.Racionalizar el uso de 

agroquímicos y promover el uso de 

biofertilizantes 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

D) Restauración 

14.Restauración de ecosistemas 

forestales y suelos agrícolas 

El proyecto que nos ocupa se 

instalará en una zona industrial 

previamente construida; sin 

embargo, se proponen medidas de 

mitigación para su ejecución 

E) 
15.Aplicación de los productos del 

Servicio Geológico Mexicano al 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 
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Estrategias sectoriales 

 Estrategias Vinculación 

Aprovechamiento 

sustentable de 

recursos 

naturales no 

renovables y 

actividades 

económicas de 

producción y 

servicios 

desarrollo económico y social y al 

aprovechamiento sustentable de los 

recursos naturales no renovables 

 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

15bis.Consolidar el marco normativo 

ambiental aplicable a las actividades 

mineras, a fin de promover una minería 

sustentable 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

18.Establecer mecanismos de 

supervisión e inspección que permitan 

el cumplimiento de metas y niveles de 

seguridad adecuados en el sector de 

hidrocarburos 

Por el desarrollo del proyecto se 

plantean medidas de mitigación por 

su desarrollo y que de ser aprobado 

se llevará a cabo la supervisión 

constante de la implementación 

correcta y eficiente de las medidas 

durante toda la vida útil del proyecto 

Grupo ll. Dirigidas al mejoramiento del sistema social e infraestructura urbana 

A) Suelo urbano y 

vivienda 

24.Mejorar las condiciones de vivienda 

y entorno de los hogares en 

condiciones de pobreza para 

fortalecer su patrimonio 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

B) Zonas de 

riesgo y 

prevención de 

contingencia 

25.Prevenir y atender los riesgos 

naturales en acciones coordinadas con 

la sociedad civil 

El proyecto se refiere a obras y 

actividades del Sector 

Hidrocarburos por lo que existe un 

riesgo que será evaluado en el 

Análisis de Riesgos del Sector, por 

lo que de aprobarse el proyecto, se 

remitirá una copia al municipio de 

Villamar con la finalidad de 

coordinar a las entidades 

correspondientes en caso de que se 

presente un escenario de riesgo y 

se llevarán las gestiones 

correspondientes con la autoridad 

de Protección Civil del estado con la 

finalidad de obtener los permisos 

correspondientes 

26.Promover la Reducción de la 

Vulnerabilidad Física 

C) Agua y 

saneamiento 

27.Incrementar el acceso y calidad de 

los servicios de agua potable, 

alcantarillado y saneamiento de la 

región 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable  
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Estrategias sectoriales 

 Estrategias Vinculación 

28.Consolidar la calidad del agua en la 

gestión integral del recurso hídrico 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

29.Posicionar el tema del agua como 

un recurso estratégico y de seguridad 

nacional 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

D) Infraestructura 

y equipamiento 

urbano y regional 

31.Generar e impulsar las condiciones 

necesarias para el desarrollo de 

ciudades y zonas metropolitanas 

seguras, competitivas, sustentables, 

bien estructuradas y menos costosas  

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

32.Frenar la expansión desordenada 

de las ciudades, dotarlas de suelo apto 

para el desarrollo urbano y aprovechar 

el dinamismo, la fortaleza y la riqueza 

de las mismas para impulsar el 

desarrollo regional 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

 

 

 

 

E) Desarrollo 

social 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

E) Desarrollo 

social 

35.Inducir acciones de mejora de la 

seguridad social en la población rural 

para apoyar la producción rural ante 

impactos climatológicos adversos 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

36.Promover la diversificación de las 

actividades productivas en el sector 

agroalimentario y el aprovechamiento 

integral de la biomasa. Llevar a cabo 

una política alimentaria integral que 

permita mejorar la nutrición de las 

personas en situación de pobreza 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

37.Integrar a mujeres, indígenas y 

grupos vulnerables al sector 

económico-productivo en núcleos 

agrarios y localidades rurales 

vinculadas 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

38.Fomentar el desarrollo de 

capacidades básicas de las personas 

en condición de pobreza 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable 

39.Incentivar el uso de los servicios de 

salud, especialmente de las mujeres y 

los niños de las familias en pobreza 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

40. Atender desde el ámbito del 

desarrollo social, las necesidades de 

los adultos mayores mediante la 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 
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Estrategias sectoriales 

 Estrategias Vinculación 

integración social y la igualdad de 

oportunidades. Promover la asistencia 

social a los adultos mayores en 

condiciones de pobreza o 

vulnerabilidad, dando prioridad a la 

población de 70 años y más, que 

habita en comunidades rurales con los 

mayores índices de marginación 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

41.Procurar el acceso a instancias de 

protección social a personas en 

situación de vulnerabilidad 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

Grupo lll. Dirigidas al Fortalecimiento de la gestión y la coordinación institucional 

A)  

Marco jurídico 

42. Asegurar la definición y el respeto 

a los derechos de propiedad rural 

El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

B)  

Planeación del 

ordenamiento 

territorial 

43. Integrar, modernizar y mejorar el 

acceso al Catastro Rural y la 

Información Agraria para impulsar 

proyectos productivos El proyecto es del Sector 

Hidrocarburos, por lo que este 

criterio no le es aplicable este 

criterio 

44. Impulsar el ordenamiento territorial 

estatal y municipal y el desarrollo 

regional mediante acciones 

coordinadas entre los tres órdenes de 

gobierno y concertadas con la 

sociedad civil 

 

De lo anterior se puede concluir que las obras y actividades que se pretenden desarrollar para el 

proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX” no se contraponen con ninguna de las 

estrategias sectoriales que le aplican, por lo que para el POEGT el viable el proyecto de realizarse. 

 

3.2 Programa de Ordenamiento Ecológico de Michoacán (POEM)2 

 

El POEM tiene la finalidad de establecer el programa de uso del suelo y el manejo de los recursos 

naturales, procurando proteger el ambiente y la biodiversidad, tomando en cuenta las 

características y aptitudes de cada área, por lo que se requiere de criterios de regulación ambiental 

para armonizar su crecimiento con el entorno natural de la región, identificando áreas de atención 

prioritaria y las áreas de aptitud natural (Anexo 3.1).  

 

 
2 Publicado en el Periódico Oficial (P.O.) el día 11 de febrero de 2011. 
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De lo anterior se tiene que la superficie en la que se pretende instalar la Estación de Descompresión 

se encuentra regulada por la Unidad de Gestión Ambiental, UGA número Agr24 con una política 

ambiental de Aprovechamiento con las siguientes características (Tabla 3.3):  

 

Tabla 3.3 Características de la Unidad de Gestión Ambiental, UGA Agr24 

UGA Aptitud Uso Actual Conflicto 
Uso 

Propuesto 
Política Lineamientos 

Agr24 Agrícola 
Agricultura 

de riego 

Sin 

conflicto 

Agricultura de 

riego 
Aprovechamiento L1, L2 

 

En la Tabla 3.4 se presentan los lineamientos que rigen a la UGA. 

 

Tabla 3.4 Lineamientos que rigen la Unidad de Gestión Ambiental, UGA Agr24 

Lineamientos Descripción  

L1 Aprovechamiento sustentable de los recursos naturales. La utilización de los 

recursos naturales, manteniendo a la integridad funcional y las capacidades de 

carga de los ecosistemas de los que forman parte dichos recursos, por periodos 

indefinidos  

L2 Mantenimiento de los Bienes y Servicios Ambientales. La conservación de las 

estructuras y procesos naturales necesarios para el mantenimiento de la calidad 

ambiental y la realización de las actividades humanas, así como los beneficios de 

interés social  que se derivan de la vida silvestre y su hábitat, tales como la 

regulación climática, la conservación de los ciclos hidrológicos, la fijación de 

nitrógeno, la formación de suelo, la captura de carbono, el control de la erosión, la 

polinización de plantas, el control biológico de plagas o la degradación de desechos 

orgánicos  

 

El objetivo de los lineamientos, con los usos propuestos, tiene como objetivo indicar en forma 

obligatoria la aplicación de los programas públicos, inducir el desarrollo de actividades productivas 

de particulares y del sector social, así como la investigación en las áreas más apropiadas indicadas 

en el modelo.  

 

En la Figura 3.2 se presenta la georreferenciación de la superficie del proyecto respecto al POEM. 
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Figura 3.2 Superficie del proyecto incide en la Región “Lerma-Chapala” 

 

3.3 Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente 

 

El proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX” se somete a evaluación de impacto y riesgo 

ambiental ante la Agencia en virtud de que el artículo 5, que a la letra dice: 

 

“Artículo 5o.- Son facultades de la Federación: 

 

…X.- La evaluación del impacto ambiental de las obras o actividades a que se refiere el 

artículo 28 de esta Ley y, en su caso, la expedición de las autorizaciones 

correspondientes;…” 

 

El artículo 28 de la Ley, establece que: 

 

 “Artículo 28.- La evaluación del impacto ambiental es el procedimiento a través del cual 

la Secretaría establece las condiciones a que se sujetará la realización de obras y 

actividades que puedan causar desequilibrio ecológico o rebasar los límites y 

condiciones establecidos en las disposiciones aplicables para proteger el ambiente y 

preservar y restaurar los ecosistemas, a fin de evitar o reducir al mínimo sus efectos 

negativos sobre el medio ambiente. Para ello, en los casos en que determine el 

Reglamento que al efecto se expida, quienes pretendan llevar a cabo alguna de las 

siguientes obras o actividades, requerirán previamente la autorización en materia de 

impacto ambiental de la Secretaría: … 
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II.- Industria del petróleo, petroquímica, química, siderúrgica, papelera, azucarera, del 

cemento y eléctrica;” 

 

Vinculación: El proyecto consiste en la instalación de una Estación de Descompresión para el 

suministro de Gas natural, por lo que está sujeto al procedimiento de evaluación de impacto 

ambiental, y se ingresa a la Agencia el presente manifiesto para su correspondiente evaluación y 

dictaminación. 

 

3.4 Ley de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente 

del Sector Hidrocarburos 

 

El artículo 3 a la letra dice: 

 

“Artículo 3o.- Además de las definiciones contempladas en la Ley de Hidrocarburos y en la 

Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente, para los efectos de esta 

Ley se entenderá, en singular o plural, por…” 

 

XI. Sector Hidrocarburos o Sector:  Las actividades siguientes:  

c. El procesamiento, compresión, licuefacción, descompresión y regasificación, así como el 

transporte, almacenamiento, distribución y expendio al público de gas natural;”  

 

Vinculación: El proyecto consiste en la instalación de una Estación de Descompresión para la venta 

de Gas Natural a INDAMEX Industrializadora de Alimentos Mexicanos, S.A. de C.V., por lo que 

cumple con la definición de la Ley. 

 

3.5 Normas Oficiales Mexicanas 

 

Las Normas Oficiales Mexicanas (NOM) son regulaciones técnicas de observancia obligatoria 

expedidas por las dependencias competentes, por lo que a continuación se presenta la vinculación 

de las normas aplicables al proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX”, 

 

Tabla 3.5 Normas Oficiales Mexicanas aplicables al proyecto  

Normas Oficiales Mexicanas 

Norma Establece Vinculación 

Secretaría de Energía 

NOM-001-SECRE-

20103 

Especificaciones del gas natural 

(cancela y sustituye a la NOM-001-

SECRE-2003, Calidad del gas 

natural y la NOM-EM-002-SECRE-

2009, Calidad del gas natural 

Las especificaciones de gas natural 

que CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE 

C.V. suministrará a INDAMEX 

Industrializadora de Alimentos 

Mexicanos, S.A. de C.V. cumple con 

 
3 Publicada en el DOF el día 19 de marzo de 2010. 
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Normas Oficiales Mexicanas 

Norma Establece Vinculación 

durante el periodo de emergencia 

severa) 

la normatividad vigente aplicable 

(Anexo 3.2)  

Agencia Nacional de Seguridad Industrial y Protección al Ambiente  

del Sector Hidrocarburos 

NOM-010-ASEA-

20164 

Gas Natural Comprimido (GNC). 

Requisitos mínimos de seguridad 

para Terminales de Carga y 

Terminales de Descarga de 

Módulos de almacenamiento 

transportables y Estaciones de 

Suministro de vehículos 

automotores 

 

El proyecto consiste en un conjunto 

de equipos y componentes 

utilizados para transferir el Gas 

Natural Comprimido de los Módulos 

de almacenamiento transportables 

a otros sistemas, tales como un 

usuario, una instalación de 

descompresión o una estación 

satélite, por lo que se dará cabal 

cumplimiento de diseño, pre-

arranque, operación y 

mantenimiento. 

Secretaría del Trabajo y trabajo Social 

NOM-018-STPS-

20155 

Sistema armonizado para la 

identificación y comunicación de 

peligros y riesgos por sustancias 

químicas peligrosas en los centros 

de trabajo 

Derivado del Análisis de Riesgo del 

Sector Hidrocarburos, se harán una 

serie de recomendaciones técnico-

operativas para ser implementadas; 

adicionalmente se ingresará una 

copia de este Análisis de Riesgo del 

Sector Hidrocarburos al municipio 

de Villa del Mar en el estado de 

Michoacán para que en medida de 

sus atribuciones gestione lo 

conducente, en caso de 

presentarse alguna eventualidad 

Secretaría de Medio Ambiente y Recursos Naturales 

NOM-052-

SEMARNAT-20056 

Que establece las características, 

el procedimiento de identificación, 

clasificación y los listados de los 

residuos peligrosos 

Durante el desarrollo del proyecto 

“Estación de Descompresión 

INDAMEX” se espera que se 

generen residuos peligrosos, en 

 
4 Publicada en el DOF el día 23 de agosto de 2017. 
5 Publicada en el DOF el día 09 de octubre de 2015. 
6 Publicada en el DOF el día 23 de junio de 2006. 
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Normas Oficiales Mexicanas 

Norma Establece Vinculación 

NOM-053-

SEMARNAT-20057 

Que establece el procedimiento 

para llevar a cabo la prueba de 

extracción para determinar los 

constituyentes que hacen a un 

residuo peligroso por su toxicidad 

al ambiente 

cantidades mínimas pero que se 

trataran conforme a la normatividad 

aplicable vigente 

NOM-054-

SEMARNAT-19938 

Establece el procedimiento para 

determinar la incompatibilidad 

entre dos o más residuos 

considerados como peligrosos por 

la norma oficial mexicana NOM-

052-SEMARNAT-1993 

 

NOM-081-

SEMARNAT-19949 

Que establece los límites máximos 

permisibles de emisión de ruido de 

las fuentes fijas y su método de 

medición 

CORPORACIÓN C H 4, S.A. de C.V., 

se hará el mantenimiento periódico 

del equipo y maquinaria que será 

utilizada, para estar siempre dentro 

de los límites máximos permisibles 

 

3.6 Áreas Naturales Protegidas 

 

La superficie en donde se pretende instalar la Estación de Descompresión no se encuentra dentro 

de ninguna Área Natural Protegida.  

 

3.7 Regiones Terrestres Prioritarias 

 

La superficie en donde se pretende instalar la Estación de Descompresión no se encuentra dentro 

de ninguna Región Terrestre Prioritaria que la regule. 

 

3.8 Regiones Hidrológicas Prioritarias 

 

La superficie en dónde se pretende instalar la Estación de Descompresión se encuentra dentro de 

la Región Hidrológica Prioritaria (RHP) denominada “Chapala-Cajititlán-Sayula” con una extensión 

de 615,042 Km2, se encuentra dentro de los estados de Jalisco y Michoacán. Presenta una 

problemática de modificación del entorno por las prácticas agrícolas y los asentamientos humanos, 

por lo que las cuencas se encuentran muy alteradas ya que se encuentran impactadas por la 

contaminación por basura, contaminantes provenientes de la zona del Bajío, de la Ciénega de 

Chapala y de la zona industrial de Toluca y Querétaro. 

 
7 Publicada en el DOF el día 23 de junio de 2006. 
8 Publicada en el DOF el día 23 de abril de 2003. 
9 Publicada en el DOF el día 13 de enero de 1995. 
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En la Figura 3.3 se muestra la incidencia de la superficie requerida para la instalación de la Estación 

de Descompresión, en la RHP. 

 

 
Figura 3.3 Región Hidrológica Prioritaria (RHP) denominada “Chapala-Cajititlán-Sayula” 

 

3.9 Conclusiones  

 

De lo anterior se puede concluir que el proyecto no se contrapone con ninguna de las disposiciones 

ambientales vigentes la instalación de la Estación de Descompresión.  
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1. IDENTIFICACION DEL PRODUCTO 
 

 

Hoja de Seguridad No: HDS-DGQ-001 

Nombre del Producto: Gas Natural 

Nombre Químico: Metano 

Familia Química: Hidrocarburos del Petróleo 

Fórmula Molecular: Mezcla (CH4+ C2H6+ C3H8) 

Sinónimos: Gas natural licuado, gas natural comprimido, gas de los pantanos, grisú, 

hidruro de metilo, Liquef ied Natural Gas (LNG) 

 

2. COMPOSICION E INFORMACION DE LOS COMPONENTES 
 

 

MATERIAL % 
Número CAS 
(Chemical Abstracs 

Service) 

LEP 
(Límite de Exposición 

Permisible) 

Gas Natural 
(Metano) 

89 
 

 
74-82-8 

 

Asfixiante Simple Etano 5 
Propano 1 

Etil Mercaptano 
17-28 
ppm Odorífico 

El CAS del Etil Mercaptano es 75-08-01 y el ACGIH TLV: 0.5 ppm 
 

 
 

3. IDENTIFICACION DE RIESGOS 
 

 

HR: 3 

(HR = Clasificación de Riesgo, 1 = Bajo, 2 = Mediano, 3 = Alto). 

El gas natural es más ligero que el aire (su densidad relativa es 0.61, aire = 1.0) 

y a pesar de sus altos niveles de inflamabilidad y explosividad, las fugas o emisiones 

se disipan rápidamente en las capas superiores de la atmósfera, dificultando la 

formación de mezclas explosivas en el aire. 
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Esta característica permite su preferencia y explica su uso cada vez más 

generalizado en instalaciones domésticas e industriales y como carburante en 

motores de combustión interna. Presenta además ventajas ecológicas ya que al 

quemarse produce bajos índices de contaminación, en comparación con otros 

combustibles. 

 

 
SITUACION DE EMERGENCIA 

Gas altamente inflamable. Deberá mantenerse alejado de fuentes de ignición, 

chispas, flama y calor. 

 
Las conexiones eléctricas domésticas o carentes de clasificación son las 

fuentes de ignición más comunes. Debe manejarse a la intemperie ó en sitios abiertos 

a la atmósfera para conseguir la inmediata disipación de posibles fugas. Se deberá 

evitar el manejo del gas natural en espacios confinados ya que desplaza al oxígeno 

disponible para respirar. Su olor característico, por el odorífico utilizado, puede 

advertirnos de la presencia de gas en el ambiente; sin embargo, el sentido del olfato 

se perturba, a tal grado, que es incapaz de alertarnos cuando existan  

concentraciones potencialmente peligrosas. 

 

EFECTOS POTENCIALES PARA LA SALUD 

El gas natural no tiene color, sabor, ni olor, por lo que es necesario administrar 

un odorífico para advertir su presencia en caso de fuga. 
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4. PRIMEROS AUXILIOS 
 

 

Ojos: El gas natural licuado puede salpicar a los ojos provocando un severo 

congelamiento del tejido, irritación, dolor y lagrimeo. Aplique, con mucho cuidado, 

agua tibia en el ojo afectado. Solicite atención médica. Deberá manejarse con 

precaución el gas natural cuando esta comprimido ya que una fuga provocaría 

lesiones por la presión contenida en los cilindros. 

 
Piel: Al salpicar el gas natural licuado sobre la piel provoca quemaduras por frío, 

similares al congelamiento. Mojar el área afectada con agua tibia o irrigar con agua 

corriente. No use agua caliente. Quítese los zapatos o la ropa y impregnada. Solicite 

atención médica. 

 
Inhalación: No deberá exponerse a altas concentraciones de gas, en caso de 

lesionados, aléjelos del área contaminada para que respiren aire fresco. Si la víctima 

no respira, inicie de inmediato resucitación cardiopulmonar. Si presenta dificultad para 

respirar, adminístrese oxígeno medicinal (solo personal calificado). Solicite atención 

médica inmediata. El gas natural es un asfixiante simple, que al mezclarse con el aire 

ambiente, desplaza al oxígeno y entonces se respira un aire deficiente en oxígeno. 

Los efectos de exposición prolongada pueden incluir dificultad para respirar, mareos, 

posibles náuseas y eventual inconsciencia. 

 
Ingestión: La ingestión de este producto no es un riesgo normal 
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Calibración de las alarmas en los detectores de mezclas explosivas: 

Punto 1 = 20% del LIE.- Alarma visual y audible de presencia de gas en el ambiente. 

Punto 2 = 60% del LIE.- Se deberán ejecutar acciones de bloqueo de válvulas, 

disparo de motores, etc., antes de llegar a la Zona Explosiva. 

 
Zona Explosiva. Las mezclas del gas natural con aire en concentraciones entre 4.5% 

y 14.5% son explosivas, solo hará falta una fuente de ignición para que se 

desencadene una violenta explosión. 

 
Extinción de Incendios: Polvo químico seco (púrpura K = bicarbonato de potasio, 

bicarbonato de sodio, fosfato monoamónico), bióxido de carbono y aspersión de agua 

para las áreas afectadas por el calor o circundantes. Apague el fuego bloqueando la 

fuente de fuga. 

 
Instrucciones Especiales para el Combate de Incendios: 

 
 

a) Fuga de gas natural a la atmósfera, sin incendio 

Si esto sucede a la intemperie el gas natural se disipa fácilmente en las capas 

superiores de la atmósfera; contrariamente, cuando queda atrapado en la parte 

inferior de techumbres se forman mezclas explosivas con gran potencial para  

explotar, y explotarán violentamente al encontrar una fuente de ignición. Algunas 

recomendaciones para evitar este supuesto escenario son: 

❖ El gas natural o metano es más ligero que el aire y por lo tanto, las fugas 

ascenderán rápidamente a las capas superiores de la atmósfera, disipándose en el 

aire. Las techumbres deberán tener preventivamente venteos para desalojar las 

nubes de gas, de lo contrario, lo atraparán riesgosamente en las partes altas. 
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❖ Verificar anticipadamente por medio de pruebas y Auditorias que la integridad 

mecánica-eléctrica de las instalaciones está en óptimas condiciones (diseño, 

construcción y mantenimiento): 

➢ Especificaciones de tubería (válvulas, conexiones, accesorios, etc.) y prácticas 

internacionales de ingeniería. 

➢ Detectores de mezclas explosivas, calor y humo con alarmas audibles y 

visuales. 

➢ Válvulas de operación remota para aislar grandes inventarios, entradas, 

salidas, etc., en prevención a posibles fugas, con actuadores local y remoto en 

un refugio confiable. 

➢ Redes de agua contra incendio permanentemente presionadas, con sistemas 

disponibles de aspersión, hidrantes y monitores, con revisiones y pruebas 

frecuentes. 

➢ Extintores portátiles. 

 
 

❖ El personal de operación, mantenimiento, seguridad y contra incendio deberá estar 

capacitado, adiestrado y equipado para cuidar, manejar, reparar, y atacar 

incendios o emergencias, que deberá demostrarse a través de simulacros 

operacionales (falla eléctrica, falla de aire de instrumentos, falla de agua de 

enfriamiento, rotura de ducto de transporte, etc.) y contra incendio. 

 
b) Incendio de una fuga de gas natural: 

❖ Active el Plan de Emergencia según la magnitud del evento. 

❖ Aún sin incendio, asegúrese que el personal utilice el equipo de protección para 

combate de incendios. 

❖ Bloquee las válvulas que alimentan la fuga y proceda con los movimientos 

operacionales de ataque a la emergencia mientras enfría con agua las superficies 
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expuestas al calor, ya que el fuego, incidiendo sobre tuberías y equipos provoca 

daños catastróficos. 

 
c) Peligro de Incendio y Explosión: 

El gas natural y las mezclas de éste con el aire ascenderán rápidamente a las 

capas superiores de la atmósfera; en ciertas concentraciones son explosivas. En una 

casa, habitación, o techumbre industrial, una fuga de gas natural asciende hacia el 

techo, y si ésta no tiene salida por la parte más alta, se quedará atrapada como se 

muestra en los dibujos (abajo), parte del gas sale por las ventanas y puertas hacia la 

atmósfera exterior, y otra parte se queda “atrapada” en la parte inferior del techo y en 

el momento en que se produzca alguna chispa (al energizar algún extractor, ventilador 

o el alumbrado) se producirá una violenta explosión. 
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6. RESPUESTA EN CASO DE FUGA 
 

 

Fuga en Espacios Abiertos: 

Proceda a bloquear las válvulas que alimentan la fuga. El gas natural se 

disipará fácilmente. Tenga presente la dirección del viento. 

Fuga en Espacios Cerrados: 

Elimine precavidamente fuentes de ignición y prevenga venteos para expulsar 

las probables fugas que pudieran quedar atrapadas. 

 

7. PRECAUCIONES PARA EL MANEJO Y ALMACENAMIENTO 
 

 

Todo sistema donde se maneje gas natural debe construirse y mantenerse de 

acuerdo a especificaciones que aseguren la integridad mecánica y protección de 

daños físicos. En caso de fugar en un lugar confinado, el riesgo de incendio o 

explosión es muy alto. 

 
Precauciones en el Manejo: 

Evite respirar altas concentraciones de gas natural. Procure la máxima 

ventilación para mantener las concentraciones de exposición por debajo de los límites 

recomendados. Nunca busque fugas con flama o cerillos. Utilice agua jabonosa o un 

detector electrónico de fugas. 
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8. CONTROLES CONTRA EXPOSICION Y PROTECCION PERSONAL 
 

 

Controles de Ingeniería: 

Utilice sistemas de ventilación natural en áreas confinadas, donde existan 

posibilidades de que se acumulen mezclas inflamables. Observe las normas eléctricas 

aplicables para este tipo de instalaciones. 

Equipo de Protección Personal: 

Es obligatorio el uso del uniforme de trabajo durante toda la jornada: 

❖ Casco: Para la protección de la cabeza contra impactos, penetración, shock 

eléctrico y quemaduras. 

❖ Lentes de seguridad: Para protección frontal, lateral y superior de los ojos. 

❖ Ropa de trabajo: Camisola manga larga y pantalón u overall de algodón 100 % y 

guantes de cuero. 

❖ Botas industriales de cuero con casquillo de protección y suela anti -derrapante a 

prueba de aceite y químicos. 

❖ Evite el contacto de la piel con metano en fase líquida ya que se provocarán 

quemaduras por congelamiento. 

 

 

Protección Respiratoria: 

Utilizar líneas de aire comprimido con mascarilla, o aparatos auto contenidos 

para respiración (SCBA) ya que una mezcla aire + metano es deficiente en oxígeno y 

asfixiante para respirarlo. La mezcla puede ser explosiva, requiriéndose aquí, 

precauciones extremas, ya que al encuentra una fuente de ignición, explotará. 
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9. PROPIEDADES FISICAS / QUÍMICAS 
 

 

Fórmula Molecular Mezcla: (CH4 + C2H6 + C3H8) 

Peso Molecular: 18.2 

Temperatura de Ebullición @ 1 atmósfera: -160.0 °C 

Temperatura de Fusión: -182.0 °C 

Densidad de los Vapores (Aire = 1)@15.5 °C: 0.61 (Más ligero que el aire) 

Densidad del Líquido (Agua = 1) @ 0°/4 °C: 0.554 

Relación de Expansión:  1 lt de líquido se convierte en 600 lt 

de gas 

Solubilidad en Agua @ 20 °C: Ligeramente soluble (de 0.1 @ 1.0%) 

Apariencia y Color:  Gas incoloro, insípido y con ligero 

olor a huevos podridos, por la 

adición de mercaptanos para 

detectar su presencia en caso de 

fugas. 

 

 
 
 
 

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 
 

 

Estabilidad Química: 

Estable en condiciones normales de almacenamiento y manejo. 

Condiciones a Evitar: 

Manténgalo alejado de fuentes de ignición y calor intenso ya que tiene un gran 

potencial de inflamabilidad, así como de oxidantes fuertes con los cuales reacciona 

violentamente (pentafloruro de bromo, trifloruro de cloro, cloro, flúor, heptafloruro de 

yodo, tetrafloroborato de dioxigenil, oxígeno líquido, ClO2, NF3, OF2). 
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Productos Peligrosos de Descomposición: 

Los gases o humos que produce su combustión son: bióxido de carbono y 

monóxido de carbono (gas tóxico). 

Peligros de Polimerización: 

No polimeriza. 
 
 

11. INFORMACION TOXICOLOGICA 
 

 

El gas natural es un asfixiante simple que no tiene propiedades peligrosas 

inherentes, ni presenta efectos tóxicos específicos, pero actúa como exclu yente del 

oxígeno para los pulmones. El efecto de los gases asfixiantes simples es proporcional 

al grado en que disminuye el oxígeno en el aire que se respira. En altas 

concentraciones pueden producir asfixia. 

 
12. INFORMACION ECOLÓGICA 

 

 

El gas natural es un combustible limpio, los gases producto de la combustión, 

tienen escasos efectos adversos en la atmósfera. Sin embargo, las fugas de metano 

están consideradas dentro del grupo de Gases de Efecto Invernadero, causantes del 

fenómeno de calentamiento global de la atmósfera (con un potencial 21 veces mayor 

que el CO2). El gas natural no contiene ingredientes que destruyen la capa de ozono. 

Su combustión es más eficiente y limpia por lo que se considera un combustible 

ecológico que responde satisfactoriamente a los requerimientos del INE, SEMARNAP 

y la Secretaría de Energía, así como a la normatividad que entró en vigor a partir de 

1998. 
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16. INFORMACION ADICIONAL 
 

 

Las instalaciones, equipos, tuberías y accesorios (mangueras, válvulas, 

conexiones, etc.) utilizados para el almacenamiento, manejo y transporte de gas 

natural deben diseñarse, fabricarse y construirse de acuerdo a las normas aplicables 

y mantenerse herméticos para evitar fugas. 

El suministro de gas natural, para quemarse en las fuentes fijas, se hace a 

través de ductos subterráneos de transporte y distribución. Se suministra en 

diferentes rangos de presión (de 4 a 32 kgf/cm) y temperatura (de 8 a 38 °C) a la 

industria y a las redes de distribución comercial y doméstica, donde se utiliza en: 

❖ Generación de energía eléctrica (termoeléctricas). 

❖ Generación de vapor. 

❖ Calentadores de fuego directo. 

❖ Turbo-maquinaria (turbo-compresores, turbo-bombas, turbo-sopladores). 

❖ Estaciones distribuidoras de gas natural para carburación de motores (tractores 

agrícolas, automotores, camiones, etc.). Se utilizan dos sistemas: gas natu ral 

comprimido (temperatura ambiente y presión máxima de 210 kgf/cm) y gas natural 

licuado a 6.3 kgf/cm y temperatura de –140°C con tanques termo. 

❖ Usos domésticos y comerciales. 

❖ En la industria petroquímica se utiliza principalmente como materia prima para  

producir amoníaco, metanol, etileno, polietileno. 

 

 

Se requiere que el personal que trabaja con gas natural sea entrenado 

apropiadamente en los procedimientos de manejo y operación, de acuerdo a las 
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normas aplicables. La instalación y mantenimiento de los sistemas y recipientes debe 

realizarse por personas calificadas y entrenadas. 
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Descripción del Sistema Ambiental y señalamiento de la 

problemática ambiental detectada en el Área de Influencia del 

Proyecto. 

 

El objetivo de este Capítulo es realizar la caracterización del medio en sus elementos bióticos y 

abióticos, describiendo y analizando de manera integral, los componentes que conforman el 

Sistema Ambiental donde se establecerá el proyecto, a fin de realizar una correcta identificación 

de sus condiciones ambientales, así como de las principales tendencias de desarrollo y/o deterioro. 

 

4.1 Delimitación del Sistema Ambiental 

 

El Sistema Ambiental (SA) se define como el conjunto de interacciones entre el ecosistema 

(componentes abióticos y bióticos) y el subsistema socioeconómico (incluidos los aspectos 

culturales) de la región donde se pretende establecer el proyecto. Su delimitación es importante, 

pues nos permite realizar un análisis general e integral de aspectos como la hidrología, cobertura 

vegetal, geología, geomorfología, así como las áreas de afectación antropogénica y el uso de suelo 

actual dentro del área de estudio.  

 

Para la delimitación del SA, se tomó como base la presencia de barreras físicas existentes, tales 

como bardas, carreteras, o caminos, mismas que fragmentan el paisaje y a la vez delimitan la 

extensión de los posibles impactos ambientales.  

 

Asimismo, cabe destacar que, para el desarrollo del inventario ambiental y análisis del SA, se utilizó 

la información cartográfica disponible para cada uno de los componentes que interactúan en el SA 

tales como la hidrología superficial y subterránea, tipo de vegetación y uso de suelo, geología, 

geomorfología, clima, así como los aspectos culturales y centros poblacionales presentes en las 

áreas colindantes. 

 

Con base en lo anterior, se hace referencia a la siguiente cartografía:  

 

• Hidrología: Carta de Cuencas Hidrológicas (CONABIO, 1998)  

• Vegetación: Carta de Uso de Suelo y Vegetación serie VII (INEGI, 2021) 

• Geología: Conjunto de datos Geológicos de México (Servicio Geológico Mexicano, 2005) 

• Geomorfología: Conjunto de datos Fisiográficos. serie I. (INEGI, 2001) 

• Suelo: Carta Edafológica de México (CONABIO, 1995) 

• Clima: Conjunto de datos Climáticos de México (E. García y CONABIO, 1998) 

• Centros Poblacionales: Carta Topográfica clave E13B18 con nombre Terécuato (INEGI, 2014)  

 

Con base en lo anteriormente descrito, considerando las dimensiones del proyecto, se estableció 

el límite físico del SA, cuya superficie resultante fue de 508,632 m2
 misma que se define como el 

área de estudio y de referencia (Figura 4.1).  
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Derivado de lo anterior, en la Tabla 4.1 se muestran las áreas que fueron definidas y sus superficies, 

tal y como se identifican en la Figura 4.1. 

 

Tabla 4.1 Áreas y superficies delimitadas para la construcción 

de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

No. Áreas delimitadas Superficie (m2) 

1 Sistema Ambiental (SA) 508,632 

2 Área de Influencia (AI) 22,624 

3 Área del Proyecto (AP) 421.20  

 

4.3 Caracterización y análisis del Sistema Ambiental 

 

Este apartado y sus secciones tienen como objetivo recopilar información que ayude a identificar a 

detalle las principales características de los elementos físicos (abióticos) y biológicos (bióticos) 

dentro del SA para de esta manera, obtener una caracterización de los recursos naturales que 

interactúan dentro del AI y AP. 

 

Dicha caracterización se realizó conforme con la revisión de la bibliografía existente, recopilando la 

información de las características del medio abiótico y biótico que se encuentran dentro del SA, AI 

y AP delimitados para el proyecto. 

 

4.3.1 Medio Abiótico 

 

4.3.1.1 Clima 

 

Con base en la clasificación propuesta por Köppen, modificada por García, E. (2004), dentro del 

Sistema Ambiental definido para el proyecto, así como en las zonas colindantes se registra un clima 

con la siguiente clasificación:  

 

(A)C(wo): Semicálido subhúmedo del grupo C, temperatura media anual mayor de 18°C, 

temperatura del mes más frío menor de 18°C, temperatura del mes más caliente mayor de 22°C. 

Precipitación del mes más seco menor de 40 mm; lluvias de verano con índice P/T menor de 43.2, 

y porcentaje de lluvia invernal del 5% al 10.2% del total anual (E. García, 2004). 

La Figura 4.2 muestra el clima representativo del municipio de Villamar en el estado Michoacán, 

localidad donde se desarrollará el proyecto. 
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Tabla 4.3 Valores promedio de las “Normales Climatológicas” de la estación climatológica más 

cercana al área del Sistema Ambiental (SMN, 2010) 

Temperatura 

(°C) 
Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Agos Sept Oct Nov Dic Anual 

Máxima 27.2 28.9 30.4 31.8 33.1 31.1 28.4 28.7 28.9 29.4 28.9 27.3 29.5 

Normal 17.1 18.8 20.7 22.5 24.1 23.5 21.8 21.7 21.7 20.8 19.5 18 20.9 

Mínima 7 8.7 11 13.1 15.1 15.9 15.2 14.8 14.5 12.2 10.1 8.7 12.2 

 

4.3.1.3 Precipitación 

 

En el SA la temporada de lluvias comienza en el mes de junio y se prolonga hasta finales de 

noviembre. La precipitación promedio anual es de 781.6 mm (Tabla IV.4). El mes más húmedo es 

julio con una precipitación media de 195.3 mm, por el contrario, el mes más seco del año 

corresponde a marzo, con una precipitación media de 2.4 mm (SMN, 2010), lo cual confiere que 

haya lluvias de manera intermitente a lo largo del año. 

 

Tabla 4.4 Valores promedio de Precipitación Pluvial Anual dentro del Sistema Ambiental 

Precipitación normal (mm) 

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Agos Sept Oct Nov Dic Anual 

18.5 4.8 2.4 5.1 26.1 180.6 195.3 152.1 120.8 44.7 20 11.2 781.6 

 

4.3.1.4 Velocidad del viento y Radiación solar 

 

El municipio de Villamar registra variaciones estacionales en el transcurso del año.  La temporada 

con mayor viento corresponde al mes de marzo, con una velocidad promedio de 9.4 km/h. Por el 

contrario, la temporada que presenta menor actividad eólica corresponde al mes de julio, cuya 

rapidez del viento data a una velocidad promedio de 7.0 km/h. 
 

En cuanto a radiación solar se refiere, el periodo del año con mayor incidencia comprende los 

meses de marzo a mayo, destacando el mes de abril por presentar los valores más altos de actividad 

solar con un promedio de 7.4 kW/h. Por el contrario, el mes con menor actividad solar es diciembre 

con un promedio de 4.6 kW/h (Global Modeling and Assimilation Office, 2015). 

 

A continuación, en la Tabla IV.5 se muestran las condiciones climatológicas promedio de los últimos 

90 días, mismas que fueron obtenidas a través de la estación meteorológica “Zamora” (Tabla IV.6).  

 

 

 

 

 

 



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 57 de 138 

 

Tabla 4.5 Datos monitoreados durante los últimos 90 días a través de la estación climatológica más cercana 

al área de estudio (Sistema de Información y visualización de Estaciones Automáticas, 2021) 

Estación 

Meteorológica 

Dirección 

del 

Viento (°) 

Dirección 

de ráfaga 

(°) 

Rapidez 

de 

viento 

(km/h) 

Rapidez 

de 

ráfaga 

(km/h) 

Temp. del 

Aire (°C) 

Humedad 

relativa 

(%) 

Presión 

Atm. 

(hpa) 

Radiación 

Solar 

(W/m²) 

Zamora 291.5 340 9.36 17.82 25.1 27 844.8 73.5 

 

Tabla 4.6 Datos generales de la Estación “Zamora” 

(Sistema de Información y visualización de Estaciones 

Automáticas, 2022) 

Estación Zamora 

Red: SMN - ESMA 

Estado: Michoacán de Ocampo 

Municipio: Jacona 

Latitud: 20.00972 

Longitud: -102.28194 

Altitud: 1565 msnm 

 

4.3.1.5 Fenómenos climatológicos 

 

4.3.1.5.1 Huracanes y tormentas tropicales 
 

De acuerdo con el Atlas Climatológico de Ciclones Tropicales en México, publicado por el Centro 

Nacional de Prevención de Desastres (CENAPRED), el estado de Michoacán debido a su 

localización geográfica es uno de los estados más vulnerable a huracanes y tormentas tropicales, 

específicamente en las zonas costeras colindantes al Océano Pacífico. 

 

Dichos fenómenos meteorológicos son más latentes en los meses de mayo a noviembre; sin 

embargo, las probabilidades de riesgo disminuyen en los sitios tierra adentro de los ejes donde se 

ubican las principales cadenas montañosas que rodean al estado, mismas que están conformadas 

por la Sierra Madre Sur, y el Cinturón Volcánico Trans-mexicano o Eje Neovolcánico. Asimismo, 

estas fungen como una barrera protectora, permitiendo disminuir los efectos adversos de los 

fenómenos meteorológicos.  

 

4.3.1.5.2 Sequías 

 

La sequía es un fenómeno climático indicador del déficit de precipitación pluvial; monitoreado por 

la Comisión Nacional de Agua (CONAGUA) en conjunto con el SMN y evaluado según la 

Clasificación de Intensidad de la Sequía de acuerdo con el Monitor de Sequía de América del Norte 

(por sus siglas en inglés, NADM), el cual define grados de sequía (Figura 4.3). 
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Figura 4.3 Clasificación de la intensidad de sequía (CONAGUA, 2021) 

 

De acuerdo con los reportes de intensidad de sequía que evalúa el SMN, el apoyo de la Clasificación 

de la Intensidad de Sequía según el NADM y los valores de mínima y máxima precipitación pluvial 

dentro del área del SA, se observa que el mes de marzo (Figura 4.4) es considerado el mes más 

seco del año, por el contrario, el mes de julio se considera como el mes más húmedo para la región.  

 

Los valores promedio de precipitación pluvial reflejados para el mes de marzo en el estado de 

Michoacán, permite definir los niveles de intensidad de sequía, que van de sequía moderada (D1) 

a sequía extrema (D3), lo cual corrobora la disminución en el porcentaje de precipitaciones pluviales 

registrados para esta región y puede significar un riesgo al incidir directamente en la ocurrencia de 

incendios forestales.  

 

Por el contrario, el mes de julio es considerado el más húmedo para la región, con niveles de 

intensidad de sequía van de “sin sequía” principalmente en las zonas circundantes a la costa, hasta 

sequía extrema (D3), específicamente en la porción occidental del estado (Figura 4.5). Esto último 

refleja la susceptibilidad de la región ante este tipo de fenómenos climatológicos. 
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Figura 4.4 Monitoreo de sequía de México para el periodo comprendido entre el 

01 y 15 de marzo de 2021  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4.5 Monitoreo de sequía de México para el periodo comprendido entre el 

01 y 15 de septiembre de 2021 
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4.3.1.6 Geología 

 

De acuerdo con la Carta Geológica F13-3 denominada “Colima” publicada por el Servicio 

Geológico Mexicano (SGM, 1999), la geología regional está conformada por los bloques Jalisco, 

Michoacán y Norteamérica, todos ellos cubiertos por el Cinturón Volcánico Trans-Mexicano. En el 

extremo occidental el graben de Colima (área hundida entre sistemas de fallas) separa el bloque 

de Jalisco con respecto al bloque de Michoacán; en tanto que hacia el norte el semigraben de 

Chapala limita Norteamérica de Michoacán, finalmente hacia el NE, el sistema Chapala-Oaxaca 

representa el límite del bloque Michoacán.  

 

La estratigrafía regional se encuentra constituida por una secuencia volcano-sedimentaria 

conformada por areniscas calcáreas, lutitas negras, tobas, derrames andesíticos y una cubierta 

superior de calizas de edad cretácica, evidenciando la fracción de un arco volcánico del cretácico 

inferior. Intercalada entre la secuencia volcano-sedimentaria, se tiene una secuencia piroclástica 

constituida por brechas, aglomerados e ignimbritas cuya composición varía de andesítica a riolítica. 

 

Desde el punto de vista estructural, se tienen estructuras en el dominio continuo (compresivo) de 

las que sobresalen algunas estructuras plegadas como el Anticlinal de Manantlán, el anticlinal de 

Jala y el anticlinal El Naranjo. Los sistemas de deformación discontinua (fallas) están relacionados 

a la parte norte del Graben de Colima y al Sistema de Chapala-Oaxaca. Este último corresponde a 

un lineamiento de dirección aproximada N 50° W y 100 km de longitud que representa una 

estructura cortical con movimiento lateral izquierdo que separa la porción norte de México de los 

bloques Guerrero y Michoacán. 

 

De acuerdo con el Programa de Desarrollo Urbano del municipio de Villamar (2018), a nivel local la 

geología del municipio de Villamar está constituida por litología de edad cenozoica, principalmente 

por depósitos de suelos en su mayoría del tipo aluvial y en mucha menor medida por suelos 

residuales. Asimismo, en la región afloran rocas ígneas de carácter extrusivo básico (basaltos) 

mientras que en algunas zonas se puede observar la presencia de brecha volcánica. 

Estructuralmente hablando, dentro del municipio de Villamar se identifican siete fallas de carácter 

regional, específicamente en las zonas donde aflora la roca de carácter basáltico.  

 

La geología en el SA (Figura 4.6) está integrada por rocas y suelos de edad Cuaternaria, siendo 

andesita basáltica la que cubre la mayor superficie del SA, por su parte los suelos que conforman 

la estratigrafía local corresponden al tipo aluvial y representan zonas utilizadas principalmente para 

actividades de cultivo. 

 

De acuerdo con la información del SGM, en el SA definido para el Proyecto no se identifican rasgos 

estructurales (Carta Geológica F13-3 Esc. 1:250,000); sin embargo, a nivel regional se puede 

apreciar al menos un eje estructural, relacionado con fallamiento producto de la actividad tectónica 

referente a la interacción entre el bloque de Jalisco y Michoacán, aunque este rasgo estructural no 

infiere directa o indirectamente con el SA. 
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Figura 4.9 Regionalización sísmica de la República Mexicana 

 

Tabla 4.7 Zonas sísmicas de México 

Zona Características 

A Zona donde no hay registros históricos de sismos en los últimos 80 años y no se 

esperan aceleraciones del suelo mayores a un 10% de la aceleración a causa de 

temblores 

B y C Zonas intermedias, donde se reportan sismos no tan frecuentes o afectaciones por 

altas aceleraciones, pero no sobrepasan el 70% de la aceleración del suelo 

D Zonas donde se han reportado grandes sismos históricos, cuya ocurrencia del sismo 

es muy frecuente y las aceleraciones del suelo pueden sobrepasar el 70% de la 

aceleración de la gravedad 

 

De acuerdo con la regionalización sísmica de la República Mexicana el estado de Michoacán se 

clasifica dentro de las zonas B, C y D, si embargo el área donde se delimitó el SA se ubica dentro 

de la zona sísmica B es decir, corresponde a una zona intermedia donde el reporte de eventos 

sísmicos es poco frecuente y cuyas aceleraciones no sobrepasan el 70% de la aceleración del 

suelo. 

 

De acuerdo con el Programa de Desarrollo Urbano del municipio de Villamar (2018), debido a su 

topografía, el municipio es susceptible a deslaves y derrumbes, específicamente en las zonas donde 

las pendientes son abruptas debido a la propia morfología del terreno. Asimismo, se señala como 

zonas con alto riesgo los asentamientos humanos construidos sobre las corrientes hidrológicas y 

en algunos sitios con topografía accidentada. Finalmente, también se consideran vulnerables ante 

inundaciones las zonas con baja pendiente.  
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Tabla 4.8 Descripción de las características presentes de los Vertisoles (FAO, 2014) 

Características Vertisoles 

Connotación  Suelos de arcillas pesadas revueltas; del latín vertere, dar vuelta 

Material 

parental 

Sedimentos que contienen una alta proporción de arcillas expandibles producidas 

por neoformación a causa de la meteorización de rocas 

Ambiente Depresiones y áreas planas a onduladas, principalmente en climas tropicales y 

subtropicales, semiárido a subhúmedo y húmedo con alternancia de marcadas 

estaciones secas y húmedas. La vegetación clímax es de sabana, praderas 

naturales y/o bosques 

Desarrollo de 

perfil  

Desarrollo del perfil: La expansión y retracción alternada de arcillas expandibles 

dan lugar a grietas profundas en la temporada seca y la formación de slickensides 

y elementos estructurales en forma de cuña en el suelo subsuperficial. El 

comportamiento expansión-retracción puede ocasionar que se forme un 

microrelieve gilgai, especialmente en climas secos 

 

4.3.1.10 Hidrología 

 

Hidrología superficial 

 

Las cuencas son unidades naturales de terreno, definidas por la existencia de una división de las 

aguas debida a la conformación del relieve. Para propósitos de administración el Sistema Nacional 

de Información del Agua (SINA, 2019) dirigido por la CONAGUA establece que las aguas nacionales 

se conforman en 13 Regiones Hidrológico-Administrativas (RHA), mismas que se agrupan en 37 

regiones que a su vez se dividen en 757 cuencas hidrológicas (Figura 4.11). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4.11 Mapa de Regiones Hidrológico-Administrativas de la República Mexicana 
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De acuerdo con el SINA, el SA delimitado para el proyecto incide dentro de la RHA Lerma – 

Santiago - Pacífico, la cual cubre la porción territorial norte y sur occidental del estado de 

Michoacán. A su vez, el área delimitada para SA se encuentra dentro de la cuenca hidrológica Lago 

Chapala (Figura 4.12), esta última, es la unidad a partir de la cual se detallará, con el fin de brindar 

un mejor análisis, mismo que se resume en la Tabla 4.9. 

 

Tabla 4.9 Resumen de la Hidrología superficial del Sistema Ambiental 

Hidrología superficial en el SA 

Región Hidrológica Lerma – Santiago - Pacífico 

Cuenca Lago Chapala 

Subcuenca Chapala 3 

Corrientes de agua Corrientes de agua intermitentes 

Cuerpos de agua cercanos Sin cuerpos de agua representativos 

 

En el estado de Michoacán se presenta una red fluvial de consideración, que tiene como arterias 

principales a dos grandes ríos del país, el Lerma y el Balsas. Dentro de la entidad se identifican tres 

grandes sistemas hidrográficos denominados por su posición geográfica, Centro, Sur y del Norte, 

este último es el sistema donde se localiza el SA. 

 

El sistema hidrográfico norte incluye al importante río Lerma que nace en el Estado de México, 

atravesando el territorio michoacano en su porción nororiental, con una dirección de noreste a 

suroeste; en esta parte se encuentra la Presa Tepuxtepec con una capacidad de 371 millones de 

metros cúbicos. Los afluentes del Lerma se localizan abajo de dicha presa, siendo los principales 

los ríos Tlalpujahua, Cachiví y Duero, este último considerado como el tributario más importante en 

la margen izquierda el Lerma, por su parte sus afluentes desembocan en el Lago de Chapala en su 

porción noreste (INAFED, 2016). 

 

Asimismo, cabe mencionar que dentro del municipio de Villamar se identifican tres cuerpos de 

agua, el más grande se encuentra en la localidad de la Presa Nueva; el segundo cuerpo de agua 

con mayor tamaño se ubica en la comunidad de Jaripo, y el tercer cuerpo de agua se encuentra al 

norte de la comunidad de El Romerillo, conocido como zona turística “Los Negritos” (PDU del 

municipio de Villamar, 2018). A pesar de lo mencionado, el área del proyecto no incide sobre ningún 

cuerpo de agua, sin embargo, en las proximidades del SA es posible apreciar corrientes de carácter 

intermitente o escorrentías producto de las características geomorfológicas regionales (Figura 

4.13). 
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Hidrología subterránea 

 

El Sistema Ambiental y Área del proyecto se encuentra dentro de los límites definidos por el acuífero 

Ciénega de Chapala, definido con la clave 1607 en el Sistema de Información Geográfica para el 

Manejo de las Aguas Subterráneas (SIGMAS) de la CONAGUA. Dicho acuífero se ubica en la 

porción sureste del estado de Jalisco y norte de Michoacán, abarcando una superficie de 2,329 

km2.  

  

El acuífero está constituido por una acumulación de materiales arcillosos depositados en un área 

hundida entre dos fallas geológicas de gran magnitud que constituyen el denominado “Graben de 

Chapala” y se extiende desde el río Duero al sur, con profundidades hasta de 500 m en algunos 

sitios. Estos materiales arcillosos son de muy baja permeabilidad, por lo que el potencial acuífero 

resulta desfavorable para su aprovechamiento (CONAGUA, 2020). 

 

La profundidad a los niveles estáticos en el acuífero de Ciénega de Chapala, varían entre menos  5 

y poco más de 30 m, controlada por la configuración topográfica y por el bombeo de los pozos allí 

emplazados. En la Figura 4.14, se observa que los niveles del agua son más someros en las 

inmediaciones del lago de Chapala, con valores de 1 a 6 m, aumentando hacia la parte oriental de 

la zona, de tal modo que en el poblado de Briseñas de Matamoros se registran valores del orden 

de 10 m de la superficie, mientras que en las inmediaciones de la localidad de La Paz de Ordaz su 

rango es de 20 a 30 m de profundidad. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4.14 Profundidad al nivel estático (m) correspondiente al acuífero Ciénega Chapala  

(Zapata, 2010) 
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4.3.2 Medio Biótico 

 

4.3.2.1 Vegetación 

 

De acuerdo con la revisión bibliográfica documental y digital, en el municipio de Villamar, Michoacán 

se albergan 125 especies de plantas, y se cuenta con 190 registros proporcionados por el Sistema 

Nacional de Biodiversidad de México (SNIB). Los cuales se clasifican en relación con sus distintos 

tipos de usos, destacando las siguientes:  Ambiental (7), Consumo Humano (17), Recursos 

maderables (7) y Ornamentas (32).  

 

A continuación, en la Tabla 4.10 se enlistan las especies más representativas del área 

correspondiente a Villamar, Michoacán. 

 

Tabla 4.10 Vegetación representativa del municipio de Villamar, Michoacán 

Nombre Científico Nombre Común Estrato 

Opuntia pyriformis Nopal pera ---- 

Anacolia laevisphaera Musgo ---- 

Erythrodontium longisetum Musgo ---- 

Croton adspersus Solimán Herbácea 

Croton ciliatoglandulifer Canelilla Herbácea 

Euphorbia heterophylla Casalina Herbácea 

Prosopis laevigata Algarrobo Arborea 

Commelina dianthifolia Baba de buey Herbácea 

Tillandsia macdougallii Bromelia ---- 

Mandevilla hypoleuca Flor de San Juan Herbácea 

Asclepias curassavica Adelfilla Herbácea 

Funastrum pannosum Apóca de coyote Herbácea 

Gonolobus grandiflorus Talayote Herbácea 

Asclepias linaria Algodoncillo Herbácea 

         Fuente: CONABIO, 2022. 

 

Cabe mencionar que, considerando la revisión bibliográfica dentro del municipio de Villamar, se 

reporta una (1) especie vegetal enlistada conforme con la norma oficial mexicana NOM-059-

SEMARNAT-2010 (Tabla I4.11), cuyo objetivo es identificar las especies o poblaciones de flora y 

fauna silvestres en estatus de riesgo o protección dentro de la República Mexicana. Además, se 
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realizó la consulta de la plataforma digital ENCICLOVIDA (CONABIO, 2022) con el objetivo de 

verificar la distribución e información de las especies. 

 

Tabla 4.11 Vegetación ubicada en el municipio de Villamar y enlistada dentro de la 

NOM-059-SEMARNAT-2010  

Especie Nombre común Categoría de Riesgo 

Opuntia excelsa  Nopal excelso Sujeta a protección especial 

Fuente: CONABIO, 2022. 

 

Debido a la ubicación del área de estudio y considerando que es una zona agrícola e industrial, no 

se reporta presencia de vegetación nativa, sino grandes extensiones de terreno dedicas al cultivo 

agrícola. Por lo anterior, dentro del Sistema Ambiental no se reconocen especies de vegetación 

consideradas como de valor económico o maderables, ni especies enlistadas dentro de la Norma 

Oficial Mexicana NOM-059-SEMARNAT-2010.  

 

Adicionalmente, es importante indicar que el predio destinado para la instalación de la Estación de 

Descompresión carece de vegetación nativa (únicamente se preservan áreas verdes) tal como se 

evidencia en la Anexo 4.1. 

 

4.3.2.2 Uso de suelo 

 

Tomando como referencia la carta de Uso de Suelo y Vegetación serie VII (INEGI, 2021) el Sistema 

Ambiental se encuentra dentro de una zona con uso de suelo definido como Agrícola de Riego 

anual. Asimismo, por su parte las áreas próximas al SA corresponden únicamente a zonas con usos 

de suelo considerados como Agrícola de Temporal Anual, Pastizal Inducido y Vegetación 

Secundaria Arbustiva (Figura 4.15) 
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4 Reithrodontomys fulvescens Ratón cosechero leonado ---- 

5 Procyon lotor Mapache ---- 

6 Peromyscus gratus Ratón piñonero ---- 

7 Neotoma mexicana Rata cambalachera mexicana ---- 

Anfibios 

No. Especie Nombre común Categoría de riesgo 

9 Lithobates spectabilis Rana manchada ---- 

10 Lithobates neovolcanicus Rana leopardo neovolcánica Amenazada 

11 Dryophytes eximius Rana arborícola de montaña ---- 

12 Anaxyrus compactilis Sapo de la meseta ---- 

13 Hypopachus variolosus Rana termitera ---- 

Reptiles 

No. Especie Nombre común Categoría de riesgo 

14 Sceloporus torquatus Lagartija espinosa de color ---- 

15 Sceloporus dugesii Lagartija espinosa de dugesi ---- 

16 Trimorphodon tau Falsa nauyaca mexicana ---- 

17 Kinosternon integrum Tortuga pecho quebrado 

mexicana 

Sujeta a protección especial 

18 Rhinoclemmys rubida Tortuga de monte payaso Sujeta a protección especial 

19 Aspidoscelis gularis Huico pinto de noreste ---- 

20 Aspidoscelis sackii Huico manchado ---- 

Reptiles 

21 Masticophis flagellum Culebra chirrionera roja 

 

Amenazada 

22 Kinosternon hirtipes Tortuga pecho quebrado pata 

rugosa 

Sujeta a protección especial 

23 Sceloporus scalaris Lagartija espinosa de pastizal ---- 

Aves 

No. Especie Nombre común Categoría de riesgo 

24 Pyrocephalus rubinus Mosquero cardenal ---- 

25 Ardea alba Garza blanca ---- 

26 Calidris minutilla Playero Diminuto ---- 

27 Polioptila caerulea Perlita Azulgrís ---- 

28 Chondestes grammacus Gorrión arlequín ---- 

29 Melanerpes aurifrons Carpintero cheje ---- 

30 Columbina passerina Tortolita Pico Rojo ---- 

31 Columbina inca Tortolita Cola Larga ---- 

32 Rallus tenuirostris Rascón azteca En peligro de extinción 

33 Egretta rufescens Garza Rojiza En peligro de extinción 

34 Anas diazi Pato mexicano Amenazada 

35 Tachybaptus dominicus Zambullidor menor Sujeta a protección 

36 Mycteria americana Cigüeña americana Sujeta a protección 

37 Accipiter cooperii Gavilán de Cooper Sujeta a protección 
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Aves 

38 Buteo lineatus Aguililla pecho rojo Sujeta a protección 

39 Buteo swainsoni Aguililla de Swainson Sujeta a protección 

40 Geranoaetus albicaudatus Aguililla cola blanca Sujeta a protección 

41 Passerina ciris Colorín sietecolores Sujeta a protección 

42 Falco peregrinus Halcón Peregrino Sujeta a protección 

Fuente: CONABIO, 2022. 

 

Considerando que el área definida como Sistema Ambiental es una zona agrícola e industrial 

previamente perturbada, no se evidencia la presencia de fauna silvestre y por consecuente dentro 

del mismo no se determinaron especies con algún estatus de conservación de acuerdo con la 

norma NOM-059-SEMARNAT-2010.  

 

En congruencia con lo expuesto en el párrafo anterior, es importante indicar que el ecosistema 

natural se encuentra totalmente impactado, por lo que actualmente, el área presenta desforestación 

y está destinada a actividades con uso de suelo agrícola, lo que ha provocado que la fauna nativa 

disminuya radicalmente. Dentro del SA no se aprecian especies que representen algún valor 

comercial, que sean de importancia por su rareza o se encuentren amenazadas o en peligro de 

extinción.  

 

Actualmente, la fauna que se encuentra en el área es considerada como doméstica o de ganado, 

ya que son especies introducidas directamente por el hombre para el desarrollo de actividades 

agropecuarias o de compañía. 

 

4.3.3 Paisaje 

 

La percepción del paisaje no sólo interesa por ser el origen de los fenómenos culturales o la 

interpretación del entorno, sino que además es necesaria para comprender y gestionar de mejor 

manera los recursos naturales mediante el proceso de percepción, el cual funciona mediante la 

selección de información, reconocimiento e interpretación visual de un área específica.  

 

Un adecuado análisis del paisaje permite alcanzar objetivos deseables tales como la conservación 

de la integridad funcional de los ecosistemas, la permanencia de la funcionalidad ecológica, el 

control de tasas de erosión y la continuidad en la aportación de bienes y servicios ecosistémicos. 

Esto se fundamenta en el hecho de comprender a cualquier acción directa sobre el medio como 

una acción espacio-dependiente. Por lo que, a pesar de las diferencias de percepción, existen 

patrones comunes a identificar y valorar en los paisajes, mismos que ayudan a clasificarlo a partir 

de la evaluación de sus componentes naturales, antrópicos y las interrelaciones entre ellos. 
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4.3.3.1 Unidades del Paisaje 

 

Dentro del SA se delimitaron las unidades de paisaje con base en aspectos como la homogeneidad 

del territorio y las acciones antrópicas como elemento principal de división para la clasificación de 

las mismas.  

 

Tomando en cuenta lo anterior, en el SA se define una unidad de paisaje:  

 

• Unidad de Paisaje N.º 1: Llanura Aluvial con actividad agrícola (Figura 4.16).  

 

 
Figura 4.16 Unidad del paisaje definida como “Llanura Aluvial con actividad agrícola” 

 

Esta extendida planicie está compuesta principalmente por grandes extensiones de terrenos 

destinados a la actividad agrícola y de uso industrial, asimismo, destaca la presencia de sierras, 

mismas que conforman el paisaje como parte de su fondo escénico.  

 

4.3.3.2 Calidad Visual 

 

La unidad definida como “Llanura Aluvial con actividad agrícola” posee una calidad visual media, 

ello debido a la dominancia del plano horizontal de visualización, la nula evidencia de presencia de 

fauna, así como las intensas modificaciones de carácter antrópico, mismas que anulan la calidad 

visual del paisaje, sin embargo, destaca la presencia de vegetación agrícola, especialmente los 

contrastes entre tonos verdes y pardos producto de las zonas destinadas para la agricultura, así 

como el fondo escénico compuesto por pronunciadas elevaciones topográficas.  

 

Por lo anterior, se concluye que a pesar de que el paisaje circundante ejerce cierta influencia visual 

dentro del área evaluada, se considera como un paisaje común en la región, con nula existencia de 

elementos únicos o singulares a los circundantes y con poca variación en color o contrastes, es 

decir, de carácter homogéneo y marcado por la presencia de actividades antropogénicas como el 

desarrollo de cultivos, o el desarrollo de la industria. Por tanto, se infiere que el desarrollo del 

proyecto no afectará la calidad visual del paisaje, al desarrollarse el mismo dentro de un predio y 

un área industrial previamente impactada. 
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4.3.3.3 Fragilidad Visual 

 

La determinación de la fragilidad visual permite evaluar la capacidad de absorción y respuesta de 

las unidades de paisaje ante la obras y actividades del proyecto. Dicha característica se basa en el 

análisis y clasificación de las mismas, en función de sus principales componentes divididos en 4 

factores (biofísicos, visualización, singularidad y accesibilidad).  

 

La unidad considerada para el proyecto, presenta fragilidad visual media o moderada, pues las 

pendientes no son mayores al 15%, siendo una superficie con relieve suave considerado como 

llanura. A pesar de ello, la cubierta de la vegetación es relativamente densa debido a la presencia 

de cultivos, sin embargo, la diversidad de especies es baja. De igual forma, se ubican áreas 

moderadamente erosionadas, dominio de los planos medios de visualización (visión no mayor a los 

4,000 m), el paisaje que se presenta es de importancia visual media y considerado habitual, sin 

presencia de elementos singulares a lo largo de la región. Por lo tanto, se considera que dentro de 

esta unidad la capacidad de absorción y respuesta del paisaje ante cualquier actividad proyectada 

en su superficie es moderada. 

 

4.3.4 Aspectos socioeconómicos 

 

4.3.4.1 Población 

 

De acuerdo con el censo poblacional de INEGI (2020-2021) la población del municipio de Villamar, 

Michoacán está conformada por 15,864 personas (Tabla 4.13). De los cuales, 7,630 son hombres 

(48.1%) mientras las mujeres son 8,234 (51.9%). Los rangos de edad que concentraron mayor 

población fueron de 10 a 14 años (1332 habitantes), 5 a 9 años (1293 habitantes) y 0 a 4 años 

(1,276 habitantes, concentrando el 24.6% de la población total. 

 

          Tabla 4.13 Población total Villamar, Michoacán 

Sexo Total Porcentaje % 

Hombres 7,630 49.2 

Mujeres 8,234 50.8 

Total 15,864 100 

 

4.3.4.2 Lenguas indígenas 

 

De acuerdo con el último censo poblacional del INEGI, la población de 3 años o más que habla al 

menos una lengua indígena fue de 22 personas, lo que corresponde a 0.14% del total de la 

población de Villamar, (Figura 4.17).  

 

La lengua indígena más hablada fue: Tarasco (22 habitantes). 
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Fuente: Data México, 2020 

Figura 4.17 Lenguas maternas habladas en Villamar, Michoacán  

 

4.3.4.3 Educación 

 

Con base en los datos de educación reportados por INEGI (2010), el municipio de Villamar contaba 

con un grado promedio de escolaridad de la población de 15 años de 6, mismo que indica un grado 

elevado de rezago educativo, así mismo la condición de rezago educativo afectó a 39.3% de la 

población, lo que significa que 7,167 individuos presentaron esta carencia social. Para el año 2022 

no se cuenta con datos actualizados de educación.  

 

4.3.4.4 Tasa de analfabetismo 

 

La tasa de analfabetismo es calculada considerando a la población mayor de 15 años que no sabe 

leer ni escribir. La tasa de analfabetismo en el Municipio de Villamar para el año 2015 fue de 12.8%, 

lo que corresponde a 1,553 personas (COESPO, 2020).  

 

4.3.4.5 Calidad de vida 

 

De acuerdo con el censo elaborado por el INEGI (2020), la mayoría de las viviendas particulares 

contaba con 3 y 4 cuartos, 30.7% y 26.6%, respectivamente (Figura 4.18). Para el mismo periodo, 

destacan las viviendas particulares habitadas con 2 y 1 dormitorios, 38% y 33.2%, respectivamente 

(Data México, 2020). 

 

 



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 78 de 138 

 

 
Fuente: Data México, 2020 

Figura 4.18 Distribución de viviendas particulares en 2020  

 

4.3.4.6 Servicios y conectividad en la vivienda 

 

La Figura 4.19 representa el porcentaje de hogares que disponen de seres menores, la Figura 

4.20 representa el porcentaje de hogares que tiene acceso a un servicio de tecnología mientras 

que la Figura 4.21 muestra el porcentaje de la población del municipio de Villamar que cuenta 

con disponibilidad de transporte (INEGI, 2020).  

 

 
Figura 4.19 Porcentaje de población con enseres menores 

 



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 79 de 138 

 

 

Figura 4.20 Porcentaje de población con acceso a servicios tecnológicos 

 

 
Figura 4.21 Porcentaje de población con acceso a transporte 

 

4.3.4.7 Tiempo de traslado 

 

En el municipio de Villamar, el tiempo promedio de traslado del hogar al trabajo en el año 2020 fue 

de 20.4 minutos, 86.4% de la población tarda menos de una hora en el traslado, mientras que 4.07% 

tarda más de una hora en llegar a su trabajo. Por otro lado, el tiempo promedio de traslado del 

hogar al lugar de estudios fue de 10.8 minutos, 96.2% de la población tarda menos de una hora en 

el traslado, mientras que 1.39% tarda más de 1 hora (INEGI, 2020).  

 

La Figura 4.22 muestra la distribución de población según tiempos de traslado hasta su trabajo en 

2020 comparado con los tiempos de traslado a nivel nacional. 
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Fuente: Data México, 2020 

Figura 4.22 Distribución de la población según el tiempo de traslado al trabajo 

 

4.3.4.8 Medio de transporte al trabajo y al colegio 

 

En el año 2020, el 62.5% de la población acostumbró a utilizar camión, taxi o colectivo como 

principal medio de transporte para dirigirse a su trabajo. En relación con los medios de transporte 

para ir al lugar de estudios, el 86.2% de la población acostumbró camión, taxi, combi o colectivo 

como principal medio de transporte. 

La Figura 4.23 muestra la distribución de los medios de transporte hacia el trabajo y el lugar de 

estudios utilizados por la población de Villamar, de acuerdo con los tiempos de desplazamiento. 
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4.3.4.10 Salud 

 

En el municipio de Villamar, las opciones de atención de salud más utilizadas en 2020 (Figura 4.25) 

fueron centro de salud u hospital con 6,860 usuarios, consultorio de farmacia con 5,200 usuarios y 

clínica u hospital privado con 1,470 usuarios. En el mismo año, los seguros sociales que agruparon 

mayor número de personas fueron Pemex-Marina 6,700 usuarios y no especificado con 5,700 

usuarios (INEGI,2020).  

 

 
Fuente: Data México, 2020  

Figura 4.25 Afiliación a los servicios de salud en el municipio de Villamar 

  

4.3.5 Diagnóstico Ambiental 

 

Para la presente sección se consideró integrar una síntesis objetiva y congruente del área de 

estudio, considerando los grados de conservación y/o deterioro de acuerdo con el inventario 

ambiental descrito previamente.  

 

Para la delimitación del Área del Proyecto (AP) se consideró la definición del espacio físico que 

será ocupado para realizar las actividades del proyecto, durante todas sus etapas de desarrollo 

(etapa de Preparación, Construcción, Operación y Mantenimiento del proyecto). Para ello, se 

consideraron las obras que integran el proyecto, mismas que comprenderán únicamente el proceso 

de construcción y obra civil, así como pruebas de verificación, monitoreo y operación de las 

instalaciones.  



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 83 de 138 

 

Por su parte, para la delimitación del Área de Influencia (AI) del proyecto, se consideró la definición 

del espacio físico donde los efectos directos del mismo influyen sobre un determinado componente 

ambiental. Por tanto, se considera como aquellas zonas alrededor del Área del Proyecto donde se 

podrían evidenciar impactos de tipo indirecto por las actividades de este.  

 

Considerando lo anterior, el Sistema Ambiental (SA) se delimitó tomando como referencia la 

colindancia entre predios, así como limitaciones o barreras físicas existentes mismas que fungen 

como delimitadoras de la extensión de los posibles impactos ambientales. Asimismo, se destaca el 

uso de la cartografía existente, principalmente la información hidrológica, geológica, fisiográfica, 

edafológica, climatológica, socioeconómica y de vegetación y uso de suelo, ello con la finalidad de 

realizar un mejor análisis espacial e interpretación del inventario ambiental. 

 

4.3.6 Integración e interpretación del inventario ambiental 

 

4.3.6.1 Factores abióticos 

 

De acuerdo con la información proporcionada por el SMN y con la clasificación de Köppen 

modificada por E. García, el SA se ubica dentro de un área cuyo clima es considerado semicálido 

subhúmedo del grupo C, las cuales son condiciones climáticas típicas de la región geográfica, 

mismas que propician el desarrollo de vegetación y cultivos de temporal característicos de la zona.  

 

Por su parte, a través de la información proporcionada por el Atlas Climatológico de Ciclones 

Tropicales en la República Mexicana, publicado por el CENAPRED, el estado de Michoacán es uno 

de los estados más susceptible a huracanes y tormentas tropicales, específicamente en las zonas 

costeras colindantes al océano Pacífico. Sin embargo, el Sistema Ambiental es poco susceptible al 

impacto de estos fenómenos, ello debido a su ubicación rodeada por las cadenas montañosas que 

conforman al Eje Neovolcánico. Por tanto la vulnerabilidad a este tipo de fenómenos naturales 

dentro del Área del Proyecto es baja.  

 

Asimismo, debido al clima presente dentro del SA y a su temporalidad estacional, el mes de marzo 

es considerado como la época más seca de la región, alcanzando una precipitación media de 2.4 

mm, dando como resultado niveles de intensidad de sequía que van de sequía moderada (D1) a 

sequía extrema (D3), lo cual puede propiciar a otros fenómenos naturales de importancia como lo 

son los incendios forestales. Por el contrario, el mes con mayor humedad es julio con una 

precipitación media de 195.3 mm, misma que se considerada como moderada, sin embargo, debido 

a la topografía de la zona considerada como planicie y las propiedades del suelo, la zona puede 

verse susceptibles fenómenos naturales como inundaciones. Por otro lado, en cuanto a riesgos 

hidrometeorológicos, se ha registrado un potencial de peligro de moderado a alto por tormentas 

eléctricas, mientras que las nevadas son consideradas de bajo riesgo.  

 

Los aspectos litológicos, geológicos y morfológicos característicos de la región se deben su 

ubicación dentro de la porción suroccidental del Eje Neovolcánico. En el caso del SA, este incide 

específicamente entre los límites de la subprovincia Chapala. De acuerdo con la información 
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proporcionada por el SGM, la geología regional está conformada por secuencias volcano-

sedimentarias producto de la actividad volcánica dentro de la provincia fisiográfica del Eje 

Neovolcánico, así como depósitos cuaternarios productos de la acción pluvial. Dentro de SA se 

identifican rocas de carácter andesítico – basáltico y depósitos aluviales. En cuanto a rasgos 

estructurales se refiere (fallas o fracturas), estos no son identificables a nivel local o dentro del AP, 

por lo que no se considera algún riesgo para el desarrollo del proyecto.  

 

En cuanto a riesgos por sismo se refiere, tomando en consideración el Manual de Obras Civiles de 

la Comisión Federal de Electricidad (2008), el SA se ubica dentro de la zona sísmica clasificada 

como B, es decir, zonas donde el reporte de sismos es poco frecuente y donde estos no sobrepasan 

el 70% de la aceleración del suelo, razón por la cual el peligro sísmico es considerado de moderado 

a bajo.  

 

Asimismo, de acuerdo con el Programa de Desarrollo Urbano del municipio de Villamar, debido a 

su topografía, el municipio es susceptible a deslaves y derrumbes, específicamente en las zonas 

donde las pendientes son abruptas debido a la propia morfología del terreno. Asimismo, se señala 

como zonas con alto riesgo los asentamientos humanos construidos sobre las corrientes 

hidrológicas y algunos sitios con topografía accidentada. Finalmente, también se consideran 

vulnerables ante inundaciones las zonas con baja pendiente. Por el contrario, el peligro por 

tsunamis o volcanes activos es prácticamente nulo. Tomando a consideración lo anterior, si bien de 

forma general el municipio de Villamar puede ser considerado como un área con cierto moderado, 

el AP se considera como una zona de baja susceptibilidad y vulnerabilidad para la ocurrencia y 

afectación de desastres naturales.  

 

El suelo dominante en el SA corresponde a Vertisol Pélico (Vr), suelos característicos de zonas 

subhúmedas compuestos por arcillas, mismas que se expande al contacto con la humedad y se 

contraen con las sequías, lo cual suele causar agrietamiento en esta última temporada. Asimismo, 

dentro del SA se observa un grado moderado de erosión, siendo la actividad agrícola y ganadera 

la principal razón.  

 

En cuanto a hidrología se refiere, el área delimitada para SA se encuentra en la parte oriental de la 

Región Hidrológica 12 Lerma Santiago Pacífico, dentro de la cuenca hidrológica Lago Chapala y 

dentro de la Subcuenca hidrológica Chapala. Dentro del SA, al tratarse de un área plana o llanura, 

no existen escorrentías de agua de importancia, excepto corrientes de agua intermitentes, mismas 

que se forman principalmente en temporada de lluvia. Por tal razón no se consideran impactos 

ambientales a los cuerpos de agua cercanos al SA. Por su parte, la hidrología subterránea está 

conformada por el acuífero Ciénega de chapala cuyo uso de agua principal es el agrícola, urbano 

e industrial. 
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4.3.6.2 Factores bióticos 

 

Debido a la ubicación del área de estudio y considerando que es una zona industrial altamente 

impactada y con presencia de centros de población en las proximidades, no se advierten vestigios 

de vegetación nativa, sino grandes extensiones de terreno dedicas al cultivo agrícola.  

 

Es importante señalar que la superficie propuesta para el desarrollo del proyecto tiene un uso de 

suelo definido como agrícola de riego anual los cuales se caracterizan por estar dominados por 

plantas de porte herbáceo, por lo que no existe una alteración a la vegetación producto del 

desarrollo del proyecto.  

 

De igual forma, dentro del SA, únicamente se reportan especies de carácter doméstico, 

principalmente perros, gatos, y ganado equino y bovino. Ello debido a que como se hace mención 

anteriormente, el área correspondiente al SA donde se pretende realizar el proyecto se encuentra 

impactada por actividades antropogénicas (principalmente actividad industrial y zonas de cultivos), 

mismas que han propiciado la fragmentación del hábitat, afectando la biodiversidad terrestre, y 

provocando una restricción en la diversidad de especies y por ende del tamaño de su población.  

 

Para los factores demográficos se realizó una investigación y análisis bibliográfico, tomando en 

consideración que en la década del 2000 la población ascendía a 20,579 habitantes, mientras que 

actualmente de acuerdo con las cifras del último censo nacional, la población del municipio 

asciende a los 15,864, por tanto, se evidencia una disminución en la tasa del crecimiento 

poblacional.  

 

Asimismo, cabe destacar que, dentro de las proximidades del SA, AI y AP no se encontraron 

núcleos o poblados indígenas ni zonas con algún valor cultural, no obstante, existen zonas de 

asentamientos humanos, principalmente de carácter ejidal, mismos que se utilizan como zonas de 

carácter comercial, residencial y mayoritariamente como zonas de cultivo, por tanto, se consideran 

como zonas susceptibles a bajo impacto ambiental.  

 

Finalmente, se determinó una unidad de paisaje misma que se definió como “Llanura Aluvial con 

actividad agrícola”. Dicha unidad posee una calidad y fragilidad visual media o moderada ello 

debido a la dominancia del plano horizontal de visualización, la nula evidencia de presencia de fauna 

y vegetación nativa, la ausencia de cuerpos de agua, así como las intensas modificaciones de 

carácter antrópico.  

 

4.3.6.3. Conclusiones  

 

Derivado del inventario y diagnóstico ambiental elaborado en este Capítulo, se concluye que el 

Sistema Ambiental definido para el proyecto se encuentra previamente impactado tal como se 

evidencia en el Anexo IV.1, ello debido principalmente al desarrollo de actividades de carácter 

agrícola e industrial. Asimismo, la ejecución de estas actividades económicas ha llevado a la 

fragmentación del ecosistema, motivo por el que no se encuentran vestigios de vegetación nativa 
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o fauna silvestre. A nivel regional, el municipio de Villamar es un área que cuya actual tendencia de 

expansión y crecimiento se encuentra a la baja. Por tal razón el aprovechamiento de las materias 

primas y de bienes y servicios debe ser racional, atendiendo dichas necesidades de manera 

sostenible con la finalidad de evitar un mayor deterioro de los ecosistemas, evitando principalmente 

la sobre explotación y/o desperdicio de los recursos naturales.  

 

La elaboración de este Capítulo ha llevado definir una línea base ambiental, misma que ayudará a 

evaluar los posibles impactos ambientales positivos y negativos derivados del desarrollo del 

proyecto y, por tanto, servirá como sustento para el desarrollo de los Capítulos posteriores. 
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Identificación, Descripción y Evaluación de los Impactos 

Ambientales 

 

5.1 Metodología para Identificar y Evaluar los Impactos Ambientales 

 

Con la finalidad de identificar las afectaciones potenciales por el desarrollo de la “Estación de 

Descompresión INDAMEX” para los distintos medios (biótico, abiótico y socioeconómico) dentro 

del Sistema Ambiental (SA) delimitado, se realizó una evaluación completa de las actividades a 

realizar por el proyecto y sus interacciones con el ambiente. 

 

Existen numerosos modelos y procedimientos para la evaluación de impactos sobre el medio 

ambiente o sobre alguno de sus factores. Para este proyecto en particular se utilizará la matriz 

causa-efecto que se forma a partir de la identificación de impactos, los cuales consisten en cuadros 

de doble entrada en los que figuran las acciones que pueden provocar alteraciones y los elementos 

del medio que pueden ser alterados. La matriz de causo-efecto más utilizada es la matriz de Leopold 

(ML), que recoge cien acciones que pueden ser relacionadas con ochenta y ocho factores 

ambientales (Crespí,2000). 

 

La base del sistema se compone por columnas que son acciones del hombre que pueden alterar 

el medio ambiente y las filas son características del medio (factores ambientales) que pueden ser 

alterados. Con estas filas y columnas se pueden definir las interacciones de cada una de las etapas 

del proyecto. Ponce (2011) menciona que normalmente, el número de interacciones observadas 

en los distintos proyectos analizados es menor de 50. 

 

Uno de los principales problemas que se observan en la evaluación ambiental consiste en la 

selección de las variables ambientales y la síntesis e integración de estas para que puedan ayudar 

a cuantificar el impacto de una acción; por lo anterior, se debe abordar el problema a partir de la 

utilización de indicadores individuales que permitan detectar cambios en la calidad de un sistema. 

 

5.1.1 Indicadores de Impacto 

 

Los indicadores ambientales son estadísticas claves seleccionadas que representan o resumen un 

aspecto significativo del estado del ambiente, la sustentabilidad de los recursos naturales y su 

relación con las actividades humanas (Environment Canada, 1995; citado por SEMARNAT,2011). 

 

A continuación, se muestra el orden establecido para los indicadores del Proyecto “Estación de 

Descompresión INDAMEX”, este orden se basa de acuerdo con las características que tienen 

estos indicadores. 

 

Indicadores de Tercer Nivel. Son los indicadores macros, que a su vez son conocidos como 

subcomponentes del SA. De acuerdo con lo que se observa en el sitio del presente proyecto, solo 

se hizo referencia a los siguientes: medio abiótico y medio socioeconómico. No se consideró el 
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medio biótico por las características que presenta el predio y el área donde se desarrollará el 

proyecto, mismas que mencionan en el Capítulo II y se justifican en el Capítulo IV. 

 

Indicadores de Segundo Nivel. Son indicadores que definen patrones de importancia en el área 

estudiada y agrupan indicadores específicos de primer nivel, son conocidos como los diferentes 

factores de cada uno de los subcomponentes. Por lo que, para el presente proyecto son: suelo, 

aire, medio social y económico.  

 

Indicadores de Primer Nivel. Son cuantitativos y cualitativos, se caracterizan porque determinan 

patrones espaciales y funcionales del SA. En este proyecto se identificaron: infiltración, calidad del 

suelo, calidad del aire, generación de empleos, beneficios a la economía local y calidad de vida. 

 

5.1.2 Lista Indicativa de Indicadores de Impacto 

 

No existe una definición oficial por parte de algún organismo nacional o internacional, sólo algunas 

referencias que los describen como la mencionada en el punto 5.1.1; por otra parte, Ramos (2004) 

menciona que un indicador es «un elemento del medio ambiente afectado, o potencialmente 

afectado, por un agente de cambio». 

 

Una de las definiciones más aceptada es la que propone la Organización para la Cooperación y el 

Desarrollo Económico (OCDE), que se refiere a un indicador como un parámetro o valor derivado 

de parámetros que proporciona información para describir el estado de un fenómeno, ambiente o 

área, con un significado que va más allá del directamente asociado con el valor del parámetro 

mismo (OECD, 2003; citado por SEMARNAT, 2011). 

 

La magnitud del impacto sobre el medio ambiente depende de la calidad de los factores 

ambientales que serán influenciados por las diferentes etapas del proyecto, considerando tanto las 

afectaciones al sitio del proyecto como en los diferentes niveles del SA.  

 

En la Tabla 5.1, se señalan los principales indicadores de impacto seleccionados para la evaluación 

del impacto ambiental dentro del sistema ambiental para la “Estación de Descompresión 

INDAMEX”. 

 

Tabla 5.1 Componentes del Sistema Ambiental y sus indicadores 

Componentes 

Ambientales 

Indicador de Tercer 

Nivel 

Indicador de Segundo 

Nivel 

Indicador de 

Tercer Nivel 

Medio abiótico 

Suelo Infiltración 

Aire 

Calidad del suelo 

Calidad del aire 

Medio socioeconómicos Sociales y económicos 
Generación de 

empleos 



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 93 de 138 

 

Beneficios a la 

economía local 

Calidad de vida 

 

5.1.3 Criterios y Metodología de Evaluación 

 

Los criterios y métodos de evaluación del impacto sobre el SA pueden definirse como aquellos 

componentes que permiten valorar el impacto ambiental de un proyecto o actividad sobre el medio 

ambiente.  

 

Para la “Estación de Descompresión INDAMEX” se emplearon dos métodos de interacción 

causa-efecto para la identificación, predicción y evaluación de los impactos ambientales que son 

ampliamente utilizados:   

 

▪ Lista de control (Ckeck list) 

▪ Matriz de Cribado (Matriz de Leopold modificada) 

 

Con la finalidad de definir la incidencia de las actividades a realizar en las diferentes etapas del 

proyecto, se identificó y evaluó considerando los siguientes criterios:  

 

▪ Las condiciones físicas, biológicas y socioeconómicas actuales del Sistema Ambiental 

▪ La infraestructura existente en el área asignada para el desarrollo del proyecto de la 

“Estación de Descompresión INDAMEX”  

▪ Los impactos potenciales específicos en cada una de las etapas del desarrollo del proyecto  

▪ Las disposiciones de uso del suelo establecidas en el Programa de Ordenamiento Ecológico 

del estado de Michoacán para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

Para la correcta interpretación de este apartado es necesario definir lo siguiente: 

 

Signo: Este se interpretará de forma tal que en el caso de que el impacto sea negativo o adverso 

se identificará por el signo (-) y en el supuesto de que se tenga un impacto positivo o benéfico se 

identificará por el signo (+). Asimismo, en el supuesto de que el impacto no presente ninguna de 

las características anteriores, entonces se considerará como neutro y se identificará con un cero 

(0). 

 

Intensidad (Magnitud):  Para definir la Intensidad que presenta la actividad que se esté valorando 

se considerarán tres niveles de magnitud: Significativo o alto, moderado o medio y no significativo 

o bajo. 

 

Duración (Permanencia): Por definición se considera el tiempo en que durará el impacto durante 

el desarrollo del proyecto, por lo que, si el impacto identificado es de poca duración, se identificará 

como de carácter temporal, o permanente si es de larga duración. 
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Reversibilidad: En este caso se considera la posibilidad de que, una vez producido el impacto, el 

sistema afectado pueda volver a su estado inicial o no (Reversible vs Irreversible), ya sea de manera 

natural o aplicando medidas de mitigación. 

 

Radio de Acción (Área de Influencia): Para identificarlos bajo este concepto, se consideraron tres 

categorías, identificando a los efectos que pueden manifestarse en alguna parte del proyecto como 

angosto, en un nivel medio se identificarán como medio y en el caso de que se presente en toda el 

área del proyecto o incluso sobrepasar las fronteras físicas del sistema ambiental se identificará 

como amplio. 

 

Incidencia: Toma en cuenta si el efecto del impacto influye de manera directa o indirecta. 

 

Sinergia: Considera la acción conjunta de dos o más impactos parciales. 

 

Con la finalidad de ponderar los criterios para cuantificar los impactos de la Estación de 

Descompresión, se consideraron valores numéricos, mismos que se observan en la Tabla 5.2, y 

para la valoración cualitativa de los impactos se consideraron los que se muestran en la Tabla 5.3, 

la cual se realizó según las definiciones propuestas por Canter (1988). 

 

Tabla 5.2 Valores numéricos de los criterios 

Signo Magnitud 
Radio de 

Acción 
Duración Incidencia Sinergia Reversibilidad 

(+) 

Positivo o 

Benéfico 

1 = No significativo 
Angosto Temporal Directo Sinérgico Reversible 

2 = Moderadamente 

significativo (-) 

Negativo o 

Adverso 

Medio 

Permanente Indirecto 
No 

Sinérgico 
Irreversible 

3 = Significativo Amplio 

 

Tabla 5.3 Definición de los distintos valores de los impactos y su simbología  

Calificación Definición Símbolo 

Nulo 
El factor ambiental no es aplicable en este caso o no es relevante 

para el proyecto que se propone 
0 

Adverso 

significativo 

Representa un resultado no deseable ya sea en términos de 

degradación de la calidad previa del indicador ambiental o dañando 

el indicador 

-3 

Adverso 

moderadamente 

significativo 

Representa un resultado negativo, ya sea en términos de 

degradación de la calidad previa del indicador ambiental o dañando 

el indicador 

-2 

Adverso no 

significativo 

Representa una leve degradación de la calidad previa del indicador 

ambiental 
-1 
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Benéfico 

significativo 

Representa un resultado muy deseable, ya sea en términos de 

mejorar la calidad previa del indicador ambiental o de mejorar el 

indicador 

3 

Benéfico 

moderadamente 

significativo 

Representa un resultado positivo, ya sea en términos de mejorar el 

indicador desde una perspectiva ambiental o en términos de mejorar 

la calidad previa del indicador 

2 

Benéfico no 

significativo 

Representa una leve mejora de la calidad o el estado previo del 

indicador 
1 

 

5.2 Caracterización y Evaluación de Impactos Ambientales 

 

A continuación, se muestran los resultados obtenidos de los impactos para las tres etapas del 

proyecto (Preparación del sitio y Construcción; Operación y Mantenimiento; y Cierre, 

Desmantelamiento y Abandono) para el desarrollo del Proyecto “Estación de Descompresión 

INDAMEX”, y para cada componente ambiental en los tres niveles del indicador. 

 

Los resultados de la Matriz de Cribado para el desarrollo de la Estación de Descompresión (Tabla 

5.4) en las 3 etapas arrojaron un total de 159 impactos, de los cuales 69 son impactos potenciales 

y 90 son impactos nulos, es decir, que más de la mitad no son aplicables o relevantes. En los 

siguientes apartados se define cada impacto y las interacciones que se obtuvieron. 

 

5.2.1 Tipo de Impacto 

 

Los resultados obtenidos para las interacciones por tipo de impacto fueron 53 (33 %) benéficos; 16 

(10%) adversos y 93 (57%) no significativos, tal como se muestra en la Gráfica 5.1. 

 

Cabe mencionar que dada la magnitud tan pequeña del proyecto no se pretende generar grandes 

cantidades de residuos, sin embargo, se considerará el manejo correcto de los diferentes tipos de 

residuos, como los residuos peligrosos (RP), residuos de manejo especial (RME), y residuos sólidos 

urbanos (RSU), como medidas preventivas durante las etapas del proyecto, por lo tanto, estas 

acciones se consideran positivas en todas las etapas del proyecto. 

 

En la Gráfica 5.2 se muestra el panorama general de los impactos ocasionados por etapas, por la 

instalación de la Estación de Descompresión; en la etapa de Preparación del sitio y Construcción 

se obtuvieron 20 impactos benéficos y 6 impactos adversos; en la etapa de Operación y 

Mantenimiento se presentarán 15 impactos benéficos y 4 impactos adversos que se presentarían 

en los indicadores del factor Medio abiótico sobre la calidad del aire, infiltración y calidad del suelo; 

en la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono muestra 18 impactos benéficos y solamente 

6 impactos adversos.  
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Gráfica 5.1 Tipos de impactos identificados sobre el Sistema Ambiental de la  

“Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la etapa de Preparación del sitio y Construcción los 20 impactos benéficos se tendrán en el 

indicador de Calidad de suelo con el manejo de RP, manejo de residuos de RME y en el manejo de 

RSU, y en todos los indicadores correspondientes al factor socioeconómico. Por otro lado, los 

únicos 6 impactos adversos recaen en los indicadores de suelo por las instalaciones adicionales y 

en la calidad del aire, por lo que es importante considerar las medidas de mitigación que se 

mencionan en el Capítulo 6 para el proyecto. 

 

En la etapa de Operación y Mantenimiento se presentarán 15 impactos benéficos en el indicador 

de Calidad de suelo con el manejo adecuado de los diferentes tipos de residuos que se pudieran 

generar, en el mantenimiento del equipo y almacén y la contratación de personal sobre el factor 

socioeconómico. Los impactos adversos son 4 que se presentarían en los indicadores del factor 

Medio abiótico sobre la calidad del aire, infiltración y calidad del suelo. 

 

Por su parte la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono muestra 18 impactos benéficos y 

solamente 6 impactos adversos, de los cuales los impactos benéficos se seguirán teniendo con el 

correcto manejo de los diferentes tipos de residuos que se lleguen a generar y en el factor 

socioeconómico; y en el indicador de calidad de suelo y calidad de aire con la generación de ruido, 

de polvos, emisiones a la atmósfera y generación de partículas suspendidas totales (PST), se 

tendrán los impactos adversos.  

 

10%

33%
57%

Tipo de Impacto

Adverso Benéfico Nulo
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Gráfica 5.2 Tipo de impactos identificados por etapas del proyecto sobre los indicadores del Sistema 

Ambiental para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la Tabla 5.4 se presenta con más detalle cada uno de los tipos de impacto para cada indicador 

de los componentes ambientales en las diferentes etapas. 
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         Tabla 5.4 Matriz de cribado (Leopold modificada) de identificación e interacción de impactos potenciales cualitativos y cuantitativos del proyecto sobre el Sistema Ambiental por Tipo de impacto 

Matriz de cribado (Leopold modificada) 

TIPO DE IMPACTO 

Proyecto " Estación de Descompresión INDAMEX " 

Responsable CORPORACIÓN C H 4   S.A. DE C.V. 

Ubicación Carretera Jiquilpan-Zamora S/N, km 10, El Columpio, C.P. 59554, Emiliano Zapata, Michoacán 

 

 

TIPO DE IMPACTO 

 
SIMBOLOGÍA  

 
a= Adverso o negativo                                      

 

b= Benéfico o positivo        

 

Caja vacía = Nulo 

Preparación del sitio y Construcción Operación y Mantenimiento Cierre, Desmantelamiento y Abandono 
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 Medio abiótico Suelo Infiltración  a              a  a b         

Calidad del suelo  a     b b b    b b b a   a     b b b  

Aire Calidad del aire   a a a a     a a        a a a a     

Factores 

socioeconómicos 

Sociales y 

económicos 

Generación de empleos b b     b b b b   b b b  b b b     b b b b 

Beneficios a la economía local b      b b b b   b b b  b       b b b b 

Calidad de vida b b     b b b b   b b b  b       b b b b 
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5.2.2 Intensidad del Impacto 

 

Respecto a la intensidad de los impactos para la “Estación de Descompresión INDAMEX” se 

determinaron 34 benéficos no significativos (+1), 10 benéficos moderadamente significativos (+2) 

y 9 benéficos significativos (+3), estos nueve benéficos significativos solo se presentaron en las 

actividades relacionadas con la contratación de personal como se muestra en la Tabla 5.5 ; por otro 

lado, se identificaron 10 impactos adversos no significativos (-1), 6 adversos moderadamente 

significativos (-2) y ningún impacto adverso significativo (-3). El porcentaje de estos resultados se 

muestra en la Gráfica 5.3. Los impactos nulos no son considerados en como algo relevante ya que 

no muestran beneficios ni impactos relevante al ambiente. 

 

 
Gráfica 5.3 Intensidad de los impactos identificados sobre los indicadores del Sistema Ambiental  

para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

De acuerdo a la intensidad para cada etapa de la Estación de Descompresión se observa que en 

las tres etapas la mayoría de los impactos son benéficos no significativos, seguidas de las benéficas 

moderadamente significativas y benéficos significativos; para las posiciones con impactos adversos 

tenemos en una mínima cantidad de los adversos no significativos y moderadamente significativos, 

para los adversos significativos no sé presentó ningún impacto, esto es debido al bajo impacto que 

tendrá el proyecto en el SA propuesto para el proyecto.  
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Por otra parte, la etapa con mayor cantidad de interacciones fue en la de Preparación del sitio y 

Construcción, esto porque es en la etapa donde se comienza con la construcción del proyecto, 

seguida de la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono ya que en esta etapa se consideran 

actividades relacionadas con el derribo de las obras hechas. En la Gráfica 5.4 se muestran los 

resultados anteriormente mencionados. 

 

 
Gráfica 5.4 Intensidad de los impactos identificados por etapas para la  

“Estación de Descompresión INDAMEX” 
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Tabla 5.5 Matriz de cribado (Leopold modificada) de identificación e interacción de impactos potenciales cualitativos y cuantitativos del proyecto sobre el Sistema Ambiental por Intensidad del Impacto 

Matriz de cribado (Leopold modificada) 

INTENSIDAD DEL IMPACTO 

Proyecto " Estación de Descompresión INDAMEX " 

Responsable CORPORACIÓN C H 4   S.A. DE C.V. 

Ubicación Carretera Jiquilpan-Zamora S/N, km 10, El Columpio, C.P. 59554, Emiliano Zapata, Michoacán 

 

 

 

 

SIMBOLOGÍA  

 

Adverso no significativo: -1 

Adverso moderadamente significativo: -2                                       

Adverso significativo: -3 

Benéfico no significativo: 1 

Benéfico moderadamente significativo: 2 

Benéfico significativo: 3 

Nulo: Caja vacía 

Preparación del sitio y Construcción Operación y Mantenimiento Cierre, Desmantelamiento y Abandono 
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Beneficios a la economía local 2      1 1 1 2   1 1 1  3       1 1 1 3 

Calidad de vida 2 1     1 1 1 2   1 1 2  3       1 1 1 3 



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 102 de 138 

 

5.2.3 Incidencia del Impacto 

 

De acuerdo con la incidencia de los impactos por las actividades en la “Estación de 

Descompresión INDAMEX” sobre los indicadores del sistema ambiental, se cuantificaron 54 

directos y 15 indirectos; con un porcentaje del 33% los impactos directos y con un 9% los indirectos, 

el resto del porcentaje aparece como nulo con un 58 %, lo que corresponde a las actividades que 

no tienen impactos en los indicadores. Un impacto directo se refiere a la actividad que generará un 

cambió en las propiedades físicas de los componentes ambientales, en cambio el indirecto es la 

actividad que no genera este cambió en los componentes ambientales. La Gráfica 5.5 muestra con 

más detalle lo anterior. 

 

 

Gráfica 5.5 Tipo de Incidencia en los impactos identificados sobre los indicadores  

del Sistema Ambiental para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la Gráfica 5.6 se pueden observar los impactos identificados sobre los indicadores del sistema 

ambiental en cada una de las etapas del desarrollo de la Estación de Descompresión. Las 

incidencias nulas que se presentan en cada una de las etapas correspondientes son todas las 

actividades que no generan un impacto en los indicadores del SA. 

 

En la Etapa de Preparación del sitio y Construcción se presentarán 20 impactos directos y 6 

indirectos, durante la Operación y Mantenimiento se tendrán 15 impactos directos y 4 indirectos, y 

en la Cierre, Desmantelamiento y Abandono se presentarán 19 directos y 5 indirectos 

respectivamente. Las etapas con mayor número de impactos indirectos fueron Preparación del sitio 

y Construcción seguida de la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono.  
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Cabe mencionar que no se deben consideran los impactos directos como algo negativo, ya que si 

son benéficos se podría considerar como un impacto positivo, por ello, es importante el análisis 

integral de las diferentes matrices que se presentan para el proyecto. 

 

 
Gráfica 5.6 Tipo de Incidencia en los impactos identificados en cada etapa de desarrollo de la 

“Estación de Descompresión INDAMEX” 
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Tabla 5.6 Matriz de cribado (Leopold modificada) de identificación e interacción de impactos potenciales cualitativos y cuantitativos del proyecto sobre el Sistema Ambiental por Incidencia de Impacto 

Matriz de cribado (Leopold modificada) 

INCIDENCIA DEL IMPACTO 

Proyecto " Estación de Descompresión INDAMEX " 

Responsable CORPORACIÓN C H 4   S.A. DE C.V. 

Ubicación Carretera Jiquilpan-Zamora S/N, km 10, El Columpio, C.P. 59554, Emiliano Zapata, Michoacán 

 

 

 

INCIDENCIA DE IMPACTO 

 
SIMBOLOGÍA 

 

d = Directo                                 

 

i = Indirecto        

 

Caja vacía= Nulo 
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5.2.4 Duración 

 

En cuanto a la duración del impacto en la “Estación de Descompresión INDAMEX” se 

identificaron 68 temporales y solamente uno permanente y los 93 restantes son impactos nulos. 

Más de la mitad de las actividades a realizar en el proyecto no tienen un impacto sobre los 

componentes ambientales por lo cual aparece como nulo. 

 

De igual manera podemos observar en la Gráfica 5.7 que el 42% de las actividades tendrán un 

impacto temporal y solo el 1% será permanente. Los impactos temporales serán aquellos en los 

que solo presentaran afectaciones durante alguna de las etapas del proyecto y los impactos 

permanentes son aquellos que afectan de manera permanente o por un largo tiempo alguno de los 

componentes ambientales que se presentaron en el Sistema Ambiental propuesto para la Estación 

de Descompresión. 

 

 
Gráfica 5.7 Duración de los impactos identificados para la “Estación de Descompresión INDAMEX”, 

sobre los indicadores del Sistema Ambiental 

 

En la Gráfica 5.8 se observa que en la etapa de Preparación del sitio y Construcción se presentarán 

25 impactos temporales, durante la etapa de Operación y Mantenimiento se tendrán 19 impactos 

temporales y en la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono de igual manera se presentarán 

24 impactos temporales. Para los impactos permanentes tenemos que solo se presentan en la etapa 

de Preparación del sitio y Construcción con solo un impacto permanente en los componentes 

ambientales, debido a la infiltración por las instalaciones adicionales que pueda haber durante la 

etapa del proyecto. 
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Gráfica 5.8 Duración de los impactos identificados en cada etapa de la  

“Estación de Descompresión INDAMEX”, sobre los indicadores del Sistema Ambiental 

 

En la Tabla 5.7 se presenta lo anteriormente mencionado sobre los impactos permanentes, por ello, 

es importante considerar y seguir las medidas de mitigación que se presentan en el Capítulo 6 de 

este manifiesto. 
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5.2.5 Radio de Acción 

 

Respecto al Radio de acción en la “Estación de Descompresión INDAMEX” se identificaron en 

total 35 impactos angostos que representan un 22%, 33 impactos con amplitud media con un 20% 

y solo un impacto amplio con el 1 %, tal como se puede observar en la Gráfica 5.9. La amplitud del 

impacto se tomó considerando los metros cuadrados (m2) que abarcan las acciones propuestas en 

cada etapa del proyecto. Es importante tener en cuenta que un Radio de acción amplio se refiere a 

que el impacto será mayor al del predio del proyecto. 

 

 
Gráfica 5.9 Radio de influencia de los impactos identificados sobre los indicadores del Sistema 

Ambiental para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

Si se desglosa por etapa para la instalación de la Estación de Descompresión, se puede observar 

en la Gráfica 5.10 que en la única que se presentó un impacto amplio fue en la etapa de Preparación 

del sitio y Construcción durante las instalaciones adicionales en la calidad del suelo, esto en el 

supuesto de que se pueda presentar algún derrame; en esta misma etapa se encontró un impacto 

con amplitud amplia, los impactos con amplitud media fueron 15 y 10 con amplitud angosta; para 

la etapa de Operación y Mantenimiento se encontraron 12 angostos, 7 con Radio de acción media 

y ninguno con amplitud amplia; y en la etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono se 

presentaron 13 impactos angostos y 11 con amplitud media, y de igual forma que en el caso anterior 

no se presentó ninguno con amplitud amplia. 
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Gráfica 5.10 Radio de acción del Área de Influencia de los impactos identificados sobre los 

indicadores del Sistema Ambiental para cada Etapa de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la Tabla 5. 8 se presentan desglosadas las etapas del proyecto con respecto al Radio de acción 

para cada componente ambiental dentro del Sistema Ambiental propuesto para el proyecto. 
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Gráfica 5.12 Reversibilidad de los impactos identificados en cada una de las etapas sobre los 

indicadores del Sistema Ambiental para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

Cuando se habla de un impacto Reversible, se considera que después de finalizar el proyecto el 

sistema regresará al estado o a las condiciones como se encontraba al inicio, por ello, debido al 

área tan pequeña que se solicita para la instalación de la Estación de Descompresión la mayoría 

de los impactos son reversibles tal como se muestra en la Tabla 5.9
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Tabla 5.9 Matriz de cribado (Leopold modificada) de identificación e interacción de impactos potenciales cualitativos y cuantitativos del proyecto sobre el Sistema Ambiental por 

su Reversibilidad del Impacto  

Matriz de cribado (Leopold modificada) 

REVERSIBILIDAD DEL IMPACTO 

Proyecto " Estación de Descompresión INDAMEX " 

Responsable CORPORACIÓN C H 4   S.A. DE C.V. 

Ubicación Carretera Jiquilpan-Zamora S/N, km 10, El Columpio, C.P. 59554, Emiliano Zapata, Michoacán 
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5.2.7 Sinergia del Impacto 

 

En la “Estación de Descompresión INDAMEX” no se considera que alguno de los impactos sea 

sinérgico. La sinergia de acuerdo con el Reglamento de la Ley General del Equilibrio Ecológico y la 

Protección al Medio Ambiental en materia de Evaluación del Impacto Ambiental, lo define como un 

impacto ambiental que se produce cuando el efecto conjunto de la presencia simultánea de varias 

acciones supone una incidencia ambiental mayor que la suma de las incidencias individuales 

contempladas aisladamente. La Gráfica 5.13 muestra que los impactos sinérgicos representan el 

0% y los impactos no sinérgicos representan el 43% de las interacciones. Por otro lado, tenemos 

que el 57 % representan los impactos nulos o que no generan impactos negativos ni positivos.  

 

 
Gráfica 5.13 Tipo de Sinergia de los impactos identificados en los indicadores del Sistema Ambiental 

para la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la Gráfica 5.14 se pueden apreciar los impactos no sinérgicos, en la Etapa de Preparación del 

sitio y Construcción se presentarán 26 impactos, mientras que en la Operación y Mantenimiento se 

tendrán 19, y por último en la Etapa de Cierre, Desmantelamiento y Abandono se registraron 24 

impactos, dando un total de 69 impactos y todos ellos son no sinérgicos.  
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Gráfica 5.14 Tipo de Sinergia de los impactos identificados en sobre los indicadores del sistema 

ambiental para cada etapa de la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

 

En la Tabla 5.10 se muestran todas las acciones que se tienen en las diferentes etapas del proyecto 

y los impactos en los componentes ambientales. Todas las iteraciones se muestran cómo no 

sinérgicas.
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Medidas Preventivas y de Mitigación de los Impactos Ambientales 

 

6.1 Descripción de la Medida o Programa de Medidas de Mitigación o Correctivas por 

Componente Ambiental 

 

El implementar medidas de prevención en los impactos ambientales de cada una de las etapas en 

el desarrollo de la “Estación de Descompresión INDAMEX” en Villamar, Michoacán, tiene como 

objetivo prevenir o reducir al mínimo los efectos negativos al ambiente y, en el supuesto caso de 

existir, corregir los impactos negativos identificados; dando continuidad a la integridad del Sistema 

Ambiental. 

 

Para la identificación y valoración de los posibles impactos ambientales que pudiera provocar la 

ejecución y operación del proyecto, se consideraron las condiciones ambientales actuales que hay 

con una plancha de concreto, por lo que, siguiendo las medidas de mitigación propuestas en el 

presente Capítulo, el impacto negativo al suelo por el desarrollo de este proyecto será mínimo o 

nulo. 

 

El tiempo estimado en que se llevarán a cabo y se desarrollarán cada una de las tres etapas de la 

Estación de Descompresión, se muestra en la Tabla 6.1. 

 

Tabla 6.1 Tiempo establecido para el desarrollo de las etapas para la “Estación 

de Descompresión INDAMEX” 

Etapa del proyecto 
Tiempo 

(meses) 

Tiempo 

(años) 

1 Preparación del sitio y Construcción 6 0.5 

2 Operación y Mantenimiento 60 5 

3 Cierre, Desmantelamiento y Abandono 6 0.5 

 

En las Tablas 6.2, 6.3 y 6.4, se describen las medidas preventivas y de mitigación que se proponen 

por componente, de acuerdo con las actividades del proyecto y para cada impacto ambiental 

identificado en el Capítulo 5 del presente proyecto, durante las diferentes etapas en que deben 

instrumentarse. 

 

 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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Tabla 6.2 Medidas propuestas para los impactos identificados en la etapa 1 de Preparación del sitio y 

Construcción en la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Medio abiótico 

Suelo 

Instalaciones 

adicionales 

Infiltración 

Se limpiará constantemente la superficie de trabajo y 

se asegurará de que los materiales se guarden al 

finalizar la jornada de trabajo, para evitar una posible 

infiltración de contaminantes por la precipitación 

pluvial 

Calidad del 

suelo 

En el área delimitada para la Estación de 

Descompresión se asignarán sitios exclusivos para el 

almacenamiento temporal de los materiales y equipos 

a utilizar, para así evitar la mínima afectación al suelo 

Manejo de 

Residuos 

Peligrosos 

(RP) 

Calidad del 

suelo 

La generación de los RP será mínima, aun así, su 

manejo y disposición se apegará al cumplimiento de lo 

establecido en la normatividad ambiental vigente 

El almacenamiento temporal se realizará en tanques 

de acero de 50 L con tapas herméticas, resguardados 

en un área segura, supervisada y de acceso 

restringido, con piso de concreto, canales perimetrales 

de contención y señalización preventiva, tal como se 

establece en la normatividad vigente como NOM-052-

SEMARNAT-2005 

Se contratará el servicio de recolección y traslado al 

sitio de disposición final de los RP, con una empresa 

especializada que cuente con la Autorización 

ambiental vigente para el transporte de residuos 

peligrosos a sitios de disposición final autorizados 

Suelo 

Manejo de 

Residuos de 

Manejo 

Especial 

(RME) 

Calidad del 

suelo 

El almacenamiento temporal de los RME se realizará 

en tanques de acero de 50 L, resguardados en un área 

específica 

La recolección y disposición final la realizará la 

empresa que cumpla con la normatividad vigente y 

que esté autorizada y designada por CORPORACIÓN 

C H 4, S.A. DE C.V. 

Manejo de 

Residuos 

Sólidos 

Urbanos 

(RSU) 

La clasificación de los pocos RSU que se generen, se 

realizará de acuerdo con la normatividad ambiental 

vigente aplicable. 

Se colocarán 4 contenedores de plástico de 50 L con 

tapas, identificados por medio de colores y 

debidamente etiquetados para la correcta 

clasificación, recolección y disposición; se considera 

una generación aproximada de 4.8 kg/semana, por lo 
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Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

que la recolección será por el servicio de limpia 

municipal dos veces a la semana 

Aire 

Generación de 

Polvo 

Calidad del 

aire 

Para evitar la generación de polvos se deberán hacer 

riegos de forma constante en los caminos de acceso 

para el paso de los camiones que transporten la 

maquinaria y el equipo dentro de las horas de trabajo 

(9 a 18 h), además se establecerán límites de velocidad 

en el tránsito de los caminos  

Generación de 

Partículas 

Suspendidas 

Totales (PST) 

Los vehículos de carga que transporten material de 

construcción para la caseta de operaciones hacia el 

proyecto serán cubiertos con lonas durante todo su 

recorrido 

Emisiones a la 

atmósfera 

El horario de trabajo de los equipos, así como los 

movimientos de carga y descarga, se ajustarán a las 

horas y días hábiles (9 a 16 h de lunes a viernes) 

Generación de 

ruido 

El nivel de ruido se mantendrá dentro de los límites de 

la NOM-081-SEMARNAT-1994 (68 dB en el día y 65 

dB en la noche) por lo que se considera que la 

afectación será de baja magnitud 

Factor socioeconómico 

 

 

Sociales y 

económicos 

 

 

 

 

Sociales y 

económicos 

Construcción 

de caseta de 

operaciones e 

Instalaciones 

adicionales 

 

Construcción 

de caseta de 

operaciones e 

Instalaciones 

adicionales 

Generación 

de 

empleos 

Durante esta etapa, se generarán empleos ya que se 

contratará 6 personas calificadas y no calificadas para 

la construcción de la caseta de operaciones, así como 

para las instalaciones de los equipos y accesorios 

necesarios para el funcionamiento de la Estación de 

Descompresión 

Beneficios 

a la 

economía 

local 

Los materiales utilizados en la construcción de la 

caseta de operaciones y otros materiales serán 

adquiridos de las casas contratistas de las zonas 

aledañas 

Calidad de 

vida 

Con la contratación del personal de la zona, sus 

familias contarán con un ingreso económico seguro 

 

Tabla 6.3 Medidas propuestas para los impactos identificados en la etapa 2 de Operación y 

Mantenimiento en la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Medio abiótico 

 

 

 

 

Mantenimiento 

del equipo 
Infiltración 

Se protegerá antes del inicio de actividades de 

mantenimiento, el área de suelo donde se tenga el 

riesgo de derrame; además, se contará con un kit 

absorbente para poder actuar rápidamente en caso de 
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Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Suelo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Suelo 

 

 

presentarse un pequeño derrame y así evitar la 

contaminación del suelo 

Calidad del 

suelo 

Estará en supervisión constante las áreas de trabajo 

para garantizar el orden y limpieza de los equipos y 

materiales necesarios para la correcta ejecución del 

proyecto 

Manejo de 

Residuos 

Peligrosos 

(RP) 

Calidad del 

suelo 

La generación de los RP será mínima, aun así su 

manejo y disposición se apegará dando cumplimiento 

con lo establecido en la normatividad ambiental 

vigente 

El almacenamiento temporal se realizará en tanques 

de acero de 50 L con tapas herméticas, resguardados 

en un área segura, supervisada y de acceso 

restringido, con piso de concreto, canales perimetrales 

de contención y señalización preventiva, tal como se 

establece en la normatividad vigente (NOM-052-

SEMARNAT-2005) 

Se contratará el servicio de recolección y traslado al 

sitio de disposición final de los RP, con una empresa 

especializada que cuente con la Autorización 

ambiental vigente para el transporte de residuos 

peligrosos a sitios de disposición final autorizados 

Manejo de 

Residuos de 

Manejo 

Especial 

(RME) 

Manejo de 

Residuos de 

Manejo 

Especial 

(RME) 

 

 

Calidad del 

suelo 

 

 

 

 

 

 

 

 

Calidad del 

suelo 

 

No se estima la generación de estos residuos en esta 

etapa, sin embargo, el personal estará capacitado para 

su manejo y se asignará un área específica para su 

almacenamiento temporal, utilizando tanques de acero 

de 50 L 

En caso de ser necesario, la recolección y disposición 

final la realizará la empresa que cumpla con la 

normatividad vigente y que esté autorizada y 

designada por CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

Manejo de 

Residuos 

Sólidos 

Urbanos 

(RSU) 

Se considera una generación máxima solo 6.7 

kg/semana, los cuales se clasificarán de acuerdo con 

la normatividad ambiental vigente aplicable, por ello, 

se capacitará al personal para la correcta separación 

 

Se colocarán 4 contenedores de plástico de 50 L con 

tapas, identificados por medio de colores y 

debidamente etiquetados para la correcta 

clasificación, recolección y disposición; la recolección 

será por el servicio de limpia municipal dos veces a la 

semana 
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Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Aire 

Emisiones a la 

atmósfera 

Calidad del 

aire 

Se dará el mantenimiento necesario y de acuerdo con 

lo establecido en los manuales de los equipos 

utilizados en la Estación de Descompresión (Ver 

Anexos 2.3 y 2.4) para que los filtros diseñados para 

controlar, recuperar, almacenar y/o procesar las 

emisiones de partículas y vapores a la atmósfera, sigan 

funcionando adecuadamente 

Generación de 

ruido 

El ruido producido por los equipos que se utilicen 

deberá estar en el rango permitido por las normas 

oficiales mexicanas NOM-080-SEMARNAT-1994 y 

NOM-081-SEMARNAT-1994 

Factor socioeconómico 

Sociales y 

económicos 

Contratación 

del Personal 

Generación 

de 

empleos 

Para la operación de la Estación de Descompresión se 

generarán empleos, por lo que se contratará de inicio 

6 personas 

Beneficios 

a la 

economía 

local 

El personal que labore en la Estación adquirirá 

insumos personales de los comercios de las zonas 

aledañas 

Calidad de 

vida 

Con la contratación del personal de la zona, sus 

familias contarán con un ingreso económico seguro 

 

Tabla 6.4 Medidas propuestas para los impactos identificados en la etapa 3 de Cierre, 

Desmantelamiento y Abandono en la “Estación de Descompresión INDAMEX” 

Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Medio abiótico 

Suelo 

 

 

Desmantelamiento 

de la caseta (obra 

civil) 

Infiltración 

Se limpiará constantemente la superficie de 

trabajo y se asegurará de que los materiales se 

guarden al finalizar la jornada de trabajo, para 

evitar una posible infiltración de contaminantes por 

la precipitación pluvial 

Calidad del 

suelo 

En el área delimitada para la Estación de 

Descompresión se asignarán sitios exclusivos para 

el almacenamiento temporal de los materiales y 

equipos a utilizar, para así evitar la mínima 

afectación al suelo 

Desmantelamiento 

(remoción de 

equipos, tuberías 

y accesorios) 

Infiltración 

Se limpiará constantemente la superficie de 

trabajo y se asegurará de que los materiales se 

guarden al finalizar la jornada de trabajo, para 

evitar una posible infiltración de contaminantes por 

la precipitación pluvial 
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Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Manejo de 

Residuos 

Peligrosos (RP) 

Calidad del 

suelo 

El manejo y disposición de los RP se apegará para 

dar cumplimiento con lo establecido en la 

normatividad ambiental vigente 

El almacenamiento temporal se realizará en 

tanques de acero de 50 L con tapas herméticas, 

resguardados en un área segura, supervisada y de 

acceso restringido, con piso de concreto, canales 

perimetrales de contención y señalización 

preventiva, tal como se establece en la 

normatividad vigente como NOM-052-

SEMARNAT-2005 

Se contratará el servicio de recolección y traslado 

al sitio de disposición final de los RP, con una 

empresa especializada que cuente con la 

Autorización ambiental vigente para el transporte 

de residuos peligrosos a sitios de disposición final 

autorizados 

Terminado el proyecto, el área de la Estación de 

Descompresión quedará libre de todo residuo 

peligroso 

 

Manejo de 

Residuos de  

Manejo Especial 

(RME) 

 

 

Calidad del 

suelo 

La generación de estos residuos será mínima en 

esta etapa; por lo que, el personal estará 

capacitado para su manejo y se asignará un área 

específica para su almacenamiento temporal, 

utilizando tanques de acero de 50 L 

Suelo 

La recolección y disposición final la realizará la 

empresa que cumpla con la normatividad vigente 

y que esté autorizada y designada por 

CORPORACIÓN C H 4, S.A. DE C.V. 

Terminado el proyecto, el área de la Estación de 

Descompresión quedará libre de todo RME 

Manejo de 

Residuos Sólidos 

Urbanos (RSU) 

Durante esta etapa se contempla una generación 

de tan solo 1.6 kg/semana los cuales se 

clasificarán de acuerdo con la normatividad 

ambiental vigente  

Se colocarán 4 contenedores de plástico de 50 L 

con tapas, identificados por medio de colores y 

debidamente etiquetados para la correcta 

clasificación, recolección y disposición; la 

recolección será por el servicio de limpia municipal 

dos veces a la semana 
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Componente Actividades Impacto Medidas Propuestas 

Terminado el proyecto, el área delimitada, quedará 

libre de todo residuo sólido 

Aire 

Generación de 

Polvo 

Calidad del 

aire 

Para evitar la generación de polvos se harán riegos 

de forma constante en los caminos de acceso para 

el paso de los camiones que transporten la 

maquinaria y el equipo desinstalados, dentro de las 

horas de trabajo (9 a 18 h), además se 

establecerán límites de velocidad en el tránsito de 

los caminos  

Generación de 

PST 

Los vehículos de carga que transporten algún 

equipo o deshecho material de construcción para 

la caseta de operaciones hacia el proyecto serán 

cubiertos con lonas durante todo su recorrido 

Emisiones a la 

atmósfera 

El horario de trabajo de desmantelamiento, así 

como los movimientos de carga y descarga, se 

ajustarán a las horas y días hábiles (9 a 18 h de 

lunes a viernes) 

Generación de 

ruido 

El nivel de ruido quedará dentro de los límites de 

la NOM-081-SEMARNAT-1994 (68 dB en el día y 

65 dB en la noche) por lo que se considera que la 

afectación será de baja magnitud 

Factor socioeconómico 

Sociales y 

económicos 

Contratación del 

Personal 

Generación 

de 

empleos 

En esta etapa se contempla contratar al menos dos 

personas para el desmantelamiento de la Estación 

de Descompresión 

Beneficios 

a la 

economía 

local 

El personal que labore en el desmantelamiento de 

la Estación adquirirá insumos personales de los 

comercios de las zonas aledañas 

Calidad de 

vida 

Con la contratación del personal de la zona, sus 

familias contarán con un ingreso económico 

seguro 

 

Antes de comenzar el proyecto de la “Estación de Descompresión INDAMEX” se establecerá, 

como una medida preventiva más, un Programa de Capacitaciones para concientizar al personal 

de la importancia del medio ambiente y de las obligaciones ambientales adquiridas por el desarrollo 

del proyecto. 
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6.2 Impactos residuales 

 

Dentro del presente proyecto los impactos residuales no aplicarán, ya que para ninguna 

circunstancia el efecto de las medidas de mitigación permanecerá en el ambiente después de su 

aplicación. 
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Pronósticos Ambientales y en su caso, Evaluación de Alternativas 

 

En este Capítulo se pretende dar una comparativa de los diferentes escenarios que pudieran 

presentarse por el desarrollo de la “Estación de Descompresión INDAMEX”. 

 

7.1 Pronóstico del escenario 

 

7.1.1 Escenario sin proyecto 

 

clima semicálido subhúmedo del grupo C, con una temperatura media anual mayor de 18 °C; con 

una precipitación del mes más seco menor de 40 mm, referente a la precipitación en el estado, el 

mes de julio es considerado el más húmedo para la región, con niveles de intensidad de sequía que 

van de “sin sequía” principalmente en las zonas circundantes a la costa, hasta sequía extrema, 

específicamente en la porción occidental del estado. 

 

De acuerdo con el Atlas Climatológico de Ciclones Tropicales en México, el estado de Michoacán 

de Ocampo por su ubicación geográfica es uno de los estados más vulnerables a huracanes, y 

tormentas tropicales, específicamente en las zonas costeras colindantes al Océano Pacífico.  

 

La geología en el Sistema Ambiental (SA) está integrada por rocas y suelos de edad Cuaternaria, 

siendo andesita basáltica la que cubre la mayor superficie del SA, por su parte los suelos que 

conforman la estratigrafía local corresponden al tipo aluvial y representan zonas utilizadas 

principalmente para actividades de cultivo. 

 

La estratigrafía regional se encuentra constituida por una secuencia volcano-sedimentaria 

conformada por areniscas calcáreas, lutitas negras, tobas, derrames andesíticos y una cubierta 

superior de calizas de edad cretácica, evidenciando la fracción de un arco volcánico del cretácico 

inferior. Intercalada entre la secuencia volcano-sedimentaria, se tiene una secuencia piroclástica 

constituida por brechas, aglomerados e ignimbritas cuya composición varía de andesítica a riolítica.  

 

México es un país altamente vulnerable a la ocurrencia de fenómenos sísmicos, de acuerdo con el 

SGM, Chiapas, Guerrero, Oaxaca, Michoacán, Colima y Jalisco son los estados con mayor 

sismicidad en la República Mexicana, ello debido a la interacción de las placas oceánicas de Cocos 

y Rivera que subducen debajo de las placas continentales de Norteamérica y del Caribe. 

 

En el estado de Michoacán se presenta una red fluvial de consideración, que tiene como arterias 

principales a dos grandes ríos del país, el Lerma y el Balsas. Dentro de la entidad se identifican tres 

grandes sistemas hidrográficos denominados por su posición geográfica, Centro, Sur y del Norte, 

este último es el sistema donde se localiza el SA. 

 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.



Estación de Descompresión INDAMEX 

 
MANIFESTACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL - Particular 

 

 Página 130 de 138 

 

De acuerdo con el Sistema Nacional de Información del Agua, el SA delimitado para el proyecto 

incide dentro de la RHA Lerma - Santiago - Pacífico, la cual cubre la porción territorial norte y sur 

occidental del estado de Michoacán. A su vez, el área delimitada para SA se encuentra dentro de 

la cuenca hidrológica Lago Chapala. 

 

En cuanto a los aspectos bióticos, documentados para el Sistema Ambiental se tiene que el uso de 

suelo y el tipo de vegetación según la Serie VII del INEGI (2021), se define como agrícola temporal 

permanente y de pastizal inducido, este último corresponde a la superficie en dónde se pretende 

instalar la Estación de Descompresión, motivo por el cual no existe vegetación que deba ser 

removida por el desarrollo del proyecto, por lo que no se impacta a este componente. Para el caso 

de la fauna, el tipo que impera en el área es la fauna doméstica, ya que existe una fuerte 

fragmentación derivado de las grandes extensiones de cultivo que actualmente se encuentran en 

el Sistema Ambiental. 

 

De acuerdo con la revisión bibliográfica documental y digital, en el municipio de Villamar, Michoacán 

albergan 125 especies de plantas, y se cuentan con 190 registros proporcionados por el Sistema 

Nacional de Biodiversidad de México (SNIB), los cuales se clasifican en:  Ambiental (7), Consumo 

Humano (17), Recursos maderables (7) y Ornamentas (32). 

 

Debido a la ubicación del área de estudio y considerando que es una zona agrícola e industrial, no 

se reporta presencia de vegetación nativa, sino grandes extensiones de terreno dedicas al cultivo 

agrícola. Por lo anterior, dentro del Sistema Ambiental no se reconocen especies de vegetación 

consideradas como de valor económico o maderables, ni especies enlistadas dentro de la Norma 

Oficial Mexicana NOM-059-SEMARNAT-2010. 

 

7.1.2 Escenario con proyecto 

 

el acondicionamiento de la superficie; 60 meses de operación donde se llevará a cabo el suministro 

de Gas Natural Comprimido a la empresa INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. DE C.V., en virtud de las dimensiones y características particulares del proyecto, 

no existe una diferencia significativa en cuanto a los impactos que pudieran generarse, siendo en 

su mayoría la calidad del aire y la generación de residuos; y finalmente, seis meses para el cierre y 

desmantelamiento de la Estación de Descompresión. 

 

Sin embargo, el que empresas como INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE ALIMENTOS 

MEXICANOS, S.A. DE C.V., realicen el cambio de combustible por el uso de Gas natural para sus 

procesos, considerando que el gas natural representa una ventaja en cuanto a los aspectos 

económicos y ecológicos, esto implica la generación de impactos positivos por su desarrollo. 

 

UBICACIÓN DEL PROYECTO (INFORMACIÓN RESERVADA) ART. 113 FRACCIÓN I DE LA LGTAIP Y 110 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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Considerando lo anterior, el escenario estando el proyecto “Estación de Descompresión 

INDAMEX” no presenta un cambio significativo en los componentes bióticos y abióticos del Sistema 

Ambiental y menos en el Área de Influencia, si consideramos que la superficie que se solicita para 

su instalación se encuentra dentro de la planta industrial INDAMEX INDUSTRIALIZADORA DE 

ALIMENTOS MEXICANOS, S.A. DE C.V., en el que su giro corresponde a la industria alimentaria, 

por lo que los impactos que pudieran generarse son mitigables y puntuales. 

 

7.1.3 Escenario con proyecto y medidas de mitigación    

 

De acuerdo con la identificación de los impactos realizada en el Capítulo V del presente manifiesto, 

el proyecto “Estación de Descompresión INDAMEX” generará impactos negativos, 

principalmente en la calidad del aire y en la generación de residuos durante su vida útil, mientras 

que los impactos positivos que se esperan es la creación de empleos por su instalación, toda vez 

que la superficie en donde se plantea instalar ya se encuentra impactada, por lo que los 

componentes que se pudieran alterar son mínimos, puntuales y mitigables. 

 

En este orden de ideas, es importante mencionar que, para cada impacto generado por las 

actividades requeridas para el desarrollo del proyecto, se propusieron una serie de medidas de 

mitigación, que son viables de realizar y que adicional a las Condicionantes que se pudieran 

establecer por la autorización del proyecto, se pretende que el proyecto sea amigable con el 

ambiente dando cumplimiento de toda la normatividad aplicable en materia ambiental.  

 

En el tema de riesgo ambiental del Sector Hidrocarburos, se realiza la presentación del Análisis de 

Riesgo del sector, para que a partir de los escenarios de riesgo que se obtuvieron, se implementen 

las medidas de seguridad técnico-operativas, de manera tal que el proyecto contemple cualquier 

tipo de eventualidad tanto en materia de impacto como de riesgo ambiental.  

 

En todo momento se llevará a cabo una supervisión constante por gente especializada en el tema, 

para garantizar que las medidas propuestas y en su caso aprobadas por la autoridad, se 

implementen de manera correcta y eficiente. 
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Construcción. Acción y efecto de construir. Construir es hacer de nueva planta una obra de 

arquitectura o ingeniería, un monumento o en general cualquier obra pública o privada. 

Desmantelamiento. Etapa en la que se realiza la remoción total o parcial, el desarmado y 

desmontaje en el sitio, o la reutilización y disposición segura de equipos y accesorios de una 

instalación. 

 

Emisiones. Acción y efecto de emitir. Emitir es Arrojar, exhalar o echar hacia fuera algo. 

 

Generación de ruido. Producción de un sonido inarticulado, por lo general desagradable.  

 

Infiltración. Es el paso del agua de la superficie al interior del suelo que depende de las 

propiedades y condiciones del medio poroso que presenta el suelo.  

 

Inspecciones. Examinar y reconocer atentamente. 

 

Insumos. Conjunto de elementos que toman parte en la producción de otros bienes. 

 

Limpieza. Es la remoción de todos los materiales y residuos resultantes después de la 

construcción. 

 

Mantenimiento. Conjunto de operaciones y cuidados necesarios para que las instalaciones, 

edificios, industrias, etc., puedan seguir funcionando adecuadamente. 

 

Partículas suspendidas. Son una mezcla de compuestos microscópicos o muy pequeños en forma 

de líquidos y sólidos suspendidos en el aire. Esta mezcla varía significativamente en tamaño, forma 

y composición, dependiendo fundamentalmente de su origen. 

Las partículas están constituidas principalmente por metales, compuestos orgánicos, material de 

origen biológico, iones, gases reactivos y la estructura misma de las partículas, normalmente 

formada por carbón elemental. 

 

Polvos. Pequeñas partículas sólidas con un diámetro inferior a 75 µm que se depositan por su 

propio peso pero que pueden permanecer en suspensión durante algún tiempo. 

 

Preparación del sitio. Disponer de un lugar o terreno determinado que es para un propósito o 

finalidad de una actividad. 

 

Residuos de manejo especial. son los materiales que se generan en los procesos productivos o 

de servicios y que no reúnen las características para ser considerados residuos sólidos urbanos o 

residuos peligrosos. 

 

Residuos peligrosos. Residuos que posean alguna de las características de corrosividad, 

reactividad, explosividad, toxicidad, inflamabilidad, o que contengan agentes infecciosos que les 
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confieran peligrosidad, así como envases, recipientes, embalajes y suelos que hayan sido 

contaminados cuando se transfieran a otro sitio. 

 

Residuos sólidos urbanos. Son aquéllos que provienen de cualquier otra actividad que se realiza 

en establecimientos o en la vía pública, con características domiciliarias y los resultantes de lugares 

públicos siempre que no sean considerados como residuos de otra índole. 
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